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والثلاثين للجنة الحكومية ا�ولية المعنية  ةبعة الساورا� )"الویبو"لمنظمة العالمية للملكية الفكریة (اعقد مد�ر �ام  .1
 فترةفي النيف، بج �لملكية الفكریة والموارد الوراثية والمعارف التقليدیة والفو�كلور ("اللجنة" أو "اللجنة الحكومية ا�ولية")، 

 .2018یونيو  31إلى  27من 

المتعددة  -بوليفيا (دو� و بنن، و بيلاروس، و ا�نمسا، و أستراليا، و الأرجنتين، و الجزا�ر، و ومُثلت ا�ول التالية: ألبانيا،  .2
�وت و �وس�تار�كا، و �ولومبيا، و الصين، و ش�يلي، و كندا، و كمبود�، و بلغار�، و البرازیل، و البوس�نة والهرسك، و القوميات)، 

 ،وإثيوبيا ،وإ�سواتيني ،والسلفادور ،ومصر ،وإ�وادور ،وجمهوریة �ور� الشعبية ا�يمقراطية ،وا�انمرك ،�رواتيا، و دیفوار
ا�كرسي و  ،وغوات�لا ،واليو�ن ،و�ا� ،وألمانيا ،وجورجيا ،و�ابون ،وجمهوریة مقدونيا اليوغوسلافية السابقة ،وفنلندا وفر�سا

�اما�كا، و إیطاليا، والعراق، و الإسلامية)،  -إ�ران (جمهوریة وإندونيس�يا، والهند، و غار�، هنو هندوراس، الرسولي، و 
المغرب، و منغوليا، و المكس�يك، و مالاوي، و ماليز�، و ليتوانيا، و لبنان، و لاتفيا، وا�كویت، و �ينيا، و كازاخس�تان، و اليا�ن، و 

وجمهوریة  ،والبرتغال ،والفلبين وبولندا ،و�راغواي ،وب� ،و��س�تان ،وعمان ،وني�ير�، والنيجر ،ونيكاراغوا، هولنداو نيبال، 
 ،وجنوب افریقيا ،وسلوف��يا ،والس�نغال ،والمملكة العربية السعودیة ،و�تحاد الروسي ،ورومانيا ،وجمهوریة مو�وفا ،�ور�

وأو�رانيا، ، نداوأوغ  ،وتو�س ،وتو�غو و�رینيداد ،وتوغو ،و�یلند ،وسو�سرا ،والسوید ،والسودان ،وسریلانكا ،واس�بانيا
وفييت ا�يمن، و البوليفاریة)،  -فنزویلا (جمهوریة الإمارات العربية المت�دة، والمملكة المت�دة، والولا�ت المت�دة الأمر�كية، و 

 .ةناللج الأعضاء فيه ممثلا كعضو في  ") وا�ولEUكما كان �تحاد الأوروبي ("). 95(زيمبابوي ، و زامبيا�م، و 

 وشار�ت البعثة المراقبة ا�ائمة لفلسطين في �ج�ع بصفة مراقب. .3

�راءات ��تراع �ول مجلس التعاون الخليجي شار�ت المنظمات الحكومية ا�ولية التالية بصفة مراقب: مكتب و  .4
)GCC Patent Office،( ومركز الجنوب SC)( )2(. 

("المنظمات �ير الحكومية") بصفة مراقب: مركز قانون الفنون في  شارك ممثلو المنظمات �ير الحكومية التاليةو  .5
للجنة القانونية للتنمية او  ، )CSCتحالف ا�تمع المدني (و ، جمعية الأمم الأولى، و جمعية الأرمن في أرمينيا الغربية، و أستراليا

مؤسسة العمل و ، )CROPLIFE(تية الش�بكة العالمية لصنا�ة العلوم النباو  ،)CAPAJ( ا�اتية لشعوب الأند�ز الأصلية
�ر�مج الص�ة والبيئة ، و مؤسسة دانييل ميتران -للحر�تفر�سا و  ،)FAIRAوسكان الجزر (ة الأصليشعوب البحثي لل 

)HEP( ،) ش�بكة معلومات السكان الأصليينIIN( ، للتوثيق مركز الشعوب الأصلية ، و تو�ج أمارو -الحركة الهندیة و
صانعي  لرابطات�تحاد ا�ولي و، )IITCومجلس المعاهدات الهندي ا�ولي (، )DoCip(والبحث والمعلومات 

، )CECIDEالمركز الت�اري ا�ولي للتنمية (، و )ILAرابطة القانون ا�ولي (، و )IFPMAالمس�تحضرات الصيدلانية (
 ،مالوكا انتر�س�يو�لو  ،)KEI( ةلمؤسسة ا�ولية للإ�كولوجيا المعرفيوا، )INTAالرابطة ا�ولية للعلامات الت�اریة (و 
مجلس و ، )NARFصندوق حقوق الأمر�كيين الأصليين (و  ،)MARQUESين (العلامات الت�اریة الأوروبيما�كي رابطة و 

، ليد الغد، وجمعية تقاالمركز ا�ولي لأبحاث الس�ياسات والتعليم ف� یتعلق �لشعوب الأصلية -مؤسسة تيبتيبا و  ين،الصامي
 .)WTI( )25الت�ارة العالمي (ومعهد 

 یتم إرفاق قائمة المشاركين بهذا التقر�ر.و  .6

السابعة والثلاثين  اس�تعراضا �اما للو�ئق الموز�ة �لى ا�ورة WIPO/GRTKF/IC/37/INF/2قدمت الوثيقة و  .7
 للجنة.

بكة العالمية. ویلخص هذا �لى الش� يلها سج � وقائع ا�ورة و ببلاغ الإوتم  دمت�لات التي قُ ادوأ�اطت الأمانة �لما �لم .8
�لضرورة أو یتبع لتفصيل �بدیت �لات دون أن یعكس جميع الملاحظات التي أُ ادالتقر�ر المناقشات ویقدم جوهر الم

 �لاتادمالتسلسل الزمني لل
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 .السابعة والثلاثين للجنة ا�ورة�ام أمين هو لویبو من اوند وندلاند  /الس�يد كانو  .9

 افتتاح ا�ورةمن �دول الأعمال:  1البند 

 .لإدلاء ببيانهلالمد�ر العام ا�ورة ود�ا إ�ن غوس،  /افتتح رئيس اللجنة، الس�يد .10

 /، نيابة عن المد�ر العام، الس�يدفتتاحية�لاحظات الم ،نومينيليك أ�يمو غيتاه /مسا�د المد�ر العام، الس�يدوقدم  .11
�تفاق ا�ي تم إلى و 2017") في أكتو�ر GAالعامة ("فرا�سيس غري. وأشار إلى ولایة اللجنة التي اعتمدتها الجمعية 

كما أقر �لعمل التحضيري ا�ي قام به الرئيس �لتعاون مع �ئبي الرئيس. قر . واثنائيةالتوصل إليه �شأن �ر�مج العمل لفترة ال 
ا�ورة أفاد أن التوجيه. و فير و �لجهد ا�ي یبذ� المنسقون الإقليميون وجميع ا�ول الأعضاء �لال العملية التحضيریة في ت

") TKالمعارف التقليدیة ("تناول السابعة والثلاثين للجنة الحكومية ا�ولية هي ا�ورة الأولى في إطار الولایة ا�ددة ل 
إجراء مفاوضات �لال دورتها السابعة والثلاثين "). ووفقا للولایة، ینبغي للجنة TCEsوأشكال التعبير الثقافي التقليدي ("

والنظر في  شام��ير المحسومة وال قضا� �شأن المعارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي مع التركيز �لى معالجة ال
في د�سمبر المنعقدة للجنة  الثانية والثلاثينأشار إلى أن الوفود في ا�ورة و  خيارات مشروع صك قانوني (صكوك قانونية).

صك حول �شأن مشاریع مواد أن تعمل �لقضا� المعلقة �شأن المعارف التقليدیة قبل  شادیهاستر قد اس�تعرضت قائمة  2016
قد اس�تعرضت  2017في یونيو المنعقدة للجنة الرابعة والثلاثين وأن الوفود في ا�ورة  ،قانوني دولي لحمایة المعارف التقليدیة

صك قانوني حول مشاریع مواد أن تعمل �لى في التقليدي قبل المعلقة �شأن أشكال التعبير الثقاقضا� �ل استرشادیهقائمة 
 WIPO/GRTKF/IC/37/4درجت نصوص مشاریع المواد في الوثيقتين دولي لحمایة أشكال التعبير الثقافي التقليدي. وأُ 

ك هناوذ�ر أن �شأن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي �لى التوالي.  WIPO/GRTKF/IC/37/5و
ولایة اللجنة وأفاد أن �شأن القضا� التي لم یتم �لها. �ا�ة إلى ا�كثير من العمل من قبل المفاوضين لخلق مزید من التقارب 

 WIPO/GRTKF/IC/37/6(المتاح في الوثيقتين  2008ت�دیث مشروع تحليل الفجوات لعام ب الأمانة تطالب 
تطالب كال التعبير الثقافي التقليدي �لى التوالي). كما ، �شأن المعارف التقليدیة وأشWIPO/GRTKF/IC/37/7و

الموارد الوراثية والمعارف التقليدیة المرتبطة بها"  �شأن إ�داد "تقر�ر عن تجميع المواد المتعلقة بقوا�د البيا�تبالولایة الأمانة 
)WIPO/GRTKF/IC/37/8 Rev.الموارد الوراثية والمعارف �شأن أنظمة ا�كشف المتعلقة ب ) و"تقر�ر عن تجميع المواد

وحثهم �لى بذل  ،إلى إبداء المرونة والبراغماتيةوفود ). ود�ا جميع الWIPO/GRTKF/IC/37/9( التقليدیة المرتبطة بها"
") لهذه IPLCs�لمساهمات التي قد�ا ممثلو الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية ("قر هود �روح التوافق. وامزید من الج 
نفد من قد من المؤسف أن صندوق الویبو للتبر�ات ذ�ر أنه غبتهم في المشاركة �شكل مباشر وفعال قدر الإمكان. و العملية ور

�ر الوفود �لحا�ة إلى ضمان مشاركة الشعوب الأصلية ولم �كن من الممكن تمویل المشاركين في ت� ا�ورة. وذً ، الأموال
فریق �لنس�بة لوضوع المأفاد أن الحكومية ا�ولية وأهمية الصندوق في تيسير ذ�. و وا�تمعات المحلية في مفاوضات اللجنة 

ف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي ار هو "�ختلافات و/ أو أو�ه التشابه بين حمایة الملكية الفكریة للمع ةالأصليشعوب ال 
لوسي مولينكي، المد�ر  /لمت�دثين الثلاثة، الس�يدةو�ات نظر الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية". ورحب � -التقليدي 

الجامعة القطبية  -یو آي تي بـ، الأس�تاذ ماتياس أهر�ن /�ينيا، والس�يدمن ، ةالأصليشعوب التنفيذي لش�بكة معلومات ال 
ة، مجلس أستراليا الأمم الأولى للفنون والثقاف�ى جمعية الممارسة  ةمد�ر ، ��ر�ش�يا أد�اي /النرويج، والس�يدةمن النرويجية، 

 أستراليا.من للفنون، 

یتم للغایة. وأعرب عن أم� في مكثفة دورة الرئيس أن ا�ورة السادسة والثلاثين للجنة الحكومية ا�ولية كانت أفاد و  .12
. وشكر أن �كون أكثر جمالا من ذي قبلب يهتمن أعرب عن  ا�ورة السادسة والثلاثين للجنة و اس�تكمال العمل ا�ي بدأ في

وذ�ر أنهما شيري فيزال س�يدهار�، �لى مسا�دتهما ودعمهما ومساهماتهما القيمة.  /جوكا ليدس والس�يد /ئبي الرئيس، الس�يد�
مسا�دة �بيرة من الأمانة، التي ، كما حصل �لى و�ات نظرهماأ�ذ بو  مشورتهماقد حصل �لى معا كفریق وا�د، و  عملا

د ذ�ر أنه ق�ل اس�تعراض اللجنة. و لأوراء ا�كواليس، بما في ذ� تحدیث تحليل الفجوات من قامت بقدر �بير من العمل 
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�شاور مع المنسقين المقيمين قبل انعقاد ا�ورة وشكرهم �لى دعمهم وتوجيهاتهم البناءة. وأعرب عن ثقته في أنهم سيسا�دون في 

وقع الویبو �لى مباشرة بما�ورة أفاد بأن یتم بث أعمال عمل بناّء من أ�ل ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة. و  مناخ توفير
أنه جميع المشاركين �لتزام �لنظام ا�ا�لي العام للویبو و  �لىكما أفاد بأنه إلى تحسين �نفتاح والشمولية. یؤدي الإنترنت، مما 

��ترام الواجب للنظام والعدا� واللياقة  يع معالجم شارك فيها � والمناقشة البناءة التي نقاش من المقرر عقد �ج�ع �روح ال 
التقيد قد يخفق في أي مشارك إلزام في تفظ لنفسه �لحق، حسب �قتضاء، فإنه يح التي تحكم �ج�ع. وبصفته الرئيس، 

. المطرو�ة لا �كون بيا�ته ذات ص� �لقضيةقد �لنظام ا�ا�لي العام للویبو والقوا�د المعتادة لحسن السلوك أو أي مشارك 
لمجمو�ات الإقليمية �لنس�بة للبيا�ت �فتتاحية لثلاث دقائق أفاد أنه سيسُمح  �من �دول الأعمال،  2في إطار البند و

يمكن �سليم أي بيا�ت افتتاحية أخرى إلى الأمانة ة، و الأصليشعوب و�تحاد الأوروبي والب�ان المتقاربة التفكير وتجمع ال 
في ا�ورات كان �ليه الحال سوف تنعكس في التقر�ر كما و  .grtkf@wipo.int إلىبر البرید الإ�كتروني كتابة أو إرسالها �

 ين. وستت�لل بيا�ت واقترا�ات المراقبين بيا�ت ا�ول الأعضاء كما �دث في الماضي. وشجُع ا�ول الأعضاء والمراقبلسابقةا
درایة يزید من اح�ل أن �كون ا�ول الأعضاء �لى سلتفا�ل مع بعضهم البعض بصورة �ير رسمية لأن ذ� �شدة �لى ا

وكذ� أصحاب المصل�ة الرئيس�يين الآخر�ن، مثل  ةالأصليشعوب . وأقر بأهمية وقيمة ممثلي ال وربما تدعمها قتر�ات المراقبينبم
ینبغي أن تتوصل اللجنة الحكومية ا�ولية إلى قرار متفق �ليه �شأن كل بند من بنود وأفاد بأنه ممثلي الصنا�ة وا�تمع المدني. 

في یوم وسيتم التصویت �لى كل قرار في نهایة كل بند من بنود �دول الأعمال. وذ�ر بأنه ضي قدما. أثناء الم�دول الأعمال 
�ليها �لفعل من قبل اللجنة الحكومية تأ�يد لأ�ل ال ، سيتم تعميم أو قراءة القرارات 2018أغسطس  31الموافق الجمعة 

بجميع التقر�ر  سيتم تقديمكما  عمم �لى جميع الوفود للتعليق �ليه.ا�ورة وس�يُ انتهاء تقر�ر ا�ورة بعد تم إ�داد ا�ولية. وسي
لإدلاء به �لال . وطلب إرسال أي بيان یتم ا2018في د�سمبر الثامنة والثلاثين للجنة اللغات الست لاع�ده في ا�ورة 

 ةالقصير فترة نظراً للو وضع الصيغة ا�نهائية للتقر�ر. وأشار إلى أنه لمسا�دة الأمانة في  grtkf@wipo.int الموقعالجلسة إلى 
سيتم �ورة السادسة والثلاثين، كما هو متفق �ليه في ا، السادسة والثلاثين والسابعة والثلاثين للجنةبين ا�ورة التي تفصل 

 .د�سمبرشهر في الثامنة والثلاثين التي ستنعقد في ا�ورة ا�ورة السادسة والثلاثين تقر�ر اع�د 

 من �دول الأعمال: اع�د �دول الأعمال 2البند 

 من �دول الأعمال: 2قرار �شأن البند 

قدم الرئيس مشروع �دول الأعمال المعمم  .13
 WIPO/GRTKF/IC/37/1في الوثيقة
Prov. 2  هاع�دكي یعتمد، وتم. 

[ملاحظة من الأمانة: هنأت العدید من الوفود التي أ�ذت ا�كلمة  ة�فتتاحي تبيا�الإدلاء �ل فتح الرئيس �ب و  .14
 الو�ئق.]د اإ�د�ورة وللإ�داد لالرئيس والأمانة وأعربت عن امتنانها  الرئيس و�ئبي تلأول مرة وشكر 

ن المنطقة الآس�يویة �تميز ��نمو ذ�ر أ")، و APGآس�يا والمحيط الهادئ ("ب�ان إندونيس�يا �سم مجمو�ة وتحدث وفد  .15
الرئيس. وف� یتعلق بمشاریع المواد المتعلقة �لمعارف التقليدیة  مااقتر� ن��والتنوع والتقدم. وأید منهجية و�ر�مج العمل ال

وصل إلى تإجراء مناقشات حول القضا� الأساس�ية من أ�ل ال لوفد عن تفضي� أعرب اوأشكال التعبير الثقافي التقليدي، 
وأفاد بأنه مشترك، لاس�� �شأن قضا� الأهداف والمس�تفيد�ن والموضوع ونطاق الحمایة و�س�تثناءات والتقييدات. توافق 

معظم أفاد أن اللجنة الحكومية ا�ولية. و الأساس لعمل یضع د المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي یدية تح�يف 
أن تعریف المعارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي ینبغي أن �رون آس�يا والمحيط الهادئ ب�ان أعضاء مجمو�ة 

ریفاً شاملاً �كون شاملاً و�س�تعرض الخصائص الفریدة لأشكال التعبير الثقافي التقليدي والمعارف التقليدیة وینبغي أن �كون تع
معظم الأعضاء یؤیدون وجود مس�توى تفاضلي من الحمایة للمعارف كما ذ�ر أن لا يمكن أن یتطلب معایير منفص� للأهلية. 

mailto:grtkf@wipo.int
mailto:grtkf@wipo.int
mailto:grtkf@wipo.int
mailto:grtkf@wipo.int
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تيح فرصة لإظهار التوازن المشار إليه في ولایة ا ا�نهج ی أن مثل هذن عتقدو ی التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، و 
� العام، فضلاً عن التوازن في حقوق ومصالح الملاك والمس�ت�دمين والمصل�ة العامة الأوسع. ومع ذ�، اللجنة والعلاقة �لم

من الحقوق �ستند إلى خصائص المعارف ما ینبغي أن �كون إرساء مس�توى و موقف مختلف. ا�مو�ة بعض أعضاء �ى 
الهدف ا�نهائي المتمثل في لأ�ل التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي وس�ي� للمضي قدماً نحو تضييق الفجوات القائمة 

والمعارف  اثيةورضمن حما�تها المتوازنة والفعا� �لإضافة إلى حمایة الموارد الالتي تالتوصل إلى اتفاق �شأن الصكوك ا�ولية، 
�لى أن المس�تفيد�ن الرئيس�يين من الصك هم أعرب الوفد عن اتفاقه التقليدیة المرتبطة بها. وف� یتعلق بمسأ� المس�تفيد�ن، 

روا أنه من ��ير أن معظم الأعضاء  ،بعض الأعضاء �يهم موقف مختلفوذ�ر أن الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية. 
المعارف أن تعزو تفيد�ن الآخر�ن وفقا للقانون الوطني، حيث تو�د بعض الظروف التي لا يمكن فيها المناسب تناول دور المس� 

معظم أعضاء أفاد أن التقليدیة أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي �لى و�ه الت�دید �تمع معين. وف� یتعلق بنطاق الحمایة، 
قصى قدر من الحمایة، اع�داً �لى طبيعة أو خصائص المعارف التقليدیة آس�يا والمحيط الهادئ یؤیدون توفير أب�ان مجمو�ة 

فرصة لإظهار التوازن المشار إليه في الولایة والعلاقة �لم� العام، یتيح ذ� ذ�ر أن وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و 
تلف. وف� یتعلق �لاس�تثناءات بعض الأعضاء موقف مخ ى ومع ذ�، �. فضلاً عن حقوق ومصالح الما�كين والمس�ت�دمين

المحددة �كل دو� عضو والمصالح  لمواقفمن الأهمية بمكان ضمان النظر في الأحكام بطریقة متوازنة بين اأفاد أنه والتقييدات، 
كون وطنية، ینبغي أن �الظروف ختلاف الالموضوعية لأصحاب المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ونظرا لا

بعض الأعضاء ى �وذ�ر أن اتخاذ قرار �شأن التقييدات و�س�تثناءات المناس�بة. من �ول الأعضاء �كي �تمكن اهناك مرونة 
أعرب و  ملزم قانو�أن هناك �ا�ة إلى صك ن كدو یؤآس�يا والمحيط الهادئ ب�ان موقف مختلف، �كن معظم أعضاء مجمو�ة 

أعرب عن أم� في أن تؤدي كما . للأطرافاء في التفاوض �لى نتي�ة مقبو� �لمشاركة �شكل بنعن التزامه المس�تمر 
 المناقشات في ا�ورة إلى تقدم واضح في عمل اللجنة.

كما ") وأید منهجية �ج�ع. GRULACوتحدث وفد السلفادور نيابة عن مجمو�ة ب�ان أمر�كا اللاتينية وا�كاریبي (" .16
ل اللجنة الحكومية ا�ولية بهدف الحصول �لى حمایة فعا� ومتوازنة للموارد الوراثية عن اه�مه ��نهوض بعمأعرب مجددا 

للمرة الأولى، ستتعامل اللجنة في ذ�ر أنه والمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، �لى النحو المبين في الولایة. و 
اللتين تم تناولهما حتى الآن �شكل منفصل. و  الثقافي التقليدي، هما المعارف التقليدیة وأشكال التعبير قضيتينوقت وا�د مع 

�شأن تحد� یتعين معالجته �لانفتاح والمرونة من �انب ا�ول الأعضاء لتحقيق �تفاق يمثل هذا ا�نهج الجدید ذ�ر أن و 
نص (نصوص) يمثل تواز� بين  ، بغية التوصل إلىثنائيةأسس متينة للمضي قدما في فترة ال وضع القضا� الشام�، و�لتالي 

من المهم �لال ا�ورة تخصيص وأفاد أنه مصالح المس�ت�دمين وأصحاب المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
وأعرب عن ثقته في أنه تحت قيادة الرئيس، ستتم معالجة هذه  .2018لجمعيات العامة لعام وقت كافٍ لتوصيات محتم� ل 

المسأ� في وقت مبكر، وسيتاح الوقت لإجراء مناقشات �ير رسمية إذا لزم الأمر. وأعرب عن امتنانه لمشاركة الشعوب 
م� في أن �كون ا�ورة أعرب عن أكما الأصلية وا�تمعات المحلية، ا��ن ساهموا بطریقة هامة بمعلومات عن تجاربهم وآرائهم. 

 بناءة.أن �كون نة و ور الت�لي �لمجميع ا�ول الأعضاء إلى  اود� ،منت�ةالسابعة والثلاثين للجنة 

سا�د � ن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي ذ�ر أوتحدث وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان الأفریقية و  .17
ع أنحاء العالم. و�� فإن الب�ان النامية، لاس�� الب�ان الأفریقية، �رتبط ارتباطاً وثيقاً بت� في تمكين ا�تمعات والأمم في جمي

. ولابد من وضع صك دولي ملزم قانوً� واتالس�ندار شار�وا بنشاط و�شكل بناّء في المناقشات �لى موأفاد بأنهم المواضيع. 
تملكها بطریقة ، نظراً لأنه لا �زال من السهل الموارد الوراثيةارف التقليدیة و لضمان حمایة أشكال التعبير الثقافي التقليدي والمع

النداء من أ�ل حمایة أشكال التعبير الثقافي التقليدي ذ�ر أن ساري المفعول. و ليس هذا الصك �سبب أن  �ير مشرو�ة
 أكثر شمولاً من �لال دمج أنظمة المعارف بمثابة دعوة إلى تحسين نظام الملكية الفكریة الحالي لجع�هو والمعارف التقليدیة 

ووفقا للولایة الجدیدة، س�تواصل اللجنة الحكومية الأخرى، و�لتالي إ�راء نظام الملكية الفكریة القائم وتعز�ز شفافيته وفعاليته. 
المعارف التقليدیة  ا�ولية الإسراع في عملها من أ�ل التوصل إلى اتفاق �شأن صك قانوني دولي وا�د أو أكثر يحمي بفعالية
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في ظل هذه الخلفية، ینبغي ل�ول الأعضاء أن تؤكد من �دید حسن نيتها في متابعة ووأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
اللجنة. ونتي�ة ��، ینبغي للجنة الحكومية ا�ولية، في المفاوضات الجاریة من �لال إظهار التزام كامل ومفتوح بإنجاز ولایة 

أفاد ، أن تت�ذ قراراً بإنهاء العمل ا�ي يجري تنفيذه منذ زمن طویل بعقد مؤتمر دبلوماسي. و 2018/2019ثنائية ال  نهایة فترة
المذ�رة الإ�لامية تعد و  ،هناك قضا� شام� في مشاریع المواد المتعلقة �لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليديأن 
بناء �لى مفيدة. وأعرب عن أم� في أن �سا�د العملية الشام� ة مساهمبمثابة للمناقشة  شام�قضا� التي تقترح  ئيسللر 

نض�اً �بيرا بغية صين لعملية تهدف إلى ضمان تحقيق � النكما أعرب عن انفتا�ه المس�تمر ا�ساق في معالجة مفاهيم مماث�، 
فریق أفاد الوفد أن  یتعلق بإ�شاء فریق �براء مخصص، . وف�وقت ممكنإنهاء العمل الجاري وعقد مؤتمر دبلوماسي في أقرب 

عمل اللجنة �شأن الموارد الوراثية من حيث الجوهر. وبناء  حفزقيمته لأنه قد أثبت الخبراء ا�صص المعني �لموارد الوراثية 
لمسائل المتعلقة �لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، معني �إ�شاء فریق �براء الوفد �لى ذ�، وفي �ين دعم 

لا �زال یدرك أن حسن النية والمرونة والبراغماتية و�لتزام البناّء هي مبادئ يجب أن �سود �لال ا�ورات الأربع إلا أنه 
من �دول  7ف� یتعلق �لبند و ملية. الع  هي جوهرالإرادة الس�ياس�ية وذ�ر أن . 2018/2019 ثنائيةالمتبقية من فترة ال 

، �لإضافة إلى أ�دث 2018لعام اللجنة الحكومية ا�ولية تقديم تقر�ر واقعي إلى الجمعية العامة أفاد أنه یتعين �لى الأعمال، 
ول للجنة أن تخصص وقتا كافيا لمناقشة هذا البند من �دینبغي التوصيات. و��، كذ� النصوص المتا�ة �شأن عملها و 

. و�سبب ا�ي أُحرز في ا�ورتين الخامسة والثلاثين والسادسة والثلاثينالأعمال، ا�ي �س�تحق اه�ما �اصا، نظراً للتقدم 
. نحو المس�تقبلعن أم� في أن تحقق اللجنة الحكومية ا�ولية خطوات �بيرة الوفد الإنجازات الرئيس�ية التي تحققت، أعرب 

الجميع. وأكد �انب ، لا يمكن التوصل إلى �ل وسط إلا من �لال النقاش البناء و�لتزام من �لال عملية التفاوضوأفاد أنه 
أعمال ا�ورة السابعة فعال وبناء حتى تتوج �شكل تصميمه �لى المشاركة في مناقشات مثمرة والمساهمة الوفد مجددا �لى 

 توق إليه.ی للجنة �لن�اح ا�ي والثلاثين 

نه �لى ثقة من أن اللجنة الحكومية ا�ولية س�تواصل إحراز تقدم في أفاد أا�مو�ة �ء، و وتحدث وفد سو�سرا �سم  .18
ظل قيادة الرئيس �شأن الموضو�ين المتبقيين، وهما المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، في إطار ولایة اللجنة. 

المزید من العمل لتضييق الفجوات القائمة للتوصل إلى تفاهم  بذلأعرب عن التزامه ب �لتقدم ا�ي أحرزته اللجنة و أقر و 
إيمانه الراسخ بضرورة تصميم الحمایة بطریقة تدعم �بتكار والإبداع �لى من �دید الوفد مشترك �شأن القضا� الأساس�ية. وأكد 

ا�ورة الأولى في إطار  الثلاثين هيأن ا�ورة السابعة و  أفادوتعترف �لطبيعة والأهمية الفریدة لهذه الموضو�ات الثلاثة. و 
التي �ركز �لى المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي.  2018/2019الثنائية ر�مج العمل لفترة ولایة اللجنة و�

معا في ا�ورات وأ�اط �لما �لإمكانية المتوقعة في �ر�مج العمل لمعالجة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي 
بما أن هناك بعض الجوانب المتدا�� في هذ�ن الموضو�ين، فإن ذ� من شأنه أن یؤدي إلى ذ�ر أنه الأربع المقب�. و 

ذا مغزى �س�ت�دام أساليب عمل سليمة قدم أن تحقق اللجنة الحكومية ا�ولية تأفاد أنه من المهم الفعال للوقت. و غلال �س�ت
وا�ساقا مع ولا�تها، ینبغي أن �ستند   �لى الأد� یأ�ذ في الحس�بان مساهمات جميع ا�ول الأعضاء.قائمو شامل مدعومة �نهج 

اللجنة إلى العمل القائم مع التركيز �لى تضييق الفجوات والتوصل إلى تفاهم مشترك �شأن القضا� الأساس�ية بطریقة �شمل 
أن مجمو�ة المحدثة تظهر تحليلات الفجوة ذ�ر أن �ر المترتبة �ليها. و ناقشات في س�ياق أوسع والتطبيق العملي للمقتر�ات والآالم 

متنو�ة من أدوات الملكية الفكریة الموجودة �لفعل توفر حمایة مفيدة لأشكال أو أنواع معينة من المعارف التقليدیة وأشكال 
البيا�ت ونظم ا�كشف، مما سيسا�د �لى تعز�ز  بتجميع الأمانة للمواد المتعلقة بقوا�دالوفد التعبير الثقافي التقليدي. ورحّب 

إلى المشاركة النشطة من �انب الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية فضلا عن أصحاب  هطلعأعرب عن تعمل اللجنة. و 
مه أعرب عن التزا��ور القيم والضروري لجميع أصحاب المصل�ة في عمل اللجنة الحكومية ا�ولية. و أقر المصل�ة الآخر�ن. و 

 .�كل الأطراف�لمساهمة �شكل بناّء نحو تحقيق نتائج مقبو� المس�تمر 

أفاد أنه �لال ا�ورتين الخامسة ")، و CEBSأورو� الوسطى والبلطيق ("ب�ان وتحدث وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة  .19
إلى  هتطلعأعرب عن لوراثية. و عقدت مناقشات مفيدة �شأن الموارد ا، لجنة الحكومية ا�وليةوالثلاثين والسادسة والثلاثين ل 
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كما ذ�ر أن المشاركة بنشاط في المناقشات �شأن الموضو�ين المتبقيين وهما المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
المحدث ات مشروع تحليل الفجو أفاد أن للنظر في القضا� المتدا��، و �لنس�بة لرئيس مفيدة للغایة، لاس�� المذ�رة الإ�لامية ل

أنظمة حمایة الملكية الفكریة المتوازنة �لى أهمية �بيرة ذ�ر أنه یعلق س�يكون بمثابة مصادر مرجعية في المناقشات المس�تقبلية. و 
نهج قائم  ��يتفض وأعرب عن جميع فئات السكان.  يةالتي تحفز �بتكار والإبداع وتدعم التنمية �قتصادیة و�ج�عية ورفاه 

من المهم اس�ت�لاص ا�روس من الت�ارب والمناقشات التي جرت في مختلف ا�ول الأعضاء أثناء أفاد أنه . و �لى الأد�
ینبغي النظر بعنایة في هذه الجوانب كما صيا�ة �شریعاتها الوطنية لحمایة أشكال التعبير الثقافي التقليدي والمعارف التقليدیة. 

. و��، ددةتصادیة و�ج�عية والثقافية قبل التوصل إلى اتفاق �شأن أي نتي�ة محالحاسمة مثل اليقين القانوني والآ�ر �ق 
شكر وفد �تحاد الأوروبي نيابة عن �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه �لى إ�ادة طرح مقتر�اته ل�راسات حول 

تشریعات القائمة ف� یتعلق �لمعارف التقليدیة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي التي تهدف إلى تحليل ال 
�ورات اللجنة الأربع المتبقية في إطار �لنس�بة طریقة العمل الأكثر ملاءمة لوأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و�لنس�بة 

فریق الخبراء مثل  ثق في �دس الرئيس. ومع ذ�، أقر �لقيود المفروضة �لى بعض الصيغ المقيدة،أفاد الوفد أنه ی الولایة، 
لمناقشات ولایة �سمح ��لى الرغم من أن الوأفاد أنه أكثر شمولاً وانفتا�ا.  أشكالا، أعرب عن تفضي� . و�لتاليا�صص

 التعامل مع المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي یتم ،في الواقعإلا أنه الشام� �لال جميع ا�ورات الأربع المتبقية، 
من المهم أن ذ�ر أنه في �البية مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق. و من قبل مؤسسات مختلفة و�براء مختلفين  التقليدي

لمسائل الجوهریة ذات الص� �لموضوع المحدد التي سيتم فيها مناقشة ادورة اللجنة المحددة بمس�بق �لم ا�مو�ة  �كون �ى
ب �لمشاركة المس�تمرة للشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية وكذ� أصحاب المصل�ة لضمان مشاركة الخبراء الأكفاء. ورحوذ� 

س�يولي أكبر قدر من �ه�م لمساهماتهم. وأكد �لى مشاركته الإيجابية والبناءة والواقعية أفاد بأنه الآخر�ن في أعمال اللجنة، و 
 في عمل اللجنة.

وصل إلى صكوك تتحقيق نتائج جوهریة وال   فيالحكومية ا�ولية أملاعمل اللجنة لوما عن تأیيده دوفد الصين أعرب و  .20
أفاد أنه دولية ملزمة �شأن حمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي والموارد الوراثية في أقرب وقت ممكن. و 

یود إجراء مزید من فإنه التقليدي، بعض أو�ه التدا�ل بين المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي طالما أن هناك 
علق أهمية ذ�ر بأنه یالتي لم تحل بعد في إطار هذه القضا�. و الشام� و المناقشات وتبادل المعلومات �شأن العدید من المش�كل 

قتة �شأن ، تمت صيا�ة مشروع اللوائح المؤ 2014سبتمبر شهر في وأفاد أنه �بيرة �لى حمایة أشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
زید من البحوث لتحسين یتم إجراء المحمایة حقوق المؤلف للمصنفات الأدبية والفنية الشعبية بعد ال�س التعليقات العامة. و 

خصائص مميزة، وذات اللوائح. ومع ذ�، تجدر الإشارة أیضا إلى أن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي مختلفة 
على سبيل المثال، ف� یتعلق بمسأ� المس�تفيد�ن، أعرب الوفد عن اعتقاده فلب �ه�م ا�كافي أثناء المناقشة. تطالأمر ا�ي ی 

وضو�ات من أ�ل توفير الحمایة ا�كافية للم بعين �عتبارا�تلفة للب�ان والمناطق ا�تلفة واقف أنه ینبغي أن تؤ�ذ الم
كما أعرب ية التي اقتر�ا الرئيس ستسا�د �لى تحقيق نتائج عظيمة في هذا �ج�ع. المناس�بة. وأعرب عن اعتقاده بأن المنهج 

 في المناقشة بطریقة �شطة وعملية بهدف التوصل إلى توافق في الآراء وتحقيق نتائج مثمرة.عن اس�تعداده للمشاركة 

ن ا�ورة السادسة والثلاثين للجنة أذ�ر و  ،وتحدث وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه .21
إلى المساهمة فيها. وذكرّ بخيبة �سعى التي و �لى روح التعاون في ا�ورة  وأثنى ،الحكومية ا�ولية حققت بعض التقدم الإيجابي

للعمل  قبولها من �انب جميع المشاركين في اللجنة كأساس یتم لم )Rev. 2(وثيقة الثانية من ال المعد� النس�ةالأمل لأن 
لهما نفس بر�مج عملها، س�تمضي اللجنة في مناقشة الموضو�ين الآخر�ن ال��ن ذ�ر أنه اتبا�ا لالمس�تقبلي �شأن الموارد الوراثية. و 

بإحراز مزید من التقدم في جميع مجالات المناقشة الثلاثة في اللجنة أعرب عن التزامه و  الأهمية �لنس�بة لعملها.مس�توى 
السابعة في ا�ورة لجميع الأطراف أعرب عن أم� في تمهيد الطریق نحو الحصول �لى نتائج مقبو� كما  الحكومية ا�ولية.

التي و  ا�ورة الثانية والثلاثين للجنةيلت من قد أُح ) من الوثيقة REV.2الثانية (المعد� أفاد أن النس�ة . و والثلاثين للجنة
ا�ورة الرابعة والثلاثين ن مالوثيقة من ) REV.2الثانية (المعد� النس�ة مواد �شأن المعارف التقليدیة و شروع تتضمن م 
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كأساس لمزید من السابعة والثلاثين للجنة مواد �شأن أشكال التعبير الثقافي التقليدي إلى ا�ورة شروع التي تتضمن م للجنة و 
�لى و ، �لى التوالي). WIPO/GRTKF/IC/37/5الوثيقة و  WIPO/GRTKF/IC/37/4وثيقة بصفتهما الالمناقشة (

لا �زال هناك فجوات �بيرة بين الخيارات المتباینة في معظم المواد. إلا أنه الرغم من التحسن ا�ي طرأ في ا�ورات السابقة، 
ینبغي أن تحاول اللجنة �ركيز المناقشات �لى نتائج واقعية وقاب� للتحقيق من أ�ل تحقيق نتائج ملموسة. ووفقا وذ�ر أنه 

لمناقشة مواضيع المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي فإنه مس�تعد ، ثنائيةمج عمل اللجنة الحكومية ا�ولية لفترة ال لبر�
التقليدي مع التركيز �لى معالجة القضا� �ير المحسومة والشام� والنظر في خيارات لمشروع صك قانوني (صكوك قانونية). 

بأن ولایة اللجنة الحكومية ا�ولية الحالية تضع الوفد افية والشمولية من الأولو�ت. ورحّب الشفتظل ف� یتعلق �لمنهجية، و 
إلى اس�ت�دام مختلف الإمكا�ت المنصوص �ليها في الولایة. وذكرّ  هتطلعأعرب عن ا�نهج القائم �لى الأد� في صميم منهجيتها. و 

تراح الخاص بإجراء دراسة تتعلق بأشكال التعبير الثقافي التقليدي : �قوهما بأنه س�بق أن قدم مقتر�ين للجنة للنظر فيهما
) واقتراح WIPO/GRTKF/IC/37/11الوثيقة  بوصفهاإصدارها أعيد و سابقا،  WIPO/GRTKF/IC/33/6(الوثيقة 

إصدارها بوصفها الوثيقة أعيد و سابقا،  WIPO/GRTKF/IC/32/9إجراء دراسة تتعلق �لمعارف التقليدیة (الوثيقة 
WIPO/GRTKF/IC/37/10 نظام ل من الأهمية بمكان أن �كون هناك تفاهم متبادل حول ا�كيفية التي يمكن أفاد أنه ). و

أعرب في �دمة مصالح أصحاب المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و أو لا �سا�د سا�د � الملكية الفكریة أن 
إلى المشاركة البناءة في مناقشة المعارف  هتطلعكما أعرب عن . المحدثشروع تحليل الفجوات الأمانة لم إلى تقديم  هتطلععن 

 التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي.

القضية التي توا�ها اللجنة الحكومية أفاد أن ")، و LMCs(" متشابهة التفكيروتحدث وفد إندونيس�يا �سم الب�ان  .22
الأهم من ذ� �لنس�بة للشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية التي بل ، فحسب ة لجميع ا�ول الأعضاءا�ولية �مة، ليس �لنس�ب

جميع یعد نظام الملكية الفكریة الحدیث. و وجود طورت وأنتجت المعارف و�بتكارات القائمة �لى التقاليد قبل فترة طوی� من 
وارد الوراثية والمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ن للمكون وما�وأعضاء اللجنة الحكومية ا�ولية مس�ت�دم

للجنة ینبغي ترا�ا الثقافي. و �لنس�بة لالحق في الحفاظ �لى الملكية الفكریة ومراقبتها وحما�تها وتطو�رها المحلية تمعات و�كل ا� 
قوق �قتصادیة والمعنویة في التراث التقليدي من أ�ل ز�دة ��تراف �لحأن تمارس مزید من الضغط الحكومية ا�ولية 

تم إحراز تقدم ف� یتعلق ذ�ر بأنه والثقافي، بما في ذ� المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي والموارد الوراثية. و 
في أن ا�ورة السابعة والثلاثين  . وأعرب عن ثقتها�ورتين الخامسة والثلاثين والسادسة والثلاثين للجنة�لموارد الوراثية في 

أعرب عن أم� في أن �رى ��ترام و�لتزام ا�كامل �لعملية كما للجنة الحكومية ا�ولية وا�ورات المقب� ستتقدم كذ�. 
یة التي المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي هي نتاج للعقول والأفكار البشر وأفاد أن من أ�ل تحقيق التقدم. 

ذ� ی�شى مع �مة الویبو في إ�شاء نظام �المي للملكية الفكریة یتسم ذ�ر أن تتفا�ل مع الثقافة وا�تمع و�س�تحق الحمایة. و 
�لعدا� والتوازن للجميع، بما في ذ� الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية، فضلا عن التعبيرات الوطنية والثقافية الفریدة من 

مما یؤسف � أن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي أفاد أنه یبة من شخصيات وهو�ت ا�ول ا�تلفة. و قر النوعها و 
لمعارف التقليدیة المتعلقين �إذن أو تقاسم للمنافع. وحث الأعضاء �لى �نتهاء من النصين أي س�ت�دمت بدون التقليدي قد اُ 

لجنة كما ینبغي ل لمناقشات أن �ركز �لى أهم جوانب القضا� الشام�. أنه ینبغي ل وذ�ر وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
فيها تم واس�ت�دام وقتها ا�ثمين �كفاءة من �لال �دم متابعة المناقشات حول القضا� التي  تشتتال خفض الحكومية ا�ولية 

هناك �لاف أفاد الوفد أنه ليس من قبل جميع المشاركين. وف� یتعلق بمسأ� المس�تفيد�ن، ها فهم تم ت �لفعل و المواقفتحدید 
هم الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية. ومع ذ�، هناك ظروف معينة لا يمكن فيها صك �لى أن المس�تفيد�ن الرئيس�يين من ال

المعارف التقليدیة وأشكال لا �كون عندما وذ� أي مجتمع،  عزو المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي إلىأن ت
من الممكن تحدید ا�تمع ا�ي ليس أو  ،الشعوب الأصلية وا�تمعات المحليةأ�د التعبير الثقافي التقليدي مقتصرة تحدیداً �لى 

ه�م وأن �شمل المس�تفيد�ن في ظل هذه الظروف، ینبغي أن یتناول الحكم الخاص �لمس�تفيد�ن هذا �ذ�ر أنه . و أ�شأها
الآخر�ن. و�لاوة �لى ذ�، يجب أن �كون المناقشات المتعلقة �لمس�تفيد�ن وثيقة الص� بت� المتعلقة بإدارة الحقوق من أ�ل 

یة یبدو أن هناك آراء متقاربة تؤكد �لى الحا�ة إلى حماأفاد الوفد أنه التوصل إلى تفاهم مشترك. وف� یتعلق بنطاق الحمایة، 
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�لى اللجنة الحكومية ا�ولية تحدید معایير أو مس�تو�ت ینبغي المصالح �قتصادیة والأ�لاقية للمس�تفيد�ن. ولهذا الغرض، 
أنواع �س�ت�دام.  إلىقوق �كل من المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، استناداً إلى طبيعتها وخصائصها والح

من أفاد أنه اص� المناقشات حول هذه القضية الشام�. وف� یتعلق �لاس�تثناءات والتقييدات، بمو  وفي هذا الصدد، أوصى
أهمية الحمایة الفعا� �لإشارة إلى نطاق الحمایة. و سللغایة حتى لا تممتسعة الضروري التأكد من أن هذه الأحكام ليست 

ینبغي للجنة الحكومية ا�ولية اتخاذ الخطوة ذ�ر الوفد أنه في التقليدي، للمعارف التقليدیة والموارد الوراثية وأشكال التعبير الثقا
في ختام وذ�ر أنه  عقد مؤتمر دبلوماسي �شأن الموارد الوراثية والمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي.نحو التالية 
الثنائية أكملت نصف �ر�مج عملها بموجب الولایة لفترة اللجنة الحكومية ا�ولية قد يجب أن �كون ، السابعة والثلاثينا�ورة 
ا�ورتين الخامسة  . و�لإشارة إلى التقدم ا�كبير ا�ي تم إحرازه �لى و�ه الخصوص في نص الموارد الوراثية في2018/2019

نبغي للجنة الحكومية عن تفاؤ� �لتوصل إلى خط ا�نهایة قریبا، وی الوفد عن ، أعرب والثلاثين والسادسة والثلاثين للجنة
أعرب عن أم� في أن �تمكن اللجنة من تقديم توصيات إلى الجمعية العامة لتوجيه أعمالها كما ا�ولية أن تظهر التزا�ا الس�ياسي. 

ن أعرب الوفد عالمس�تقبلية وتحدید �يفية المضي قدما في نص الموارد الوراثية، استناداً إلى التقدم المحرز في إطار الولایة. و 
�لى وذ�ر أنه ینبغي من �دول الأعمال في أقرب وقت ممكن وبطریقة �ير رسمية ومنفت�ة وشفافة.  7مناقشة البند تفضي� 

دد ا�ر�ات الرئيس�ية للعمل المس�تقبلي، بما في يحلبر�مج العمل ا�ي �لنس�بة اللجنة الحكومية ا�ولية توجيه الجمعية العامة 
توجيه �لى الرئيس  بيئالرئيس و�قدرة أعرب عن ثقته في كما اسي �شأن الموارد الوراثية. ذ� إمكانية عقد مؤتمر دبلوم

 تقدم.ال المناقشة لإحراز 

، مت�دً� نيابة عن تجمع الشعوب الأصلية، الضوء �لى بعض المفاهيم صندوق حقوق الأمر�كيين الأصليينوسلط ممثل  .23
) واتفاقية منظمة UNDRIPالأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية (عملاً بإ�لان وذ�ر أنه الأساس�ية في العملية. 

تمتع الشعوب الأصلية � ، ةالأصلي الشعوبالمحلية و المعنية ��تمعات و�يرها من الصكوك ا�ولية و  169العمل ا�ولية رقم 
ا�ول الأعضاء وأفاد أنه �ى اة. وتقر�ر المصير، والحق في الحفاظ �لى ا�كوسمولوجيا الأصلية وطرق الحي كينونة الشعوب� 

مؤخراً آلية �براء أشارت التزامات واسعة النطاق، بما في ذ� المعاهدات، �لا�تراف بحقوق الشعوب الأصلية وا�ترا�ا، كما 
اء لتفاوض وصيا�ة هذه الصكوك، ینبغي للویبو وا�ول الأعض یتعلق �الأمم المت�دة المعنية بحقوق الشعوب الأصلية: "ف�

الموافقة الحرة المس�بقة والمس�تنيرة، ف� یتعلق لاس�� مبدأ ، إ�لان الأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصليةالرجوع إلى 
ف� یتعلق بنطاق الحمایة التي یتم . و واس�ت�دام وحمایة حقوق الملكية الفكریة للشعوب الأصلية و�يرها من الموارد" بملكية

ا�نهج المتدرج يمكن أن �كون مفيدا لأنه يميز أنواع مختلفة من المعارف التقليدیة / أفاد أن صكوك، التفاوض �شأنها في ت� ال
عمل ضد حقوقهم یومس�تو�ت الحمایة وفقا �كل نوع. ومع ذ�، فإن مفهوم "التوازن"  أشكال التعبير الثقافي التقليدي

فهما مختلفا للغایة للتوازن یتطلب ل التعبير الثقافي التقليدي اس�ت�دام وحمایة المعارف التقليدیة / أشكاذ�ر أن الأساس�ية. و 
�لنظر إلى هذا الفهم، فإن التوازن أفاد أنه الجوانب المادیة والعقلية والعاطفية والروحية. و توازن تحقق فيه ی ا�ي يجب أن 

كن تحقيق التوازن من �لال �دم لا يموا�ي أعربت عنه ا�ول الأعضاء هو في الواقع اختلال توازن في ت� المفاوضات. 
وأعرب عن �كون التوازن �ير مناسب أو �س�بي. حي� في الماضي أو  ا�تم� �ير المشروعالإنصاف أو إضفاء الشرعية �لى 

من �تفاق �لى أي من هذه الصكوك حتى یتم �تفاق �لى كل شيء. وذكرّ ا�ول الأعضاء بأن شرعية هذه  هتمكن�دم 
الشعوب الأصلية والعالم تتوقف في جزء �بير منها �لى المشاركة ا�كام� والفعا� للشعوب الأصلية. وواصل  العملية في أ�ين

نفد، من أ�ل ضمان اس�تمرار مشاركة الشعوب الأصلية. دعوة ا�ول الأعضاء والویبو �عم صندوق التبر�ات، ا�ي استُ 
أعرب الممثل عن اعتقاده تي تفكر �الياً في تمویل دراسات الحا�، وشكر ا�ول التي ساهمت في الماضي. و�لنس�بة للب�ان ال

رى أنه ینبغي �لى الأموال �شكل أفضل من �لال ضمان مشاركة الشعوب الأصلية. وأید الب�ان التي �سييكون إنفاق  هأن
كما . ة الشعوب الأصلية مشاركالجمعية العامة أن تعيد النظر في قرارها السابق و�شمل تمویل من ا�تمویل الأساسي للویبو �عم

أعرب عن أم� الصادق في أن �كون الأ�م التي یتم فيها التفاوض �شأن حقوقهم الأساس�ية دون الحصول �لى موافقتهم 
 إلى مجمو�ة مثمرة من المفاوضات.أعرب عن تطلعه ا�كام� شيء من الماضي. و 
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ن اللجنة الحكومية أوفد اليا�ن  أفادإلى الأمانة كتابة فقط.] و  دمت البيا�ت �فتتاحية التالية[ملاحظة من الأمانة: قُ  .24
ا�ولية أحرزت تقدماً جيداً حتى الآن في إطار �ر�مج عملها. ومع ذ�، حتى بعد س�نوات �دیدة من النقاش، لم �تمكن 

د�ن، والموضوع، وتعریف أهداف الس�ياسة، والمس�تفي ألا وهياللجنة من التوصل إلى تفاهم مشترك �شأن القضا� الأساس�ية، 
وذ�ر أن . و�لإضافة إلى ذ�، لا �زال هناك ثغرات كثيرة ف� یتعلق بفهم ا�ول الأعضاء لهذه المسائل. ا�تم� �ير المشروع

لحصول �لى فهم أفضل لت� القضا�. وفي الواقع، تمكنت ا�ورة في امفيدة للجميع كانت مشاركة الت�ارب والممارسات المحلية 
دسة والثلاثون للجنة من إجراء مناقشات قيمة استناداً إلى عروض قدمتها بعض ا�ول الأعضاء. و��، من الأهمية السا

بمكان أن تعقد اللجنة الحكومية ا�ولية مناقشات �س�ت�دام أساليب عمل سليمة مدعومة �نهج قائم �لى الأد� وشامل یأ�ذ 
ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة ركز �ف� یتعلق �لمعارف التقليدیة، ینبغي أن و في �عتبار مساهمات جميع ا�ول الأعضاء. 

التي �لى إيجاد أهمية منع منح �راءات ��تراع عن خطأ. ويمكن القيام بذ� عن طریق إ�شاء واس�ت�دام قوا�د البيا�ت 
ر� والولا�ت المت�دة وفود كندا وجمهوریة �و  وفي هذا الس�ياق، أ�اد وفد اليا�ن، مع المعارف التقليدیة �ير السریة.تخزن 

لموارد للحمایة ا�فاعية غراض ا، تقديم الوثيقة التي تحمل عنوان "توصية مشتركة �شأن اس�ت�دام قوا�د البيا�ت لأالأمر�كية
ل بل وتيسر المفاوضات يمكن لمناقشة هذه التوصية أن �كمأفاد أنه الوراثية والمعارف التقليدیة المرتبطة �لموارد الوراثية". و 

يمكن أن �سا�د تبادل الأمث� الملموسة لل�برات والممارسات الوطنية �شأن أشكال التعبير الثقافي و القائمة �لى النصوص. 
" من �ة أخرى. ة" من �ة وبين أشكال التعبير الثقافي "المعاصر ةالتقليدي في رسم خط بين أشكال التعبير الثقافي "التقليدی

هذا النوع وأفاد أنه يمكن ل قتر�ات التي قد�ا وفد �تحاد الأوروبي، نيابة عن �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه. وأید الم
للمشاركة في ا�ورة السابعة والثلاثين  هاس�تعدادأعرب عن المفاوضات القائمة �لى النصوص. يسر من ا�راسات أن �كمل وی 

 .للجنة الحكومية ا�ولية �روح بناءة

�لعمل مع جميع أعرب عن التزامه وأید وفد ني�ير� البيان ا�ي أدلى به وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان الأفریقية. و  .25
بما أفاد أنه أصحاب المصل�ة لضمان أن تبني اللجنة الحكومية ا�ولية �لى التقدم المحرز في العمل النصي ل�ورتين الماضيتين. و 

فإنها تمثل ، ثنائيةولات الأولى �شأن المعارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي في فترة ال المداهذه ا�ورة تمثل أن 
ا�نهج القائم �لى وذ�ر أن وا�ه صعو�ت هائ� في مسار المفاوضات. تفرصة لتضييق الفجوة �شأن ت� القضا� المفاهيمية التي 

معارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي. وشدد �لى الحا�ة إلى للحمایة الفعا� لل�لنس�بة �اسماً یظل الحقوق 
ة التركيز �لى سد الثغرات الموجودة و�لتالي شجع نهج المرونة وحسن النية لجميع المشاركين. وأید قيمة أفرقة الخبراء ا�صص

. وفي �ين وفودتضييق الفجوات وبناء الثقة بين الأنها مفيدة في فرق أثبتت هذه الذ�ر أن . و للتقدم في المفاوضات في اللجنة
لاس�تكشاف إدراج أصحاب المصل�ة الآخر�ن ذوي الص� نفتح ا�تمثيل الإقليمي المتوازن في ا�مو�ة أمراً محدداً، إلا أنه م یعد 

من الجد�ر تقديم تقر�ر واقعي إلى  هأنالوفد من �دول الأعمال، رأى  7ف� یتعلق �لبند و �لى تعز�ز العملية.  نعملویا��ن 
ا�ورة السابعة في توافق يحدث الجمعية العامة یعكس أ�دث و�ئق اللجنة المؤدیة إلى الجمعية العامة. وأعرب عن أم� في أن 

حراز تم إأفاد أنه لجمعية العامة. وفي هذا الس�ياق، ل ، من حيث المبدأ، �لى طبيعة هذا التقر�ر وتوصياته  للجنةينوالثلاث
 نص الموارد الوراثية، لتقديم توصية (توصيات) مفيدة إلى الجمعية العامة.ف� یتعلق ب ، لاس�� تقدم كاف في مفاوضات اللجنة

أهمية حمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، و�كن عن اعتقاده في وفد جمهوریة �ور� أعرب و  .26
 ُ ف� یتعلق بتعریف المعارف التقليدیة وأشكال و ة لا تحدث آ�راً سلبية �لى �بتكار والإبداع. م حما�تها بطریقصمً ینبغي أن ت

يجب أن و العام �مة �دا. � في المالموجودة معالجة ت� المتا�ة للجمهور أو أفاد أن ، هاأو نطاق التعبير الثقافي التقليدي 
 ،وثيقة �لموضوعذات ص� س�تقبل في عملية التنفيذ لأن ت� لمنع التفسير الغامض في الم  وواضحدد �كون التعریف مح

نتمي إلى الجمهور، ت  أشكال التعبير الثقافي التقليديوذ�ر أن المعارف التقليدیة و س�توى الحمایة. بم و�س�تثناءات، و تقييدات ل �و
العامة والر�ایة �ج�عية، في بند في "الم� العام" وت� المس�ت�دمة في مجالات الص�ة أنه يجب النظر في ت� الموجودة أي 

طریقة فعا� للغایة لمنع هو بناء قوا�د البيا�ت واس�ت�دا�ا أفاد أن و�لنس�بة لقوا�د بيا�ت المعارف التقليدیة،  �س�تثناء.
�لى تحتوي � ا�د البيا�ت في جمهوریة �ورو قوذ�ر أن البراءات الممنو�ة عن طریق خطأ أو وس�ي� لحمایة المعارف التقليدیة. 
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سابقة لفحص البراءات وكذ� لأغراض تقنية صناعية س�ت�دمت بن�اح �بير �و�ئق كمية هائ� من المعلومات المنشورة، واُ 
زید من النقاش حول نطاق المعلومات، والتدابير الأمنية، والتحكم في الوصول من شأنه أن یوفر فكرة وأفاد أن المأخرى. 

عندما یتعلق الأمر بعملية منح الحقوق أفاد أنه ف� یتعلق �شرط ا�كشف، و ا�د البيا�ت. و أفضل لتحسين فائدة ق
قلق من أنه �سبب �دم اليقين القانوني الناجم عن التزامات ا�كشف، قد یتجنب الناس في ا�نهایة فإنه للا�ترا�ات، 

��كامل. وف� یتعلق �شكل نتائج اللجنة الحكومية  الملكية الفكریةيتفادون أنظمة س براءات، وبدلاً من ذ� الاس�ت�دام أنظمة 
من منظور أن القضا� العدیدة التي نوقشت في اللجنة يجب أن �كون وذ� نه یفضل صكوك �ير ملزمة قانوً� أفاد أا�ولية، 

م والمس�ت�دمين من �لال وسائل أخرى �ارج نظاالمنش�ئة الأطراف حقوق الخاص. كما يمكن ضمان في إطار الم� 
من أفاد أنه . وفي هذا الس�ياق، دارةالبراءات، مثل العقود الخاصة، بدلا من إلغاء الحقوق أو فرض عقو�ت من �لال الإ

 مرا�اة آراء المس�ت�دمين والتأثيرات المحتم� �لى الصنا�ة وا�الات الأخرى ذات الص�.و الضروري إجراء مناقشات عميقة 

ثلاث �ام وذ�ر أن هناك لحكومية ا�ولية �لى النحو المفصل في الولایة. أشار الرئيس إلى هدف عمل اللجنة او  .27
) إجراء مفاوضات �شأن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي 1: (للجنةالسابعة والثلاثين ا�ورة مطرو�ة أمام 

) النظر 2)؛ (قانونية وع صك قانوني (صكوكوالنظر في خيارات مشر الشام� مع التركيز �لى معالجة القضا� �ير المحسومة و 
أفاد ) النظر في إ�شاء فریق �براء مخصص. وف� یتعلق �لمهمة الأولى، 3( ؛2018الجمعية العامة لعام في توصيات محتم� إلى 

ير الثقافي أول اج�ع من أربعة اج��ات حول المعارف التقليدیة وأشكال التعب أن ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة هي
ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة، استناداً  سيتم التركيز �ليه في التقليدي. وفي نهایة الأس�بوع، س�تحتاج اللجنة إلى النظر ف�

، ا�ول الأعضاءمواقف ل بأي موقف من تخلا أفاد أنها إلى التقدم المحرز. وأشار إلى المذ�رة الإ�لامية للرئيس، التي أ�دها، و 
والو�ئق التي  المحدثناك أیضا مشروع تحليل الفجوات أفاد أن ه . و فيها لتفكيررد اببساطة �قديمها أي وضع وتم تا وليس له

، والتي سيتم تقديمها في وقت لاحق. وف� یتعلق �لمنهجية، فقد أطلع فيهاتنظر اللجنة كي قد�ا �دد من ا�ول الأعضاء �
المنسقين الإقليميين وا�ول الأعضاء المهتمة �لأمر وأصدر ورقة حول طریقة العمل، حيث نصح بقائمة �ير شام� من القضا� 

 الشام�، فسيتم التركيز �لى القضا� الخاصة إذا أكملت اللجنة عملها �شأن القضا�وذ�ر أنه الشام� التي سيتم التركيز �ليها. 
هذا أفاد أن . و ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة مقتر�اً لفریق الخبراء ا�صص قبلذ�ر أنه اش�تمل بحمایة المعارف التقليدیة. كما 

من  7. وف� یتعلق �لبند �قتراح ا�ي نوقش في ا�ورة الخامسة والثلاثين للجنة ود�ا الأعضاء إلى مراجعتهقترح �كرر الم
ي�دد الخطوات التالية بناءً �لى البيا�ت التي س� �لبيا�ت فقط، و  أمام الإدلاءنه س�يفتح البند أفاد الرئيس أ�دول الأعمال، 

أنه  وذ�ریتم الإدلاء بها، أي ما إذا كان ینبغي �نتقال إلى عملية مشاورات �ير رسمية أو إجراء مزید من المناقشات العامة. 
، كان هناك اتفاق �ام حول ا�نهج والمنهجية المس�ت�دمة، بغض النظر عن �دد ا�ورة السادسة والثلاثين للجنة في نهایة

أنه لم یتلق أي حيث أیة تعليقات �شأن المنهجية، و ين �قليميين تقديم المشاركين في مجمو�ات �تصال. وطلب من المنسق
يجب الشفافية والشمولية وأفاد أن .  المنهجيةقد تم �تفاق �لىه فهم أنت مو�ات الإقليمية، فقد منها، كما هو واضح في بيا�ت ا�

الجلسة العامة هي هيئة صنع القرار. وینبغي للأعضاء، من الناحية العملية، ذ�ر أن عمل اللجنة الحكومية ا�ولية. أن تو�ه 
وأفاد . طوی� الأمدو�ات النظر تحد�ت �تمثل في المناقشات ابل تقإجراء مفاوضات بطریقة محترمة ومنفت�ة، لاس�� عندما 

تحقيق التوازن بين مصالح ا�ول الأعضاء وأصحاب المصل�ة الرئيس�يين. أن �راعي ینبغي إجراء المفاوضات بحسن نية و أنه 
توس�يع �لى  لم یتم �لها، وليس ووفقا للولایة، ینبغي للجنة أن �ركز �لى تضييق الفجوات القائمة �شأن القضا� التيوذ�ر أنه 

وصل إلى �ل وسط. وف� یتعلق بتنقي�ات و�ئق ت�لى اللجنة أن تجد بعض الفهم المشترك لل وأفاد أنه ینبغي �دد الخيارات. 
ع اللجنة ي�س�تط  نمن المهم حمایة سلامة مواقف ا�ول الأعضاء. وبدون وضوح المواقف، لذ�ر الرئيس أنه العمل المو�دة، 

ینبغي للأعضاء تقديم مقتر�اتهم للنظر فيها مع شرح واضح �كيفية و المواقف ا�تلفة. نحو رأب الصدع بين الخطوة التالية  ذاتخا
�تصال بهدف مجمو�ات �ير الرسمية و لسات نه یعتزم �س�تمرار في اس�ت�دام الجلسات العامة والج ذ�ر ألنص. و ل  هاتعز�ز 

و�كن يجب أن �كون مدعومة من قبل دو� عضو. مدا�لات يمكن للمراقبين إجراء وذ�ر أنه تطو�ر وثيقتي عمل منقحتين. 
 /ن، الس�يد�الميسر أفاد أن دو� عضو. و �كون مدعومة من قبل قد�ا الميسرون أیضا أن یي اقترا�ات �دیدة كما ینبغي لأ

نعكاس ا في دورهما�تمثل الشخصية. و بصفتهما یعملان ليلي��ر بيلامي من �اما�كا،  /بول �وروك من �ا� والس�يدة
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فكار الأفاهيم و الملمفاوضات إلى الأمام، لاس�� من �لال تضييق الفجوات ودمج �دفع یوإنتاج نص، الأمر ا�ي  المدا�لات
صلية، ، فإن تجمع الشعوب الأتم إ�شاء أي منهاإذا أفاد أنه �ير الرسمية ومجمو�ات �تصال، لسات ف� یتعلق �لج و تشابهة. الم 

سهو ال خطاء أو من الأا�نهائية ویب النس�ة يتم تصوذ�ر أنه س كما هو الحال في الممارسة السابقة، سوف �شارك في كليهما. 
الجلسة العامة توافق أي وضع إلى أن ليس لها و�ئق العمل المو�دة وأفاد أن السجل. في ضافية وضع المدا�لات الإ، مع فقط

العمل، منهجية �لاه�مات التي أثيرت �شأن أقر الرئيس تقال إلى ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة. و �لى أنها و�ئق مناس�بة للان 
تلبية  ا�اولو س�يجميع النصوص و س�يقرأوا ن �الميسر وأفاد أن لاس�� ف� یتعلق بضمان إدراج المقتر�ات بدقة في النص المنقح. 

س�ي�اول توفير الوقت أفاد أنه ذ�. و س�يقوموا ب، فإن الميسر�ن احرفي اهنص تضمين إذا أرادت دو� عضو واحتيا�ات الجميع. 
 ا�كافي للمناقشة في الجلسة العامة.

 نظماتبعض الم من �دول الأعمال: اع�د  3البند 

  من �دول الأعمال: 3قرار �شأن البند 

�لى اع�د  جماعلإ�وافقت اللجنة  .28
: المنظمات التالية بصفة مراقب مؤقت وهي كالتالي

 البيئة وحمایة البيولو� التنوع �لى الحفاظ منظمة
 ریفر �روس یةولا في وصونها البحریة

(CRBMPC)للعمل یلكسآ ومنظمة ؛ 
 والصنا�ة للت�ارة سلامية� والغرفة القانوني؛
 سلامي� التعاون ومنظمة الهند بين المشتركة

)IICCI(ولومبيا؛ س�بيراس�يونأ�  وجمعية ؛� 
 �لتنوع المعنيةالأصلية  الشعوب �ساء وش�بكة

 كاميتو�ا اتأ� وتجمّع ؛)RMIB( البيولو�
)REMAK(؛سان قبائل ش�باب وش�بكة ؛ 

 من صليةالأ الشعوب واتحاد روزاریو؛ و�امعة
  ).UPARED( نمائيةلإا الصحوة أ�ل

 الأصلية والمحلية الجما�اتمن �دول الأعمال: مشاركة  4البند 

قد ذ�ر أنه نفد. ود�ا الوفود إلى التشاور دا�ليا والمساهمة في الصندوق. و استُ قد الرئيس أن صندوق التبر�ات أفاد  .29
بدعم مشاركة الشعوب  س�بق بيان مدى أهمية هذا الصندوق لمصداقية اللجنة الحكومية ا�ولية التي التزمت مراراً و�كراراً 

�لى اللجنة أن تضمن وجود المراقبين من أ�ل فهم و�ات نظرهم. واسترعى �نتباه إلى الوثيقة أفاد أنه الأصلية. و 
WIPO/GRTKF/IC/37/INF/4  ا�عم. وطلب من �ئب طلبات قدم معلومات عن الحا� الراهنة للمساهمات و تالتي

سيتم الإبلاغ عن نتائج أفاد أنه تولي مسؤولية �رؤس ا�لس �ستشاري. و  شيري فيزال س�يدهار� /الرئيس، الس�يد
. وحث الأعضاء �لى البحث عن فرص WIPO/GRTKF/IC/37/INF/6مداولات ا�لس �ستشاري في الوثيقة 

ع الشعوب الأصلية �لأموال الصندوق�ادة �زوید لإ  2018لعام ية العامة �لى الجمع اقتراح المتعلقة بعرض . وأشار إلى فكرة تجم�
إلى تحتاج هذه الفكرة ذ�ر أن تمویل مشاركة الشعوب الأصلية. و في اللجنة الحكومية ا�ولية ميزانية الویبو �شأن اس�ت�دام 

بين س�تحتاج جميع التوصيات المقدمة إلى الجمعية العامة إلى توافق في الآراء كما . بها ا�ول الأعضاء للمضي قدماً إ�دى دعم 
 لأعضاء.ا�ول ا
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أفاد لأمم المت�دة لاستبعاد بعض المشاركين من �ج�ع. و �ى اأو إجراء  لائحةو�د أي توذ�ر ممثل تو�ج أمارو أنه لا  .30
الشعوب الأصلية تحاول منذ س�نوات وذ�ر أن بمرا�اة جميع المساهمات الموضوعية للشعوب الأصلية. أوصت الجمعية العامة أن 

تمویل المنظمات ا�ولية، التي لم �ساهم أبدا بأي شيء في اللجنة الحكومية ا�ولية ن معارضته � أعرب عولم یتحقق أي شيء. و 
 من �لال صندوق التبر�ات.

للجنة الحكومية ا�ولية الموضوع  السابعة والثلاثينفي ا�ورة ة الأصلي شعوب[ملاحظة من الأمانة]: تناولت لجنة ال  .31
 -رف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي ابه بين حمایة الملكية الفكریة للمعالتالي: "�ختلافات و/ أو أو�ه التشا

لوسي مولينكي، المد�ر التنفيذي  /ثلاثة هم: الس�يدةأعضاء اللجنة ال كان و و�ات نظر الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية". 
الجامعة القطبية  -یو آي تي بـ، الأس�تاذ أهر�نماتياس  /والس�يد�ينيا، من )، IIN(ة الأصليشعوب لش�بكة معلومات ال 

الأمم الأولى للفنون والثقافة، مجلس أستراليا �ى جمعية ، مد�ر الممارسة ��ر�ش�يا أد�اي /النرويج، والس�يدةمن النرويجية، 
وفقا  دمت العروض�ر�س�تون هارد�سون من مؤسسة تيبتيبا. وقٌ  /الس�يدلجنة هو . وكان رئيس ال أستراليامن للفنون، 

) وهي متا�ة �لى موقع المعارف التقليدیة �لى ش�بكة الإنترنت كما وردت. WIPO/GRTKF/IC/37/INF/5للبر�مج (
 �لى النحو الموجز أد�ه: ه�اس�تنسوا�ي جرى ا ،إلى أمانة الویبولجنة تقر�راً خطياً عن ال  لجنةقدم رئيس ال و 

أعمال ا�لس الأسترالي �وكا� حكومية أسترالية �تمویل الفنون. كما قدمت  �ر�ش�يا أد�اي� /"قدمت الس�يدة
، التي تضمنت �سعة مبادئ لا�ترام المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ةالأصلي ون�روتو�ولات الفن

يدیة وأشكال التعبير الثقافي وأ�رزت �ختلافات في قانون الملكية الفكریة والقانون العرفي �شأن المعارف التقل 
 ،الثقافةحقوق ینبغي حمایة أشكال التعبير الثقافي التقليدي والمعارف التقليدیة كحق من وذ�رت أنه التقليدي. 

ینبغي حمایة و يجب أن �كون مدة الحمایة �ير محدودة. و . بعينهوحما�تها ما دامت ذات ص� بذ� ا�تمع المحلي 
�شأن  20والحفاظ �ليها من قبل الشعوب الأصلية كحق جماعي مثل القانون رقم  ،لتقليديأشكال التعبير الثقافي ا

النظام الخاص لحقوق الملكية الفكریة الجماعية للشعوب الأصلية لحمایة وا�فاع عن هو�تها الثقافية ومعارفها التقليدیة 
تقييدات يمثل مشكلة لأن �س�تثناءات وال  ن النص الحاليذ�رت أفي ب�. وف� یتعلق �لاس�تثناءات والتقييدات، 

أو إساءة اس�ت�دام أشكال التعبير الثقافي التقليدي والمعارف  ا�تم� �ير المشروعيمكن أن تؤدي إلى مزید من 
التقليدیة. وینبغي الحد من �س�تثناءات وتعریفها وصياغتها بما یتفق مع موافقة ومشا�ل الشعوب الأصلية وا�تمعات 

ورأت أنه من المهم ��تراف �لقوانين العرفية للشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية للمسا�دة في تطو�ر  المحلية.
 شددت �لى أهمية مشاركة الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية في اللجنة الحكومية ا�ولية.كما الصكوك ا�ولية. 

 صكبدون وقف �لم ناسبأن الهدف من الصك ا�ولي يجب أن �سترشد �شكل م  ماتياس أهر�ن /اقترح الس�يدو 
)، مع ملاحظة أن الملكية الفكریة �سعى إلى تحقيق توازن مناسب بين حقوق المبد�ين ومصل�ة وصول صكوك(

في التقليدي. المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقاأ�شأ يجب أن �كون المس�تفيدون هم من وذ�ر أنه الجمهور إ�يها. 
تم تحدید الأهلية وأفاد أنه یويمكن معالجة مصالح أصحاب المصل�ة الآخر�ن من �لال أحكام "إدارة الحقوق". 

للحصول �لى الحمایة بطریقة أو بأخرى من قبل المس�تفيد�ن. وأعرب عن اعتقاده بأن المعارف التقليدیة وأشكال 
المس�تفيدون في س�ياق تقليدي أو ثقافي. وف� یتعلق �لاس�تثناءات التعبير الثقافي التقليدي هي ت� التي أ�شأها 

والتقييدات، ذ�ر أنه يمكن معالجة الشوا�ل المحتم� ف� یتعلق بإمكانية الوصول. كما تحدث لفترة و�يزة عن مبدأ 
 وفكرة الم� العام. الأرض المشاع

دسة و/ أو السریة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي لوسي مولينكي إلى أن المعارف التقليدیة المق /وأشارت الس�يدة
تحتاج إلى معام� مختلفة. ومن المهم ضمان المشاركة ا�كام� والفعا� للشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية عند اس�ت�دام 

قد دئ التوجيهية بعض البروتو�ولات والمبا أفادت أن. و الخاصة بها معارفها التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي
من المهم للغایة ضمان مشاركة الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية في أنه كما  فریقيا.افي هذا الأمر ببطء في تطورت 
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ضا الصكوك والعمليات ا�ولية الأخرى مثل أیفي اللجنة �راعي النقاش عملية اللجنة الحكومية ا�ولية. وینبغي أن 
ل المنتدى ا�ائم للأمم المت�دة. عماأ، واتفاقية التنوع البيولو�، و قوق الشعوب الأصليةإ�لان الأمم المت�دة �شأن ح

وفي الوقت نفسه، هناك �ا�ة إلى أ�شطة ز�دة الوعي وبناء القدرات. ودعت ا�ول الأعضاء إلى المساهمة في 
كة في اللجنة الحكومية ا�ولية الصندوق الطوعي حتى یتس�نى لمزید من الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية المشار 

 للشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية."�لنس�بة �مة تعتبر ومناقشة القضا� الحاسمة التي 

لاختيار و�سمية  2018أغسطس  29[ملاحظة من الأمانة]: اجتمع ا�لس �ستشاري لصندوق تبر�ات الویبو في  .32
ية والمحلية للحصول �لى تمویل لمشاركتهم في ا�ورة المقب� للجنة الحكومية يمثلون ا�تمعات الأصل ا��ن �دد من المشاركين 

 التي صدرت قبل نهایة ا�ورة. WIPO/GRTKF/IC/37/INF/6رد توصيات ا�لس في الوثيقة �ا�ولية. و 

ة الصندوق �لنس�بة لا يمكن المبالغة في أهميوذ�ر أنه د�ا الرئيس الوفود إلى التشاور دا�لياً والمساهمة في الصندوق. و  .33
من الأهمية بمكان �لنس�بة لمصداقية عمل اللجنة أن �كون الشعوب الأصلية كما أنه لمصداقية اللجنة الحكومية ا�ولية. 

ن الصندوق س�يحتاج، لمدة أفاد أو ، وا�تمعات المحلية �اضرة في �ج��ات. وذ�ر التوصية المقتر�ة ف� یتعلق �لصندوق
�نتظام في الماضي وقد �ان الوقت قدمت تبر�ات من الب�ان  ا�ددذ�ر أن ألف فرنك سو�سري. و  50�ام، إلى حوالي 

 الب�ان الأخرى.العبء من قبل لتقاسم 

ن اللجنة الحكومية ا�ولية تقترب من نهایة أ، مت�دً� نيابة عن تجمع الشعوب الأصلية، يباتبت  ممثل مؤسسة ذ�رو  .34
تاج اللجنة إلى مشاركة كام� وفعا� من �انب الشعوب تح مؤتمر دبلوماسي. ولهذا الغرض، تو�ه نحو أید ال و المفاوضات. 

تنتفض من أسوأ الأمور التي يمكن أن تحدث أن یتم اع�د الصك والتصدیق �ليه وأن وأفاد أنه الأصلية وا�تمعات المحلية. 
�تمكنوا من المشاركة. و�ساءل  نبدون المال، لذ�ر أنه و المال. فر و تعدم وأعرب عن إحباطه الشدید لالشعوب الأصلية ضده. 

تم تمكين المشاركة الجيدة من وأفاد أنه یتفهم الفقر ا�ي یعيش فيه العدید من الشعوب الأصلية. ت عما إذا كانت ا�ول الأعضاء 
�لى جعل اللجنة فود و كافياً. وحث الليس وجود خمسة أو س�بعة أو ثمانية ممثلين للشعوب الأصلية ، وأن �لال ا�تمویل

 الموارد اللازمة �عم مشاركة الشعوب الأصلية.توفير الحكومية ا�ولية عملية مشرو�ة و 

نه لن �كون من المس�تصوب �س�تمرار بدون مشاركة أو إسهامات الشعوب الأصلية وا�تمعات أوفد البرازیل أفاد و  .35
شاف البدائل. وقد اس�تمع إلى المقتر�ات الممكنة �لى الطاو�. في البرازیل لاس�تك تجري مشاورات دا�لية وذ�ر أن المحلية. 

، حيث أعربت عضاءمشاركة الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية بطریقة توفر الرا�ة للأيسير اول إيجاد آلية لت أفاد بأنه يحو 
 في مر�� لاحقة. س�يعود بمزید من المعلومات حول ذ�وذ�ر أنه بعض ا�ول الأعضاء عن قلقها �شأن وضع سابقة. 

�رؤیة المزید من مشاركة أعرب عن التزامه مساهمة في الصندوق في الماضي. و أنه قدم فریقيا اوفد جنوب أفاد و  .36
رؤیة المزید من حریص �لى ، وأنه في الس�ياق الأفریقي، هناك شعوب أصليةوأفاد أنه . الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية

�د الطلب ا�ي قدمه تجمع الشعوب الأصلية للتوصية الأصلية الأخرى من تمعات ا�  لجمعية العامة �ى امختلف أنحاء العالم. وأی
 من �لال ميزانية الویبو العادیة.الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية �لنظر في تمویل مشاركة 

 من �دول الأعمال: 4قرارات �شأن البند 

اللجنة �لماً �لو�ئق  �اطتأ .37
WIPO/GRTKF/IC/37/3 

 WIPO/GRTKF/IC/37/INF/4و
 .WIPO/GRTKF/IC/37/INF/6و



WIPO/GRTKF/IC/37/17  
15 
 

شجعت اللجنة �شدة أعضاء اللجنة و  .38
في القطا�ين العام والخاص وجميع ا�كيا�ت المهتمة 

م في صندوق الویبو للتبر�ات اسه�لى �وحثتها 
 الأصلية والمحلية المعتمدة. ا�اتالجمفائدة ل

لأعضاء ال�نية ا انت�اباقترح الرئيس و  .39
تهم �لس �ستشاري للعمل بصفالآتية أسمائهم في ا

: الس�يدة الشخصية، وانتخبتهم اللجنة �لتز�ية
ي، ممث� مركز قانون الفنون، ا��ر�ش�يا أد�

 الس�يد مار�ن دیفلين، مسا�د مد�رو أستراليا؛ 
أستراليا  مكتب، ا�وليينلس�ياسة والتعاون إدارة ا

الس�يدة مار� دیل و تراليا؛ ، أسللملكية الفكریة
بيلار إسكو�ر �وتيس�تا، مستشارة، البعثة ا�ائمة 

إیتاوا�يش�يك،  فرانكالس�يد و للمكس�يك، جنيف؛ 
ممثل صندوق حقوق الأمر�كيين الأصليين، 

الس�يد آشيش و الولا�ت المت�دة الأمر�كية؛ 
، إدارة مس�ئول رئيس في مجال التنمية�ومار، 

، وزارة الت�ارة يينالصناع الس�ياسة والترويج 
محام،  مارتينيك، ایفز�نالس�يد و والصنا�ة، الهند؛ 

ا�ولية، مكتب الملكية الصناعية، الشؤون إدارة 
 مباي، كا لمينالس�يد و الجمهوریة التش�يكية؛ 

سكرتير أول، البعثة ا�ائمة للس�نغال، جنيف؛ 
للجنة القانونية اوالس�يد مانویل أورانتس، ممثل 

 شعوب الأند�ز الأصليةللتنمية ا�اتية ل 
)CAPAJ(.بيرو ، 

رئيس اللجنة الس�يد فيزال شيري  و�ين .40
للم�لس  اس�يدهار�، �ئب رئيس اللجنة، رئيس

 �ستشاري.
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 من �دول الأعمال: المعارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي 5البند 

الرئيس أن هناك �روة من المواد التي تنتجها الأمانة، مثل التقار�ر وا�راسات وا�راسات الميدانية ومشروع أفاد  .41
المشهد ا�ولي أفاد أن قيقة أن اللجنة الحكومية ا�ولية تعمل منذ فترة طوی�، ف� یتعلق بح تحليل الفجوات، وما إلى ذ�. و 

لشعوب الأصلية وحمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و�لى إلى �د �بير ف� یتعلق بحقوق اقد تغير 
جميع الأعضاء ا�ي وقع �ليه هناك إ�لان للأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية، ذ�ر أن المس�توى المتعدد الأطراف، 

أفاد عضاء �شأن �يفية دعم حقوق الشعوب الأصلية. و ذ� إلى المبادئ ویقوم بتوجيه ا�ول الأ�ستند قليل. و ال تقریباً �س�تثناء 
. وأشار إلى يعمل اللجنة الحكومية ا�ولية بتفعيل طمو�ات الشعوب الأصلية في ذ� البيان التصريحیتعلق بطریقة ما، أنه 

لحمایة وتعز�ز تنوع  2005ن لليو�سكو: اتفاقية �ام اهناك أیضا اتفاقيتذ�ر أن بمثابة بيان لا لبس فيه. و تعد التي  31المادة 
") CBDلصون التراث الثقافي �ير المادي. وهناك أیضا اتفاقية التنوع البيولو� (" 2003أشكال التعبير الثقافي واتفاقية �ام 

تفاقية الملحق �والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناش�ئة عن اس�ت�دا�ا وراثية و�روتو�ول �غو� �شأن الحصول �لى الموارد ال
تعامل مع الموارد الوراثية والمعارف التقليدیة المرتبطة بها. و�لإضافة إلى ت� ی التنوع البيولو� ("�روتو�ول �غو�") ا�ي 

الصكوك المتعددة الأطراف، هناك اتفاقات للت�ارة الحرة، حيث تم النظر في المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي 
بدأت اللجنة الحكومية ا�ولية عملها، قام �دد متزاید من الب�ان والمناطق بتنفيذ قوانين في ت�  منذ أنأفاد أنه التقليدي. و 

�شأن حمایة  2010لعام  فكریة �سو�كاوبماندلمنظمة الإقليمية الأفریقية للملكية الا ، مثل �روتو�ولتنفيذها أو دراسة ا�الات
ا�ي أ�شئ بموجبه النظام المشترك �شأن  391رقم ز المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الفو�كلوري، وقرار جما�ة الأند�

�شأن حمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير ة يلانيزیالم الوصول إلى الموارد الوراثية، ومعاهدة إطار مجمو�ة رأس الحربة 
على ف .ري مشاورات محلية في ت� ا�الاتالتي تج�دد من الب�ان هناك لتقليدي، �لى سبيل المثال لا الحصر. و الثقافي ا

�ى أستراليا لجنة �رلمانية تبحث في ، والحكومة النيوزیلندیة مشاورات ف� یتعلق بم��كم وایتانغيتجري سبيل المثال، 
تجاوزها من قبل �اطر أو تتعرض تعين �لى اللجنة أن تعجل بعملها ر بأنه كان ی ذ�زیفة. و المصلية الأفنية ال رف الحنت�ات و الم 

من تم النظر یهناك بيئة متغيرة للغایة وأفاد أن �ود دا�لية وإقليمية، مع اح�ل وجود س�ياسة دولية وبيئة تنظيمية مجزأة. 
الحكومية ا�ولية أن توازن بين المصالح المتباینة لجميع  في ت� القضا� دا�ل ا�ول الأعضاء والمناطق. وكان �لى اللجنة�لالها 

�ما كان الشكل ا�ي ذ�ر أنه أصحاب المصل�ة الرئيس�يين، مثل الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية وجميع ا�ول الأعضاء. و 
حجم وا�د لن اد أن وأفلتنفيذ �لى المس�توى الوطني وتوفير �يز للس�ياسات. امرونة فينبغي � أن یضمن سيت�ذه الصك، 

تفعيل المبادئ والمعایير �لى معه �ستند إلى المبادئ، بحيث یتم  اتالتركيز �لى إطار س�ياس إلىیناسب الجميع. وتحتاج اللجنة 
هناك وأفاد أن إذا �اولت اللجنة الحكومية ا�ولية أن �كون مفرطة في التوجيه، فسوف تفشل. وذ�ر أنه المس�توى الوطني. 

الخاصة �لشعوب الأصلية والقوانين العرفية والممارسات  ومفاهيمية وقانونية في �يفية تفا�ل أنظمة المعتقداتفجوة أساس�ية 
�لنس�بة للشعوب الأصلية، فإن مفهوم الملكية في نظام الملكية ذ�ر أنه مع الأعراف والقوانين الثقافية الغربية. و وا�تمعات المحلية 

أدر�ت الشعوب الأصلية نفسها وأفاد أن سؤولية والوصایة في إطار القوانين والأنظمة العرفية. الفكریة لا یتفق مع مفاهيم الم 
ة الأسترالية الأصليشعوب ال أصدرته أنها تعيش في �المين. وقد انعكس ذ� �شكل جيد في "بيان أولورو من القلب"، ا�ي 

لأسترالي. وفي اج�ع عُقد في أولورو، قدم جميع القادة كجزء من عملية ��تراف �لشعوب الأصلية في ا�س�تور ا 2017�ام 
 �شأنإلى التوصل إلى �ل وسط  نضطرومالرئيس�يين للشعوب الأصلية في أستراليا بيا� عما �ریدون تحقيقه. وأدر�وا أنهم 

إذا كان بإمكانهم فعل ذ�، فهل يمكن للجنة وذ�ر أنه �يفية تقد�م في ��تراف ا�س�توري لأنهم ساروا و�اشوا في �المين. 
 لقضا�لى الوضع الراهن. وف� یتعلق �لم �كن موجودة للحفاظ �وأفاد أن اللجنة . أن تفعل ما فعلوهالحكومية ا�ولية 

جنب  جنباً إلىفي �دول مجموعتي مشاریع المواد لرئيس ��لامية لذ�رة المرد و . وتمو�د�نعمل ، هناك وثيقتا شام�ال 
لن �كون هناك صيا�ة حية. وفي ا�نهایة، إذا قبلت اللجنة الحكومية ا�ولية وأفاد أنه التغييرات.  �لى إظهارلمسا�دة الميسر�ن 

و�ئق العمل المو�دة، لا تدمج اللجنة وذ�ر أن . تينالعمل المو�ديقتي المراجعة ا�نهائية یوم الجمعة، فسيتم تعدیل كل من وث 
عمل �م للغایة أنجزته الأمانة. وف� یتعلق هو بمثابة  المحدثرز الرئيس أن مشروع تحليل الفجوات منفص�. وأ�ظل وس�ت
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وفر ی رااختصامن أ�ل صقلها والتوصل إلى نص أكثر وضو�ا و ا فيها ن قد ینظرو�الميسر بإمكان عما إذا كان اءل س� ��یبا�ة، 
 اللجنة.�ليه أي وضع حتى توافق كون � � لنعملهم أفاد أن . و وادوضو�ا أكبر �بر مجموعتي الم

ا�یبا�ة نص وشكر وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية الرئيس �لى اقترا�ه السماح للميسر�ن بصيا�ة مجمو�ة مقتر�ة من  .42
ليق �لى من المفيد أیضا السماح للأعضاء �لتع إلا أنه كي تنظر فيه اللجنة الحكومية ا�ولية. و�لرغم من دعمه لمثل هذا ا�نهج، 

 اقترا�م الخاص.إ�شاء عطي أفكارا إضافية للميسر�ن عند یيمكن أن الأمر ا�ي ا�یبا�ة الحالية، 

وتحدث وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق وشكر الرئيس �لى المقدمة الشام� والمثيرة للاه�م  .43
إلى المناقشات البناءة  هتطلعأعرب عن للقوانين الوطنية والقضا� المطرو�ة. و و�لى وضع المشهد من �لال إعطاء أمث� جيدة 

�شأن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي استنادا إلى �دد من الو�ئق، بما في ذ� مشروع المواد �شأن 
تباینة �شأن القضا� الأساس�ية لم �سمح بعد بتحقيق ن المواقف الم أفاد أالمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و 

تقدم نحو إحراز للمشاركة بنشاط في عمل اللجنة بموجب توجيهات الرئيس القد�رة، بهدف  هاس�تعدادأعرب عن النتائج. و 
كل من تحليل الفجوة درس الو�ئق التي أ�دتها الأمانة؛ ومع ذ�، لا �زال أفاد أنه تحقيق نتائج واقعية والوفاء بولایة اللجنة. و 

س�يقدر �شكل �اص أمث� ملموسة من شأنها أن �سا�د ذ�ر بأنه یفتقر إلى أمث� عملية توضح الفجوات الملموسة. و المحدث 
الت�ارب الوطنية �شأن ا�راسات ذ�ر أن �لى فهم أفضل للمسائل العملية التي لم یتم تناولها بعد �لى المس�توى ا�ولي. و 

يفية معالجة القضا� المطرو�ة في ب�ان مختلفة. وأید المقتر�ات الواردة في الوثيقتين بفهم أفضل �ك ستسمح 
WIPO/GRTKF/IC/37/10 وWIPO/GRTKF/IC/37/11 ا. وشكر الأعضاء ا��ن قدموا �قترا�ات، مشير 

إلى  هتطلعأعرب عن من بين مواضيع ا�ورة. و ليست التي و ، �شكل �ام إلى أن ت� المقتر�ات تتعلق �لموارد الوراثية
 مناقش�تها في وقت مناسب في المس�تقبل.

إلى إجراء مناقشة  هتطلعأعرب عن وتحدث وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، و  .44
ارف التقليدیة بعد توقف دام �امين، هناك فرصة للنظر مرة أخرى في المعذ�ر أنه بناءة في ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة. و 

 كان ینبغيإذا وأفاد أنه . 2017عام لالجمعية العامة المتفق �ليها في اللجنة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي في إطار ولایة 
مثمرة، فعليها التركيز �لى القضا� الأساس�ية، كما تم السابعة والثلاثين للجنة أن �كون ر في ا�ورة و دتلمناقشات التي ل 

شمل ت� القضا� الأساس�ية التعاریف، والمس�تفيد�ن، والموضوع، والأهداف، ونطاق الحمایة، وما هو � الولایة. و  تحدیدها في
الحصول �لى الحمایة �لى المس�توى ا�ولي، بما في ي �س�تحق موضوع المعارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي ا�

من المقرر إجراء مناقشات حول ت� القضا� أفاد أنه لاقة �لم� العام. و ذ� النظر في �س�تثناءات والتقييدات والع
يمكن للمنظور العملي �س�ت�دام و الأساس�ية دون الحكم مس�بقا �لى طبيعة النتي�ة، �لى النحو المنصوص �ليه في الولایة. 

لتقليدي أن یوفر مزا� كثيرة. وفي نفس الوقت، أطر الملكية الفكریة القائمة لحمایة المعارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي ا
أن �كون ذ�ر انه من المهم للغایة . و WIPO/GRTKF/IC/37/7و WIPO/GRTKF/IC/37/6أ�اط �لما �لوثيقتين 

في �دمة مصالح أصحاب المعارف التقليدیة/ أن �سا�د  نظام الملكية الفكریةيمكن/ لا يمكن ل هناك فهم مشترك حول �يف 
�لى الجوانب العملية المحدث ینبغي أن �ركز أي مناقشة إضافية لت�ليل الفجوة وأفاد أنه أشكال التعبير الثقافي التقليدي. 

 تينق (ب) من الوثي  1وتوضح الثغرات الحالية، إلى أقصى �د ممكن، مع أمث� محددة، �لى النحو المشار إليه في النقطة 
WIPO/GRTKF/IC/37/6 وWIPO/GRTKF/IC/37/7 ،أي مناقشة إضافية حول  أفاد أن. وتحقيقا لهذه الغایة

هذا الموضوع ستس�تفيد من البناء �لى الخبرات الوطنية المتر�كمة في معالجة القضا� المتعلقة �لثغرات كما هو متصور. وف� 
ة إلى إجراء مناقشات راسخة �ستند إلى الأد� وتبحث في الآ�ر والجدوى واصل ا�عو أفاد أنه س�يالعمل،  طرقیتعلق بمسأ� 

يجب فحص الآ�ر �لى أصحاب المصل�ة �شكل �ام، وذ�ر انه في العالم الحقيقي من الناحية �ج�عية و�قتصادیة والقانونية. 
بوصفه لق �لمعارف التقليدیة (صدر سابقاً العام. وفي هذا الس�ياق، أشار إلى اقترا�ه بإجراء دراسة تتع �بما في ذ� الم

) واقترا�ه WIPO/GRTKF/IC/37/10واعيد إصداره بوصفه الوثيقة  WIPO/GRTKF/IC/32/9عمل الوثيقة 
 WIPO/GRTKF/IC/33/6الوثيقة بوصفه م سابقا عمُ ا�ي تعلق بأشكال التعبير الثقافي التقليدي (ت  بإجراء دراسة
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ینبغي للأمانة أن تجري دراسات عن الخبرات وأفاد أنه ). WIPO/GRTKF/IC/37/11وأعيد إصداره بوصفه الوثيقة 
، لإ�راء المناقشة في اللجنةوالوطنية والتشریعات المحلية ف� یتعلق بحمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 

، �لحمایةلموضوع المحمي والموضوع �ير المقصود �لى اموسة الأمث� الملتقدم ینبغي ل�راسات أن تحللّ التشریعات المحلية و 
إلى التدابير، في �ين يمكن أن �كون البعض ستند م و�راعي مجمو�ة التدابير المتنو�ة التي يمكن اتخاذها والتي قد �كون بعضها 

 مستند إلى الحقوق.الآخر 

لحمایة الموارد �لنس�بة عات ا�ول الأعضاء إلى التوصل إلى صك ملزم قانو� يحقق تطلعن تطلعه وفد مصر أعرب و  .45
إلى ربط  هتطلعكما أعرب عن الوراثية والمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، بعد ما یقرب من عشر�ن �اما. 

 إلى الموافقة الصك (الصكوك) مع اتفاقية التنوع البيولو� و�روتو�ول �غو� و�س�تفادة من قدر أكبر من الشفافية استناداً 
للجنة الحكومية ا�ولية أن تضع نظام أفاد أنه ینبغي ") وتقاسم المنافع ونقل التكنولوجيا والمعرفة. و PICالمس�بقة عن �لم ("

نظام الملكية الفكریة ا�ولي قد أقر ذ�ر أن و  ملكية فكریة فرید لحمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي.
وانب حقوق الملكية الفكریة المتص� �لت�ارة ("اتفاق الخاص بجتفاق �، كما یتضح من الفرید من نو�ه�لفعل �لجانب 

ا لا يمكن أن یؤدي العدد �ير المس�بوق من الو�ئق المراد مناقش�تهأفاد أنه من �دول الأعمال،  5في إطار البند و�ریبس"). 
. وبعد المطلوبة �شكل أكبرأول خمس أو ست و�ئق هي هناك الو�ئق الثلاثة عشر، بين من وذ�ر أنه إلى �لول مناس�بة. 

للجنة أن تفي أفاد أنه ینبغي ، لم �كن من المفترض أن تتلقى اللجنة التوصيات المشتركة وتنظر فيها. و �امامرور عشر�ن 
ُ ه وذ�ر أنبولا�تها وأن تعمل �لى النصوص.  بمجمو�ة �دیدة من النصوص. دورة الوفود في كل  أفا�لم یعد من المس�تغرب أن ت

المواد في �عتبار الحقوق الحصریة شروع أ�ذ م یيجب أن وذ�ر أنه رغبة في إنهاء عمل اللجنة. لا تو�د یعني أنه إنما وهذا 
رف. كما ا، وكذ� ضمان �س�تفادة من اس�ت�دام المعمالخاصة به والموافقة المس�بقة عن �لملية للشعوب الأصلية وا�تمعات المح 

هذا هو الحال في �شریعات الملكية الفكریة المصریة. وأفاد أن يجب أن تعكس النصوص الحقوق المعنویة وشرط ا�كشف. 
حقيقة أن ، و ةقوا�د البيا�ت لا تعني �لضرورة الحماییعكس أن لنص أن ذ�ر الوفد أنه ینبغي ل وف� یتعلق بقوا�د البيا�ت، 

العام، كما هو مذ�ور في النص � للاس�ت�دام أو أنها في المتا�ة أنها م لا یعني بيا�ت ال ا�د و المعارف التقليدیة موجودة في ق
إلى ذ� لاف ذ�، يمكن أن یؤدي وبخبدلاً من ذ�، يجب أن �كون هناك آليات إنفاذ لمنع مثل هذه الثغرة. . و الحالي

، لا يمكن هذه ترة الحمایةفبدون و يجب أن �كون هناك نظام قانوني دولي لحمایة فترة الحمایة. وذ�ر أنه . ا�تم� �ير المشروع
 للجنة الحكومية ا�ولية مناقشة مسأ� الم� العام.

ن ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة �مة، لأنها تتناول المناقشات �شأن القضا� الشام� المتعلقة أوفد إ�وادور  ذ�رو  .46
اللجنة �سعى إلى التوصل إلى فهم كاف لإ��ة التوصل أفاد أن دیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و بحمایة المعارف التقلي

معارف التقليدیة، سواء كانت مرتبطة بأشكال التعبير الثقافي لتم� �ير المشروع للإلى صك قانوني ملزم یوفر �لولاً دولية ل 
من المهم ضمان الوصول إلى المعارف التقليدیة، سواء كانت مرتبطة �لموارد ذ�ر أنه . و من �دمهة التقليدي والموارد الوراثي

") MAT(" يامن المناسب وجود شروط متفق �ليها تبادل و الوراثية أو لا �رتبط بها، استناداً إلى الموافقة المس�بقة عن �لم. 
حو المنصوص �ليه في اتفاقية التنوع البيولو�، و�روتو�ول �غو�، عناصر واضحة لضمان التقاسم العادل للمنافع �لى النوفر ت

 هقلقأعرب عن ، و حول أشكال التعبير الثقافي التقليدي إ�لان الأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصليةمن  31والمادة 
الشعوب الأصلية لثقافية وهویة ، كما هو الحال في بعض خطوط الموضة، مما أدى إلى فقدان القيمة اا�تم� �ير المشروع�شأن 

 من الضروري تعز�ز التدابير ا�ولية للسماح بحمایة أشكال التعبير الثقافي التقليدي.أفاد أنه . و وا�تمعات المحلية

ركز �البدیل الأول من منظور المس�تفيد�ن، بي�  ه جرت صيا�ةنذ�ر أافتتح الرئيس المناقشات حول الأهداف. و و  .47
ینبغي أن �كون اللجنة الحكومية أفاد أنه التوازن بين مصالح المس�تفيد�ن وحمایة الم� العام والحریة الفنية. و  الثاني �لى تحقيق

�لى الأعضاء تقديم يجب للقيام بذ�، و ا�ولية قادرة �لى توحيد ت� الأهداف والتوصل إلى مجمو�ة أهداف متفق �ليها. 
ثلاثة عناصر تتضمن الأهداف وذ�ر أن ويجب تمثي� في جميع الأهداف. تنازلات و�تفاق �لى أن هذا التوازن مناسب 

) منع منح حقوق الملكية الفكریة 3) تعز�ز �بتكار والإبداع؛ (2وسوء �س�ت�دام؛ ( ا�تم� �ير المشروع) منع 1أساس�ية: (
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كما أفاد مشترك. إيجاد نص ا�ولية لا ینبغي أن �كون من الصعب �لى اللجنة الحكومية وأفاد أنه . عن خطأبطریقة �اطئة أو 
محددة بوضوح من منظور الملكية الفكریة، و�كن ینبغي أن �كون أصبحت أن الأهداف  من حيثتقدما أحرزت للجنة أن ا

التوصل إلى أهداف موجزة وواضحة �سهو� �سبية، يسر�ن يمكن للم كما الصحيح. نص والحصول �لى ال اختصارها قادرة �لى 
ا�ال فتح و من اللجنة ��تراف بأن هناك �دداً من �ه�مات يجب أن تنعكس في النصوص التشغيلية. �كن ذ� یتطلب 

 للتعليق.

نه من المفيد النظر في أهداف الس�ياسة من منظور جميع المصالح، أي مصالح المس�تفيد�ن أوفد سو�سرا  أفادو  .48
المس�ت�دمين والجمهور. ومع ذ�، فإن هذا لا یعني مجرد الجمع بين مختلف أهداف الس�ياسة الواردة �اليا في البدائل مصالح و 

في الواقع، ینبغي أن تحاول اللجنة صيا�ة هدف س�ياسة بطریقة �س�يطة ومختصرة وإيجابية، كما هو الحال في البدیل وا�تلفة. 
طبيعة أي صك (صكوك) �دید محتمل لحمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير ب  لم يخل 3البدیل وذ�ر أن من النصين.  3

سمح بمرا�اة أدوات الملكية الفكریة القائمة �لفعل ذات الص� بحمایة أنواع معينة من � الثقافي التقليدي. وفي الوقت نفسه، 
 الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية. و��، ف� المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، مع ��تراف بحقوق

الحال هو عن رغبته في رؤیة إشارة إلى الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية، كما الوفد نص المعارف التقليدیة، أعرب یتعلق ب 
د تحقيق تقدم إضافي مرة أخرى بمجر  3يمكن تحسين البدیل أفاد أنه . و 3البدیل في نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي في 

من  1أولاً، في البدیل  :أفاد الوفد بقو�ف� یتعلق ببعض أهداف الس�ياسة في البدائل الأخرى، و في الأحكام التشغيلية. 
نصوص المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، لم �كن مفهوم الموافقة المس�بقة عن �لم أو الموافقة والمشاركة 

الشروط المتفق �ليها  ستند تقاسم المنافع إلى� في الصكوك الحالية ذات الص� مثل �روتو�ول �غو�، و نافع واضحاً.لتقاسم الم 
لوصول إلى المعارف التقليدیة المرتبطة �لموارد ذ�ر أن الأمر یتعلق �لفعل �الموافقة المس�بقة عن �لم. و إلى و�كن ليس تبادليا 

�انب الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية. من شاركة لموافقة أو الم �وافقة مس�بقة عن �لم أو بمكون �يجب أن ي الوراثية ا�
/ سوء �س�ت�دام / �ستيلاء �ير المشروع / �س�ت�دام �ير المصرح به"،  ا�تم� �ير المشروع�نيا، ف� یتعلق بمفهوم "

إلى تفاهم مشترك �شأن هذا المفهوم �لى المس�توى ا�ولي.  أنه قد �كون من الصعب للغایة التوصلمن عن قلقه الوفد أعرب 
أعرب عن في الواقع، لقد فشلت أي محاو� للتوصل إلى فهم مشترك لهذا المفهوم في المنتد�ت ا�ولية الأخرى. و��، و

ق بتشجيع �بتكار في أنه س�يكون من الممكن أن تجد اللجنة �لفعل تفاهما مشتركا في هذا الشأن. وأ�يرا، ف� یتعلشكه 
أفاد بأنه ومع ذ�، ، هذه الأهداف �شكل �امل  هدعمأعرب عن لعام النابض �لحياة، � اوالإبداع، فضلاً عن ��تراف �لم

یبدو أن أهداف الس�ياسة العامة هذه �امة ولا �ركز بما فيه ا�كفایة �لى حمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي 
 التقليدي.

الفكرة العامة وأفاد بأنه لا یقلق �شأن بعض المفاهيم في الأهداف. مؤسسة تبتيبا عن قلقه ف� یتعلق ب ممثل وأعرب  .49
قدمت  ةالأصليشعوب ال من لجنة ��ر�ش�يا أد�اي  /الس�يدةوذ�ر أن . �نالقائ� بأن الإبداع و�بتكار يمكن أن �كو� مفيد

تمين �لابتكار والإبداع، و�كن فقط عندما كان متسقاً مع قوانينهم و�روتو�ولاتهم العرفية. كان الفنانون في أستراليا � حيث مثالاً 
المشكلة في النص هي أن ت� المبادئ مذ�ورة بطریقة حرة �ائمة و�ير مقيدة. وأعطى مثالاً �لى �ائ� �يها أغنيات وذ�ر أن 

 شعوبم��ن العامة (حتى عندما �كون هناك أش�اص من �ير ال منذ زمن بعيد وتغنيها في الأالعائ� تقليدیة احتفظت بها في 
عرف أن ت� الأ�اني تنتمي یمحمية كأسرار تجاریة، �كن الجميع يست ت� الأ�اني ل وذ�ر أن الجمهور). من  ةو�ير الأصلي ةالأصلي

نين والناشر�ن أو �يرهم من �ارج إلى ت� العائ�. و�ساءل عما إذا كان هناك أي مبدأ في قانون الملكية الفكریة �سمح للمواط 
ن النظام الطبيعي للأش�ياء هو أفاد أت� الأ�اني العائلية. و  إلىبحریة الوصول دون موافقة حرة مس�بقة عن �لم المحلي ا�تمع 

ين �لنقل، �تم اعن أنهم قد �كونو أعربوا  ةالأصليشعوب ال ذ�ر أن و  أن �بتكار والإبداع لهما قيمة �اصة بهما وینبغي �سهيلها.
بموافقة يجب دائماً أن �كون �شجيع �بتكار والإبداع محدوداً و �كنهم �ریدون التحكم في الظروف التي يحدث فيها هذا النقل. 

من وجود حمایة ا التحكم یأتي هذوذ�ر أن من قبل أولئك ا��ن أتت منهم ت� المعرفة أو ت� التعبيرات. مس�بقة عن �لم 
لا �ریدون في وضع �سمح لهم �تخاذ القرارات �شأن ما �ریدون مشاركته وما ة الأصليشعوب ن ال كو�قویة. وینبغي أن 



WIPO/GRTKF/IC/37/17  
20 
 

في  تحكممبادئ �س�ت�دام العادل وحریة التعبير تحاول �شكل أساسي اس�تغلال الملكية والحق في ال وذ�ر أن . مشاركته
التقارب مع القيود المناس�بة �لى ت� أو�ه أن تجد  ن اللجنة الحكومية ا�ولية يمكنأفاد أاس�ت�دام المعارف التقليدیة. و 

 المبادئ التي صيغت بطریقة مفتو�ة للغایة.

على فقبل أن �ركز �لى الجوهر. قيتها الفائض، و�لى اللجنة تن ة �سبب تبعثر م ن الأهداف أفریقيا اوفد جنوب ذ�ر و  .50
يمكن أن تجد اللجنة و . عن خطأإلى منع منح حقوق الملكية الفكریة (ج)  4والبدیل  2البدیل كل من �شير سبيل المثال، 

ثتين وفي  لرئيس. المذ�رة الإ�لامية لالحكومية ا�ولية إرشادات �شأن س�ياق الصكوك في مشروعي تحليل الفجوات المحد�
حققت ة الحكومية ا�ولية اللجنوذ�ر أن القضا� الأساس�ية. حصرها في واقترح أن يحاول الميسرون إزا� ت� �زدواجية و 

 ، عندما امتدت الأهداف إلى ست أو س�بع صف�ات.2009تقدما طيبا منذ �ام 

الأول وذ�ر أن �قتراح ثلاثة اقترا�ات حول نص المعارف التقليدیة. بأن �یه وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية أفاد و  .51
في كل بين قوسين " وادمن "المادة" أو "الم مثالع كل نطبق �لى أهداف الس�ياسة وأیضا �لى الصعيد العالمي: طلب وضی 

بـ "قسم" أو "أقسام"، حتى لا يحكم مس�بقا �لى نتي�ة ها في العنوان أو في النص. واقترح استبدال كان الوثيقة، سواء 
بين بدائل هو وضع كل ال  ، كل من أهداف الس�ياسة والنص ككلطبق أیضاً فيین �قتراح الثاني، ا�ي ذ�ر أن المفاوضات. و 

أي شخص س�يدرك �لى هذا النحو، أفاد أنه أو إدراج �اش�ية في النص لتعكس �دم �تفاق �لى البدائل الفردیة. و قوسين 
، اقترح استبدال عبارة "��تراف 3، البدیل 1ف� یتعلق �لمادة و ینظر إلى النص أن ت� البدائل لم یتم �تفاق �ليها. 

صيا�ة أكثر شمولاً يمكن تطبيقها �لى كل من ا�نهج القائم �لى الحقوق وا�نهج القائم �لى ذ�ر أنها . و �لحقوق" بـ "ا�ترام القيم"
�یه اقترا�ات تهدف إلى التوصل إلى تفاهم مشترك �شأن أفاد أن التدابير. وف� یتعلق بنص أشكال التعبير الثقافي التقليدي، 

مفهوم التعویض العادل وتقاسم المنافع هو مفهوم �دید �سبياً ذ�ر أن ، 1یل (ج) من البد 1-1في الفقرة فالقضا� الأساس�ية. 
العدید من یثير و  ،�ركز �لى الموارد الوراثية صكوكلأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ومن الواضح أنه مس�تمد من �لنس�بة 

موضوع "الفو�كلور الإقليمي"، یثير على سبيل المثال لا الحصر، فالقضا� المعقدة في مجال أشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
�تم وذ�ر أنه  بعض القضا� �بر الحدود.مما یثير أشكال التعبير الثقافي التقليدي، �یه شكل من حيث یو�د أكثر من إقليم  

التوصل إلى فهم مشترك لهذه  ولحينعرفة المزید عن الخبرات الوطنية والخبرات الإقليمية حيث هناك مطالبات متدا��. بم
إلى مزید من المناقشة في  هتطلعأعرب عن و قوسين. بين  1بدیل �ل (ج)  1-1كل الفقرة وضع الوفد المسأ� الأساس�ية، اقترح 

وسوء �س�ت�دام /  ا�تم� �ير المشروع"ات هذا الشأن. و�لمثل، أشار إلى مدا�� وفد سو�سرا وقال إن المصطل�
إلى فهم أعمق وطلب وضع هذه تحتاج ، 1(أ) من البدیل  1-1وارد في الفقرة  و�س�تخفائي"، كما هي ينالمه�س�ت�دام 

ويجب أیضا وضع ، 4البدیل في تظهر أیضا العبارة وذ�ر أن إلى مزید من التوضيح.  هتطلعأعرب عن العبارة بين قوسين. و 
 هين" بين قوسين.أو سوء �س�ت�دام أو �س�ت�دام الم  ا�تم� �ير المشروع"منع 

حریص �لى وذ�ر أنه حث الرئيس الأعضاء �لى أن �كونوا عمليين ومرنين وأن یتجنبوا وضع مزید من الأقواس. و  .52
 تلفة �شأن الجوهر.ا� مواقف لالتركيز �لى فهم مشترك ل

�ذفه �لفعل  بما أن هذا المصطلح قد تمذ�ر أنه س�ياسة" من عنوان المادة. و ال واقترح وفد اليا�ن �ذف مصطلح " .53
، ما لم اشكال التعبير الثقافي التقليديمن نص الموارد الوراثية، فمن الطبيعي �ذف المصطلح من نصوص المعارف التقليدیة / 

�لى ا�ول الأعضاء تفسير يسر ��ساق بين النصوص الثلاثة من شأنه أن ی أفاد أن �كن هناك ضرورة واضحة لبقائه. و 
بنظام الملكية الفكریة، فلا  هاالمنافع وتقاسم �لى الحصول ه من �ير الملائم ربط القضا� المتعلقة بنظام معاني المصطل�ات. وبما أن

(في نص أشكال  4والفقرة الفرعية (ج) من البدیل  1من البدیل  2. وأید الفقرة 1(ج) من البدیل  1ینبغي إدراج الفقرة 
 ) لأن مفهوم منع منح البراءات عن خطأ أمر أساسي في الصك.2التعبير الثقافي التقليدي: الفقرة (هـ) من البدیل 
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يجب أن �كون أهداف وذ�ر أنه في � النصين.  1الأهداف الواردة في البدیل عن تفضي� وفد إندونيس�يا  أعربو  .54
 في � 3نعكس في البدیل ی أ�سط نص مع اشى يمكن أن �كون مرنة وتمو . فقط موقف وا�د تعكس الس�ياسة متوازنة ولا
نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي، ینبغي أن �كون هناك أیضا خيار "ضمان" تمش�يا مع فإنه �لنس�بة ل النصين. ومع ذ�، 

 التكرار.قية النص من �لى أن یقوم الميسرون بتن في الرأي "ا�عم"، تماما كما هو الحال في نص المعارف التقليدیة. واتفق 

في � النصين، كنهج �ام.  2 �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، وأید البدیل وتحدث وفد �تحاد الأوروبي �سم .55
في � النصين لأنه يمكن، من حيث المبدأ، أن یتبنى فكرة  3زید من البدیل الميمكن أن ینظر في اس�تكشاف ذ�ر أنه و 

شارات إلى اعتبار الإبها وفد سو�سرا �شأن النصوص الواضحة والقصيرة والإيجابية. وأعرب عن تأیيده للتعليقات التي أدلى 
 .تمثل مشكلة ا�تم� �ير المشروعالموافقة المس�بقة عن �لم وتقاسم المنافع ومفهوم 

ز�دات هناك في الواقع و ن جميع المواقف والآراء تنعكس �شكل واف في النص. أوفد جمهوریة إ�ران الإسلامية أفاد و  .56
من الضروري معالجة التفاصيل في وذ�ر أنه ليس لحالية إلى التأطير من نهج وا�د. البدائل اتميل وعيوب في النصوص حيث 

فقي یتضمن س�ياسة شام� ومبادئ ابدلاً من ذ�، ینبغي �لى اللجنة الحكومية ا�ولية تطو�ر نص تو . و أهداف الس�ياسة
ملتزم بتحقيق التقدم وتضييق الفجوات،  �لتأ�يد ليست �مة سه�، و�كن إذا كانأفاد أنها �امة من منظور جميع المصالح. و 

أعرب عن تفضي� فيمكن للجنة أن تضطلع بهذه العملية. وأشار إلى نص الموارد الوراثية، وأید الميسر�ن في ذ� �تجاه. 
د وضع مجر فإن لا يمكن أن �سا�د في إحراز تقدم. و�لمثل، یفض� مجرد إ�ادة التأ�يد �لى البدیل ا�ي أفاد أن . و 1البدیل 

بإحراز أعرب عن التزامه . و و الموقف الحاليبين أقواس مجرد إهدار للوقت لأن الجميع یعرف ما هائل أو بدمحددة تعبيرات 
 ا�نهج والأولو�ت ا�تلفة.عكس تقدم ومحاو� تطو�ر نص ی

ذ�ر مع بعض التعدیلات. و  المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، نصي في � 1وأید وفد الهند البدیل  .57
(أ)، لم �كن اس�ت�دام عبارة "�ستيلاء �ير القانوني" و"سوء �س�ت�دام" مطلوبين لأن جوهرهما قد تم  1في الفقرة أنه 

عل يج�لى الرغم من قصره، فهو �ير مقبول لأنه أفاد أنه ، 2لبدیل �لنس�بة ل ". أما ا�تم� �ير المشروعإدرا�ه في كلمة "
وأفاد أن . من �دمها إذا كان الإجراء قانوني بمتوجيه ال إلى وضع قوانين واضحة و�دم تهدف اللجنة وذ�ر أن توقع. الوضع �ير م 

لا ینبغي أن �كون المعارف التقليدیة معاد� ولأنه ذ�ر أن المعارف التقليدیة ضمن نظام الملكية الفكریة.  اجيدليس  3البدیل 
 �ير مقبو�. 4، و3، و2تعد البدائل في الواقع، وأوسع. نص ك �ا�ة إلى لبراءة ا�تراع، بل یلزم أن �كون هنا

أشار (ج) إلى البيان ا�ي أدلى به وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية. و  1وأشار وفد جنوب أفریقيا ف� یتعلق �لفقرة  .58
ن وذ�ر أیة هذه المسأ� �ارج المحكمة. �سو وارنر �راذرز ن �لى أفاد أ"، و ینام الأسد اللي�أغنية سولومون ليندا، "موقف  إلى

جميع أعضاء اللجنة الحكومية ا�ولية لاس�ت�دام النصوص التي أنتجتها �اتق �لى  تقع المس�ئوليةهذا �لتأ�يد دليل. وینبغي أن 
دور أن یلعب یضاً للرئيس أ ذ�ر أنه ینبغيالموضوعية والولایة، لقضا� للتوصل إلى الأد�. وف� یتعلق � 2000الأمانة منذ �ام 
هناك قا�دة �ير مكتوبة، وربما �ان الوقت لجعلها قا�دة وأفاد أن  تضييق الفجوات.�شأن توجيه ال وفي ولایة �بير في تفسير ال

إلى �د وأفاد أنه  . الطلب أو �يرهممقدمي من سواء التد�ل في مواقف معينة، والتي تمثل و�ة نظر، هي �دم مفتو�ة، و
إلى أزمة في ا�ورة الخامسة والثلاثين للجنة أدي ذ� ذ�ر أن �ذره والسماح �لتدفق الحر. و �لت�لي عن ح ما، بدأ في السما

فحسب، بل �لى الجميع أن �س�تعينوا مقدمي الطلب هناك ا�كثير من الأد�، ولم �كن العبء �لى أفاد أن الحكومية ا�ولية. و 
 بت� الو�ئق ویقدموا الأد�.

ن قضا� المعارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي تطرح مش�كل مفاهيمية رفيعة أوفد ني�ير� ذ�ر و  .59
في مواقف يمكن یبحثون الأعضاء لا �زالون وأفاد أن نظام الملكية الفكریة.  دا�لبينها یتم المقارنة المس�توى، لاس�� عندما 

الهدف من  وقد �ان الوقت لمحاو� معرفة ما هو فيد. ليس �لم هذا وذ�ر أن . ة�ارجية ودا�ليأقواس طلبون وضع ی و التنبؤ بها 
عما إذا كان للميسر�ن حریة التصرف في جميع اءل سكما � جميع الأعضاء موثقة. مدا�لات عما إذا كانت  �ساءل. و هذه الممارسة
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إذا كان هذا هو الحال، فيمكن للجنة أنه وذ�ر والعمل مع هؤلاء وعرض أعمالهم �لى اللجنة الحكومية ا�ولية. د�لات الم
شكال التعبير الثقافي التقليدي  تتناول أالمعارف التقليدیة و�كن لاتتناول بعض القضا�  وأفاد أنالحكومية ا�ولية إحراز تقدم. 

وذ�ر أنه  مشكلة عندما قسمت هذ�ن المفهومين.قد أد�لت نفسها في اللجنة الحكومية ا�ولية وأفاد بأن والعكس صحيح. 
هذا النقاش، �كن �لى المرء أن یقدر مدى قد تجاوزت اللجنة أفاد أن من منظور الشعوب الأصلية، لا يمكن تقس�يمها. و 

في التدفق، ذ� ح بأن �س�تمر ، وإذا سمُ شاریع�ى كل وفد ما یقو� عن كلمة أو عبارة محددة في الم وذ�ر أنه تعقيد العملية. 
، ویتم �لق الفجوات لا تضيقوذ�ر أن المهم التوقف والتأمل في �يفية إحراز تقدم. ومن تقدم. أي فلن تحرز اللجنة 

 �ان الوقت لإ�ادة تقويم ذ�.وأفاد أنه بدلاً من �لها.  تش�الم 

  یتعلقف�و وأید وفد إیطاليا البيان ا�ي أدلى به وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه.  .60
وذ�ر في تعریفات مر�كة للغایة. س�ند�ل من الأفضل أن نقول أقل ما يمكن، لأننا بخلاف ذ�، أفاد أنه هداف الس�ياسة، أب

�ایة في الصعوبة، و�� في تعریف المعارف التقليدیة أفاد أن اللجنة الحكومية ا�ولية تتعامل مع قضا� �لغة الصعوبة. و أن 
 إلقاء نظرة فاحصة �لىيمكن للجنة و شير بوضوح إلى أهداف الس�ياسة العامة. � موجز نص كون هناك �من الأفضل أن 

�لى اللجنة ا�ترام �دود یتعين الإشارة إلى الملكية الفكریة، لأنه مثل  ا�ي يحتوي �لى �دد من العناصر المهمة ،3البدیل 
القانون الوطني، ا�ي أوضح  الإشارة إلى هي 3البدیل في خرى الأ ةالمهملإشارة اذ�ر أن ومعایير نظام الملكية الفكریة. و 

لا يمكن للجنة الحكومية ا�ولية أن �سعى إلى تنظيم كل شيء من �لال الصكوك ومنح القانون الوطني اس�تحقاقه. ضرورة 
ول �غو� هناك �ا�ة للإشارة إلى تقاسم المنافع �لى و�ه الت�دید. ولم تتم الإشارة إلى ذ� في �روتو�وأفاد أنه ليس ا�ولية. 

ذات تعتبر ت� الإشارة في الواقع، وذ�ر أنه ) ف� یتعلق �لمعارف التقليدیة. PCTأو في معاهدة التعاون �شأن البراءات (
 �لمعارف التقليدیة المرتبطة �لموارد الوراثية.ف� یتعلق ص� فقط 

 �فع �تجاه اتباع نهج أكثر شمولية ف�بهدف اوأید وفد البرازیل البيان ا�ي أدلى به وفد جمهوریة إ�ران الإسلامية  .61
نص المعارف التقليدیة كل من في  1�شكل �بير في البدیل قد انعكست و�ات نظره ذ�ر أن أهداف الس�ياسة. و یتعلق ب

اد �تحاد الأوروبي، نيابة عن �تحوفد و  ،أشكال التعبير الثقافي التقليدي. و�لإشارة إلى مدا�لات وفد إیطاليانص و 
يمكن للجنة الحكومية ا�ولية التوصل إلى �ل وسط من �لال �ع�د �لى بعض أفاد أنه الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، 

في نص المعارف التقليدیة �شير إلى المعارف التقليدیة  2العبارات في البدائل الأخرى. وأعرب عن قلقه لأن البدیل 
وذ�ر أنه اتفاق سابق �شأن معنى "الحمایة"، وهو ما تحاول اللجنة الوصول إليه.  فترض مس�بقا وجودالأمر ا�ي ی"المحمية"، 

كل ا�عن أم� في أن �شارك وأعرب �روح الحوار والتوافق، أتى أیضا  همدرك لمصالحه ومواقفه، و�كنوهو �اء إلى �ج�ع 
 بنفس الطریقة البناءة والشفافة لتحقيق نتائج ذات مغزى.

في المر�� لا�زال ن اللجنة الحكومية ا�ولية أفاد أا �سم مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق و وتحدث وفد ليتواني .62
من  نصإلى  هتطلعأعرب عن من السابق لأوانه توقع تغييرات �ذریة للغایة في مواقف ا�ول الأعضاء. و و الأولى من النقاش. 

ا�تم� "وذ�ر أن مصطلح شأنه تجنب اقتراح صك ملزم قانو� لأنه لم یصل بعد إلى مر�� الحكم المس�بق �لى نتي�ة المناقشة. 
 .وتقاسمها يمثلان إشكاليةالمنافع �لى الإشارة إلى نظام الحصول كذ� " و �ير المشروع

یغطي العدید من �ه�مات التي �سعى إ�يها،  1البدیل  وذ�ر أنوأید وفد �ولومبيا البيان ا�ي أدلى به وفد البرازیل.  .63
للعمل �لى بدائل أخرى، شریطة أن یتم بناؤها �شكل مشترك حول ما  هاس�تعدادوأعرب عن مع بعض التعدیلات المحددة. 

 ، مع الإیضا�ات التي ذ�رها وفد البرازیل.2البدیل أعرب عن نظرة إيجابية تجاه �سعى إليه. و 

�د البدائل قد ن �ددا من الأعضاء ا��ن أعربوا عن تفضيلهم لأأفاد أالمناقشات حول الأهداف. و وأ�لق الرئيس  .64
وذ�ر أشاروا أیضا إلى أنهم �لى اس�تعداد لتقديم تنازلات وأنهم یؤیدون محاو� من �انب الميسر�ن لصيا�ة هدف أكثر تواز�. 

النقاش حول �ب فتح و . ز�داتإزا� الغموض وال، وإلى إلى صيا�ة أهداف لطيفة وواضحةسيسعون ن �الميسر أن 
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بدیلين، في �ين یتضمن نص المعارف التقليدیة ذ�ر أن و  لم یتم التوصل بعد لاتفاق حول هذه المسأ�. أفاد أنهالمس�تفيد�ن. و 
الأساس�يين هم  هناك اتفاق واسع �لى أن المس�تفيد�نوأفاد أن . بدائل أربعةتضمن أن نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي ی 

. ومع ذ�، هناك �دد من �ختلافات الهامة في القوانين والبيئات الوطنية التي يمكن الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية
العثور فيها �لى المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، وقد یلزم وجود �يز مرن للس�ياسات لمرا�اة هذه 

مس�تفيد�ن آخر�ن مثل ا�ول حيث قد یعزو إلى هذا،  اتالس�ياس يزقضا� تتعلق بحأ�ر وفد الصين  ذ�ر أن�ختلافات. و 
فتح و بعض الحریة �لى المس�توى الوطني ف� یتعلق بتعریف "المس�تفيد�ن". توفير والأمم. وقد یود الأعضاء النظر في ضرورة 

 لتركيز �لى الجوهر.�ليهم او�كن  ،زید من الأقواس. وحث الأعضاء �لى �دم وضع ماتلتعليقالباب أمام الإدلاء �

نه لا یو�د �لاف حول أن المس�تفيد�ن الرئيس�يين أقائلاً  متشابهة التفكيروتحدث وفد إندونيس�يا �سم مجمو�ة الب�ان  .65
ومع ذ�،  .الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي همصكوك من كل من 

ُ اتهناك ظروف معينة يحتاج فيها المرء إلى �يز س�ياس عزى المعارف التقليدیة أو أشكال التعبير ، لاس�� عندما لا يمكن أن ت
. وفي ظل هذه الظروف، ینبغي أن بعينه أ�د الشعوب الأصلية وا�تمعات المحليةالثقافي التقليدي �لى و�ه الت�دید إلى 

لمس�تفيد�ن هذا الشا�ل وأن �شمل "المس�تفيد�ن الآخر�ن، كما هو محدد في القوانين الوطنية ل�ول یتناول الحكم المتعلق �
الأحكام عميم المناقشات �شأن المس�تفيد�ن وثيقة الص� بت� المتعلقة بإدارة الحقوق، ومن ثم ینبغي توأفاد أن الأعضاء". 

 تجنب �زدواجية في الأفكار المتشابهة.ل 

في هذا وذ�ر أنه . متشابهة التفكير� إلى الملاحظة التي أدلى بها وفد إندونيس�يا، نيابة عن الب�ان وأشار وفد ني�ير .66
اختلاف �بير بين المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. وقد �كون اللجنة قادرة �لى لا یو�د الجزء من النص، 

نه دون شك، أفاد أاللجنة �بر الزمن. و مرت بها �ختلافات  لبعضمس�توعب و  شامل�كون التسویة بنص وا�د �س�يط 
. ومع ذ�، هناك أم��ن لا یعُترف فيها هم الشعوب الأصلية وا�تمعات المحليةینبغي أن �كون المس�تفيدون من الصك 

ر�ن، حسب "والمس�تفيد�ن الآخعبارة النص ضم �لشعوب الأصلية. ومن أ�ل استيعاب ت� الس�ياقات الوطنية، يجب أن ی
نعكاس ، في نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي، هو أ�سط طریقة لا3ما قد يحدده القانون الوطني". ویبدو أن البدیل 

"من عبارة تأهيل الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية عن طریق إضافة �شأن  4�تجاه السائد في البدیل ذ�ر أن ذ�. و 
لمصل�ة بعض الشعوب لا یعمل س�ت�دم، ویطور أشكال التعبير الثقافي التقليدي المحمية" ، و� یصونيمت�، ویعبر، ويخلق، و 

الأصلية وا�تمعات المحلية في س�ياقات وطنية محددة. فعلى سبيل المثال، في كندا، تم دفع بعض الشعوب الأصلية بعيدا عن 
إلى أصول تعود ل التعبير الثقافي التقليدي التي أوطان أ�دادهم، وهذا لا یؤدي إلى حرمانهم من حقهم في الحصول �لى أشكا

 هذه المحاولات لتأهيل المس�تفيد�ن لا تخدم أغراض الشمولية والتوازن.وأفاد أن . الأسلاف

في نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي. وف� یتعلق  3في نص المعارف التقليدیة والبدیل  2وأید وفد الهند البدیل  .67
ذ�ر أن بأن المس�تفيد�ن الرئيس�يين هم الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية. و الوفد عارف التقليدیة، أقر المنص من  2بدیل �ل 

مبادرة رائدة في توفير الحمایة ا�فاعية للمعارف والتي تمثل ) TKDLمكتبة رقمية للمعارف التقليدیة (قد أ�شأت الهند 
إلى ا�كتب المقدسة القديمة �ستند رف اكل هذه المعأفاد أن الطبية التقليدیة. و ف� یتعلق �لمعارف لاس�� التقليدیة الهندیة، 

في وذ�ر أنه كنزا وطنيا. تعتبر والمعارف التقليدیة، حيث كان من الصعب للغایة تحدید أي مجتمع يمتلكها أو �رتبط بها، �� 
، �لى مم، مثل ا�ول أو الأالآخر�ن"والمس�تفيد�ن هذه الحا�، یتعين �لى المرء أن �شمل طبقة إضافية من المس�تفيد�ن، أي 

الشعوب �لى لا یقتصروا أن المس�تفيد�ن هي يمكن تنقيح ذ�، و�كن الفكرة أفاد أنه و  .النحو ا�ي يحدده القانون الوطني"
 هناك إجماع �ام �لى أفاد أنف� یتعلق بأشكال التعبير الثقافي التقليدي، و هناك أكثر من ذ�. و ، الأصلية وا�تمعات المحلية

 .3البدیل 

بين بعد كلمة "حمایة" أیضا  بين قوسينالمعارف التقليدیة نص في عنوان لفظ "/ صون" واقترح وفد اليا�ن إضافة  .68
ینبغي تحدید أفاد أنه في العنوان، لضمان ��ساق مع نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي. و�لإضافة إلى ذ�،  قوسين
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من الضروري أن �كون �ى و  ،الفردیة یتعلق �لمعارف التقليدیة (أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي) المس�تفيد�ن ف�
من المناسب إدراج ليس ). و��، أو أشكال التعبير الثقافي التقليديالمس�تفيد�ن ص� ثقافية ومميزة �لمعارف التقليدیة (

 .2یل "ا�ول" و"الأمم" كمس�تفيد�ن كما هو موضح في البد

مسأ� الحمایة �لى نحو كافٍ ف� یتعلق بفصل ما المحدثة تتناول ف� یبدو تحليلات الفجوة ن بأفریقيا اوفد جنوب ذ�ر و  .69
إضافة لفظ التراث الثقافي وما هي ا�كلمات المناس�بة التي ینبغي اس�ت�دا�ا. فبدلاً من یتبع الملكية الفكریة وما هو یتبع هو 

تتعلق وذ�ر أنها لأنها �ير ملائمة في مناقشة الملكية الفكریة. الت�لص منها لتقليدیة، ینبغي �لى اللجنة "الصون" لنص المعارف ا
�د وجود مبادئ رفيعة المس�توى تعكس نهً�ا معيار�  يع ویترك التفاصيل شترك فيه الجم أدنى � بحد �لتراث والعمل الثقافي. وأی

�شأن المعارف التقليدیة "المحمية"، حيث لا یو�د دليل �لى  1يمية مع البدیل ن �یه مشكلة مفاه ذ�ر أللقوانين الوطنية. و 
في أشكال التعبير الثقافي التقليدي بصفته القاسم  3وجود نظام للملكية الفكریة يحمي �لفعل المعارف التقليدیة. وأید البدیل 

 الثقافي التقليدي.كل من المعارف التقليدیة وأشكال التعبير اطب المشترك ا�ي يمكن أن يخ

وذ�ر ف� یتعلق بأشكال التعبير الثقافي التقليدي.  3ف� یتعلق �لمعارف التقليدیة، والبدیل  2وفد مصر البدیل أید و  .70
 النص من أ�ل إحراز تقدم.قية من الضروري إزا� جميع الأقواس وتن أنه 

من الب�ان الأفریقية التي ليس �يها  دهناك �دالأفریقية. وأشار إلى أن وتحدث وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان  .71
�د البدیل ا، ولا یو�د فصل بين شعوب ب� وا�د في شعوب أصلية ومجتمعات محلية للمعارف التقليدیة، �لنس�بة  2فریقيا. وأی

كن لتجنب يجب تعریف المس�تفيد�ن �لى أوسع نطاق مموأفاد أنه كال التعبير الثقافي التقليدي. �لنس�بة لأش 3بدیل وال 
 أي شخص.إسقاط 

�لى الجوهر. ومع ذ�، و�ركيزها العدید من ا�ول الأعضاء  لإبداء المرونة من �انبأعرب الرئيس عن تقد�ره و  .72
والتوصل إلى  هاتعكس الفجوة بدلاً من التركيز �لى تضييق التي في توضيح بعض المواقف المعروفة و دا�لات اس�تمرت بعض الم

التركيز �لى القضا� الجوهریة بهدف تطو�ر فهم مشترك لو�ات النظر ا�تلفة لبعضهم البعض. تفاهم. وطلب من الأعضاء 
اللجنة �رفع أو إزا� الأقواس. وینبغي أن لوضع عدم ا�عم وطلبات بینبغي أن �كون هناك حوار، وليس مجرد بيا�ت وذ�ر أنه 

طریقة عمل نظام حق المؤلف أو نظام البراءات. �شأن ة فوق الآراء الضيقسمو تفهمها، وأن � مس�توى الحكومية ا�ولية 
 ةالأصليشعوب ال وذ�ر أن الفجوة المفاهيمية. رأب الصدع في ینبغي أن �كون المناقشات �لى مس�توى إطار العمل وأن �و 

الأعضاء أن  �لى ا�ولوینبغي الحا�ة إلى �ل وسط بطریقة �اد� ومتوازنة. وتفهمت في �المين. ا �سير بأنها قد أقرت نفسه
�لى إ�لان الأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية. وطلب من الأعضاء قد وقعت الأ�لبية أفاد أن تفعل الشيء نفسه. و 

"بيان أولورو من القلب" وأشار إلى طمو�اتهم وأفكارهم من و�ة نظرهم. الإنصات لو ة الأصليإلى آراء الشعوب ع �س��
عمل اللجنة إلى الأمام. ود�ا أ�د بهدف دفع بعض الإلهام توفير الأستراليين قراءته ل ة الأصليممثلي الشعوب وطلب من أ�د 

 إلى قراءة هذا البيان.ة الأصليشعوب ممثلي ال 

 الفنون "بيان أولورو من القلب":قانون قرأ ممثل مركز و  .73

هذا البيان  �السماء الجنوبية، وأصدرمن جميع نقاط قادمين ، 2017 لعام "لقد اجتمعنا في المؤتمر ا�س�توري الوطني
ذات س�يادة في القارة أمة أول هي وسكان جزر مضيق تور�س ة الأصليشعوب قبائلنا من ال لقد كانت من القلب: 

وفقاً و وفقا لحسا�ت ثقافتنا،  ،أسلافناهذا ما أ�شأه . ناقوانيننا و�ادات ها بموجب تلك نم الأسترالية والجزر ا�اورة لها، و 
إن كانت ت� الس�يادة فكرة روحية: لقد ألف �ام.  60قبل أكثر من  ،ن العام من "زمن سحيق"، ووفقا للعلمللقانو

العلاقة الأسلافية بين الأرض أو "الطبيعة الأم" والشعوب الأصلية وسكان جزر مضيق تور�س ا��ن و�وا فيها، 
أساس ملكية الأرض، أو هي هذه الص� إن داد�. ت�د مع أ�ن عود في یوم ما إلى هناك ل ن، ويجب أن متظل مرتبطة به

كون �تتعا�ش مع س�يادة التاج. �يف يمكن أن هي لم یتم التنازل عنها أبداً أو إطفائها، ووالس�يادة. أساس ، بمعنى آخر



WIPO/GRTKF/IC/37/17  
25 
 

الص� المقدسة من تختفي ت� ، و قر� من الزمانالشعوب أرضًا منذ س�تين ت� تمت� ن �يف يمكن أ�لاف ذ�؟ 
مجرد المائتي �اما الماضية؟ ومع التغيير ا�س�توري الجوهري والإصلاح الهيكلي، يمكن للس�يادة �لال العالم �ريخ 

أكثر الأش�اص سجنا �لى كنا ناسب، ومن حيث النس�بة والت عن الأمة الأسترالية.  لاكماأكثرا القديمة أن تتألق كتعبير 
لا يمكن أن و�ائلاتهم بمعدلات �ير مس�بوقة. عن أطفالنا  إبعادتم لقد �لفطرة.  مجرمينلم نكن أش�اصًا وهذا ا�كو�ب. 

ینبغي أن �كون أملنا في و ش�بابنا یقبعون رهن �حت�از بأ�داد فاحشة. إن ب. أننا لا نكن لهم الح�كون ذ� �سبب 
عجز�. إننا �سعى ط بالمرتبعذاب إنه الالمس�تقبل. إن ت� الأبعاد لأزمتنا تدل بوضوح �لى الطبيعة الهيكلية لمشكلتنا. 

عندما �كون �ینا السلطة �لى و في ب��.  شرعي مكانالحصول �لى لإجراء إصلا�ات دس�توریة �تمكين شعبنا و 
الأمم الأولى تأسيس رأي ندعو إلى إننا سيسيرون في �المين وس�تكون ثقافتهم هدیة لب�هم.  .مصير� سيزدهر أبناؤ�

م�كارا� تتويجا لأجندتنا: اللقاء معا بعد صراع. إنه يجسد طمو�اتنا في إقامة كان لقد المنصوص �ليه في ا�س�تور. 
�لاقة �اد� وصادقة مع شعب أستراليا ومس�تقبل أفضل لأطفالنا �لى أساس العدا� وتقر�ر المصير. نحن �سعى إلى 

في �ام فالحقيقة عن �ريخنا. ن إ�لاالأولى ومم لإشراف �لى عملية إتفاق بين الحكومات والأمن م�كار� �لجنة أن تقوم 
نترك معسكر القا�دة ونبدأ ر�لتنا س� . الإنصات إلى رأینا�سعى إلى أن  ، نحن2017في �ام أما تم إحصاء�،  1967

 للسير معنا في حركة الشعب الأسترالي من أ�ل مس�تقبل أفضل." ندعوكمو �بر هذا الب� الشاسع. 

 المس�تفيد�ن.باب لمواص� النقاش حول ال فتح الرئيس و  .74

وف� یتعلق كنهج �ام.  1وتحدث وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، وأید البدیل  .75
دعمها، یالتي  3ليس من الواضح �يف يمكن استيفاء معایير الأهلية، كما وردت في المادة أفاد أنه مس�تفيد�ن، مم �ول أو الأ�

 �ير الرسمية.لسات . ورحب �لتوضيح في الج 1في البدیل الوارد�ن  إذا لم �كن المس�تفيدون هم

المعارف حي� و�دت وأشار وفد جمهوریة إ�ران الإسلامية إلى �ختلافات الهامة في القوانين والبيئات الوطنية  .76
مرا�اة هذه بهدف ت� المادة �يزا مر� للس�ياسات نص وفر یالتقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ومن ثم، ینبغي أن 

الشعوب الأصلية ینبغي أن �كونوا صك لفهم الواسع بأن المس�تفيد�ن الأساس�يين من الأعرب عن تأیيده ل �ختلافات. و 
التعبير الثقافي . وفي الوقت نفسه، ومع مرا�اة المواقف ا�تلفة المتعلقة بأصحاب المعارف التقليدیة وأشكال وا�تمعات المحلية

تحدید المس�تفيد�ن في إطار ولا�تها بغرض التقليدي في جميع أنحاء العالم، یلزم الحفاظ �لى �يز الس�ياسة ل�ول الأعضاء 
واسع یوفر نصا أشكال التعبير الثقافي التقليدي  من نص 3بدیل من نص المعارف التقليدیة وال  2البدیل وذ�ر أن القضائية. 
مخاوف بعض ا�ول الأعضاء �شأن الحا�ة تتناول هذه الخيارات وأفاد أن و�ت جميع ا�ول الأعضاء. عب أولس�تو � النطاق 

. وأعرب عن تحفظه ف� یتعلق بمصطلح "الأمة"، ا�ي س�ي�لق اس�ت�دامه العدید من �نا�ول والأمم كمس�تفيداش��ل إلى 
 الحكومية ا�ولية.المسائل القانونية والعواقب التي تقع �ارج نطاق ولایة اللجنة 

وقدم وفد سو�سرا بعض الملاحظات العامة �شأن قضا� المس�تفيد�ن، بهدف تيسير التوصل إلى فهم مشترك لهذه  .77
المسأ� الهامة. وشاطر الرئيس و�ة نظره في المذ�رة الإ�لامية التي مفادها أنه لا �زال هناك �ا�ة إلى مزید من الوضوح في 

لتوضيح هذا المفهوم، ینبغي أفاد أنه بين مفاهيم المس�تفيد�ن وأصحاب الحقوق ومد�ري الحقوق. و النص ف� یتعلق �لعلاقة 
يمكن للمرء أن ینظر إليه وذ�ر أنه توضيح ما إذا كان جميع الأعضاء ینظرون إلى مصطلح "المس�تفيد�ن" من نفس المنظور. 

لح "المس�تفيد�ن" في صكوك الملكية الفكریة القائمة، من منظور�ن مختلفين �لى الأقل: (أ) من منظور �يفية اس�ت�دام مصط
والتسجيلات �شأن الأداء الویبو معاهدة �شأن الأداء السمعي البصري أو  ي�ينلاس�� اتفاقيات حق المؤلف مثل معاهدة ب 

صحاب س�يكون المس�تفيدون هم نفس أو الأش�اص ا��ن ینبغي منحهم الحمایة. یصف لمصطلح أفاد أن ا). و WPPTالصوتية (
، لأنهم هم المبدعون وأصحاب ةالحقوق. وفي هذه الحا�، ینبغي أن �كون الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية هي المس�تفيد

إذا خرج أ�د من منظور حق المؤلف ونظر في مصطلح ذ�ر أنه المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي؛ (ب) 
هؤلاء الأش�اص أو ا�كيا�ت ا��ن سيس�تفيدون من يمكن أن یصف المصطلح فإن "المس�تفيد�ن" من منظور أوسع، 
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الشعوب الأصلية الأحكام الواردة في الصكوك �شكل �ام. ومن هذا المنظور، يمكن للمس�تفيد�ن أن �كونوا أكثر من مجرد 
وب الأصلية وا�تمعات المحلية قد لا تدعم ، لأن حمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي للشعوا�تمعات المحلية

، و�كن أیضا �شكل قانوني سليملمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي افقط المس�ت�دمين المناس�بين ومس�ت�دمي 
هم لمنظور من هذا االحفاظ �لى المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي وحما�تها. و��، س�يكون المس�تفيدون 

مس�ت�دمي المعارف كذ� ا�تمع بأكم�، بما في ذ� الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية وا�ول التي تو�د فيها هذه ا�تمعات، و 
لا تتضمن جميع ن. و�لاوة �لى ذ�، والمس�ت�دمهؤلاء التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي وا�ول التي یو�د فيها 

بعض الأفراد الخاصة ب موضو�ات لالمتعلقة �لملكية الفكریة أو �ير المتعلقة �لملكية الفكریة والتي توفر الحمایة ل الحاليةالصكوك 
ن استنادا إلى الأحكام و أو ا�كيا�ت مادة �شأن المس�تفيد�ن. ��، إذا أصبح واضحا بما فيه ا�كفایة من س�يكون المس�تفيد

قد لا �كون هناك �ا�ة إلى مادة محددة �شأن المس�تفيد�ن. وفي الختام، ففي الصكوك، درج في نهایة المطاف المحددة التي س�تُ 
یوفر �لفعل لا ما إذا كان مصطلح "ا�تمعات المحلية" ع�لى المس�توى الوطني ات الوفد الوفود التي تطالب بحيز الس�ياس سأل

الغرض من هذه الملاحظات هو أفاد أن الوطنية. و  مرونة كافية في الحالات التي لا تو�د فيها شعوب أصلية �اضعة للولایة
 إضافة مزید من الخيارات في النص في ت� المر��.بها حفز المناقشات لإيجاد �ل وليس المقصود 

يجب أن �كون وذ�ر أنه في نص المعارف التقليدیة.  4من المادة  1وأید وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية البدیل  .78
المعارف التقليدیة. واقترح إدراج عبارة "الحمایة بموجب" صك من الحمایة في  ةهي المس�تفيدتمعات المحلية الشعوب الأصلية وا� 

. 1نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي، أید البدیل  یتعلق ب قبل عبارة "ذ� الصك" من أ�ل توضيح ت� المادة. وف�
أنظمة الملكية الفكریة، �ونهم مع �شكل مريح مفهوم المس�تفيد�ن ناسب ت ی  1واس�تذ�ر مدا�� وفد سو�سرا وقال إن البدیل 

نه قد �كون هناك بعض المساوئ أشار إلى أ، 4و 3و  2ف� یتعلق �لبدیل و تمع عموما، مع مزا� تعز�ز الإبداع و�بتكار. ا� 
وطني" قد تؤدي إلى �لق لت� الأحكام حيث أن عبارة "المس�تفيد�ن الآخر�ن التي يمكن تحدیدها بموجب القانون ال

مع المذ�رة في الرأي مس�تفيد�ن لأشكال التعبير الثقافي التقليدي التي لا يمكن �سبتها �لى و�ه الت�دید �تمع معين. واتفق 
 ، لا �زال یتعين �لى اللجنة التوصل إلى اتفاق جوهري.4الإ�لامية المقدمة من الرئيس �شأن أنه، ف� یتعلق �لمادة 

إیطاليا مدا�� وفد �تحاد الأوروبي، نيابة عن �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه. وذكرّ بأن إ�لان وأید وفد  .79
ط مع الشعوب الأصلية، وأنه لا تو�د إشارة إلى ا�تمعات المحلية أو یتعامل فقالأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية 

تعاریف المعارف التقليدیة وأشكال ب ربط تعریف المس�تفيد�ن بموضوع الحمایة و  أفاد أنه ینبغيأو �يرها. و مم إلى ا�ول أو الأ
�ش�تمل تعریف المعارف التقليدیة أفاد أن يكون هناك خطر ��تراف �لحمایة �كل شيء. و س� التعبير الثقافي التقليدي، وإلا 

أو ا�ول، فس�ينتهيي الأمر لتشمل الأمم س�يع الحمایة تو ما تم إذا ووالتعلم. ليم �لى ا�رایة والمهارات و�بتكار والممارسة والتع
كل دو� أفاد أن و رقمية للمعارف التقليدیة الكتبة الم مایة واسعة للغایة �كل شيء. وذكرّ ببيان وفد الهند �شأن �تراف بح�لا

تم بها إ�داد البيتزا (وهي یفي إیطاليا، يمكن للمرء أن �شمل الطریقة التي وذ�ر أنه عضو يمكن أن �كون �يها قوا�د بيا�ت. 
، إذا أراد نوع من المعرفة والمهارات الإیطالية) في قا�دة بيا�ت كهذه. و�ساءل عما إذا كان هذا یعني أنه في أي مكان في العالم

. دو�يمكن قول الشيء نفسه عن أي أفاد أنه دفع تعویضات إلى إیطاليا. و یشخص ما صنا�ة البيتزا، فعليه أن یطلب الإذن و 
شيء ما ضد اتفاق �ریبس و�دم إ�شاء �دم من حيث اللجنة الحكومية ا�ولية أن �كون �ذرة للغایة  ذ�ر أنه ینبغي �لىو 

 ،أو جما�ة)فرد لمؤلفين (إما اأشكال التعبير الثقافي التقليدي هي إبدا�ات أفاد أن و  .إدراج نوع من "ضریبة الملكية الفكریة"
نشئ الم رن قد أقرت �لفعل بهذه الحمایة. و�ساءل عما إذا كان من الممكن اعتبار أن ا�و� هي وفي هذه الحا�، فإن اتفاقية �

 غنية أو رقصة.لأ

أشكال التعبير الثقافي التقليدي. واقترح نص في  3في نص المعارف التقليدیة والبدیل  2وأید وفد المكس�يك البدیل  .80
الإمكانية مفتو�ة �لى المس�توى الوطني ليتم تعریف المس�تفيد�ن  ینبغي �ركأفاد أنه . و بين قوسين "الشعوب" لفظوضع 

اللجنة وذ�ر أن ف� یتعلق بمن هم المس�تفيدون الآخرون. ا محدد�مر كون �من الضروري أن وذ�ر أنه ليس الآخر�ن. 
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ذ� ميزة إدراج أن  وأفادالخوض في التفاصيل. لها لا ینبغي و ،لخطر إغفال البعض بوضع قائمةستتعرض الحكومية ا�ولية 
 دا�ليا.ها لمسا�ة والوقت �كل ب� لت�دید ما هو الأ�سب ل أنه یوفر اهي النص 

لأنظمة ى ايجب أن �كون هناك مرونة �وذ�ر أنه المعارف التقليدیة. نص ف� یتعلق ب  2وأید وفد البرازیل البدیل  .81
، و�كنه أشار إلى بعض المرونة 3لبدیل أعرب عن تأیيده ل ليدي، نص أشكال التعبير الثقافي التق  یتعلق ب ف�و الوطنية ا�تلفة. 

"المس�تفيد�ن  عبارة ف� یتعلق �لنتي�ة ا�نهائية من أ�ل معالجة الشوا�ل التي أثيرت من قبل أعضاء آخر�ن للتأكد من أن
لمناقشة المعایير في هذا  هاس�تعدادمن "مجا� للجميع". وأعرب عن عني أي نوع تالقانون الوطني" لا  الآخر�ن كما يحددهم

 الصدد.

ورحب وفد كندا �لمناقشة المفتو�ة والبناءة وتطلع إلى �س��ع من ا�ول الأعضاء التي وضعت التدابير أو  .82
�شأن إدراج حكم �ام من شأنه أن یترك سلطة تقد�ریة للا�تراف �لمس�تفيد�ن  همخاوفوأعرب عن الس�ياسات المقتر�ة. 

مس�تفيد�ن اش��ل ا�ول الأعضاء قد تبرر الحا�ة إلى �ى هناك ظروف مختلفة وأفاد أن  الآخر�ن دون أي مؤهل.
أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي �شكل من المعارف التقليدیة أي  لا �رتبط) عندما 1أقل �التين: (�لى هناك و "آخر�ن". 

. الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية عضو بمفهوم دو�حي� لا تعترف ) 2معينة أو ( شعوب أصلية ومجتمعات محلية� واضح 
استناداً إلى الخيارات ا�تلفة لتعریف المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، قد �كون من الضروري أفاد أنه و 

�ریة �ير المؤه�. لسلطة التقد�مر ل وصف الظروف التي يجوز فيها �و� عضو أن �سمي مس�تفيد�ن آخر�ن بدلاً من �رك 
إلى ��تراف �لمس�تفيد�ن الآخر�ن، مثل ا�و�، س�تفي �لتعریفات تها �اج�ا� كما �ساءل عما إذا كانت ا�و� العضو في 

ت�دث تعریف أشكال التعبير الثقافي ی العام� للمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. فعلى سبيل المثال، 
 �ن�لنس�بة للمس�تفيدذ�ر أنه نها جزءا لا یتجزأ من الهو�ت الثقافية أو �ج�عية للشعوب الأصلية. و التقليدي عن �و 

، أشكال التعبير الثقافي التقليدي، قد لا یطابق الموضوع حتى تعریف أو معایير الشعوب الأصلية وا�تمعات المحليةبخلاف 
 ةواسع یةتقد�ر سلطة ا�ول الأعضاء �شأن قيمة تضمين  إلىس��ع و�لتالي قد لا �شم� الصك. وأعرب عن اه�مه �لا

روا الص� بين المس�تفيد�ن الآخر�ن والمعارف التقليدیة وأشكال التعبير �لت�دید أو �سمية "المس�تفيد�ن الآخر�ن" و�يف 
و�لى  ،المحلية" تمعات"ا�  مصطلحفهمه من ت عنيه ا�ول الأعضاء أو ت قيمة في مناقشة ما وذ�ر أن هناك الثقافي التقليدي. 

لأغراض التأ�يد �لى حمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير  امحلي اا�ي يمكن اعتباره مجتمع ، منالمس�توى العملي �دا
، و�كن في تعریفهمن دون أم��ن أخرى في بهذا المصطلح قبول ال قد تم وأفاد أنه اللجنة. التي تنظر فيها الثقافي التقليدي 

ليشمل وسع نطاق الحمایة �� أن یض هذا الصك، يمكن اغر أشكال التعبير الثقافي التقليدي �لى و�ه الخصوص لأ س�ياق
ي ا��لنس�بة للنص بطریقة مماث� الملكية الفكریة لق عواقب �ير مقصودة لنظام يخو مشمو� كون �أن  امجتمعات لا یقصد به

عندما �س�ت�دم أعضاء من ا�تمع المحلي معارفهم وأشكال التعبير الثقافي كما هو الحال نص �لى "المس�تفيد�ن الآخر�ن"، ی 
نشوب الصرا�ات ل اح�ل أن هناك . ورأى �لى سبيل المثال التقليدي الخاصة بهم وتقاسمها �ارج ب� المنشأ �� ا�تمع المحلي

أفاد و  اللجنة الحكومية ا�ولية.ك صادر عن صعندما تحدد دو� عضو أو تعترف ��تمعات المحلية بطریقة مختلفة لغرض أي 
 حوارا مفتو�ا وشفاقا للتوصل إلى فهم مشترك لما یعنيه "ا�تمع المحلي".الأمر �س�تدعي ذ� أن 

، مت�دثة �سم تجمع الشعوب الأصلية، عن قلقها �شأن وضع )IWAرابطة ا�ولية للسكان الأصليين (وأعربت ممث� ال .83
الأمم المت�دة اعتمدت إ�لان الأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية في �ام أفادت أن و  "الشعوب" بين قوسين.لفظ 

شعب وینبغي إزا� ت� الأقواس. وف� یتعلق بإدراج ا�ول أو هم الشعوب الأصلية ذ�رت بأن �لأ�لبية الساحقة. و  2007
اس�تمعت إلى دول أعضاء أفادت بأنها الأصلية. و الشعوب في ت� المادة، أعربت عن امتنانها لسماع أفكار أعضاء لجنة مم الأ

�رغب في سماع المزید من إلا أنها مناسب، ذ� النص أخرى تت�دث عن �يز الس�ياسة. ورغم تحفظها �لى ما إذا كان 
 للمس�تفيد�ن الآخر�ن، وكذ� مناقشة "دور إدارة الحقوق".�لنس�بة التفاصيل حول ما يمكن أن یعني "�يز الس�ياسة" 
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مناس�بة كمس�تفيد�ن. وینبغي أن ليست ا�ول وذ�ر أن ف� یتعلق �لمس�تفيد�ن.  1جمهوریة �ور� البدیل وفد أید و  .84
و�سليمها من صونها المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي و إ�شاء یقتصر المس�تفيدون �لى أولئك ا��ن قاموا ب

بين ا�ول الأعضاء ف� یتعلق بملكية وقف إلى تعقيد المقد یؤدي وا�ول كمس�تفيد�ن مم الأوأفاد أن اش��ل جيل إلى جيل. 
المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي في الحالات التي �شارك فيها ا�ول الأعضاء المعارف التقليدیة وأشكال 

 التعبير الثقافي التقليدي.

لأن ا�تمعات  ،في جميع الصكوك وأهدافهالا�ساق اعية أمر لا غنى عنه لحمایة الحقوق الجمن أوفد �ولومبيا ذ�ر و  .85
التي �يها القدرة �لى تقر�ر وتحدید متى يمكن تقاسم المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي أو �دم المحلية هي 

الشعوب الأصلية  إلى�شير التنوع البيولو�، التي توافق مع الصكوك ا�ولية الأخرى مثل اتفاقية ال هناك �ا�ة إلى و تقاسمها. 
 أیدو ، �لى أساس أن ا�تمعات المحلية تضم مجمو�ات مختلفة معترف بها �لى الصعيد�ن الوطني وا�ولي. وا�تمعات المحلية

هي تمعات المحلية الشعوب الأصلية وا� الإشارة إلى أن ، طالما 2بدیل ف� یتعلق �ل أعرب عن مرونته . ومع ذ�، 1البدیل 
 صريحة.إشارة 

في نص المعارف التقليدیة. وا�ترف بحقوق الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية التي ینبغي  2وأید وفد الصين البدیل  .86
والمرونة في القوانين الوطنية، بما یعكس  يةینبغي أن �كون هناك ما �كفي من الشمول وذ�ر أنه حما�تها وا�ترا�ا ��كامل. 

هناك أیضا و ینبغي أن �كون هناك إشارة إلى "المس�تفيد�ن الآخر�ن". كما رسات والتشریعات القائمة في الب�ان والمناطق. المما
هویة المس�تفيد�ن، حي� كان ذ� ضرور� بوضوح أن تحدد اللجنة للجنة يمكن كما . ممقائمة لإثبات ا�ول والأضرورة لوجود 

قام أ�د� إذا وهناك تعاریف في أحكام الحمایة والأهداف والمس�تفيد�ن. أفاد أن التقليدیة،  نص المعارف یتعلق ب ف�و وممكنا. 
يمكن أن �كون هذه المادة أكثر فا�لية. وف� یتعلق بنص أشكال التعبير الثقافي التقليدي، أید البدیل ف ، اعما�ول والأمم بدمج 

وصف شائع لجميع الشعب هو "الأمة الصينية" وذ�ر أن لفظ أكثر ا�س�اما مع الس�ياق الوطني للصين. اعتبره ، ا�ي 2
، في الصينفا�و� في العالم الغربي.  /مة هذا مختلف تماما عن تعریف الأوأفاد بأن مجمو�ة عرقية.  56شمل � الصيني، ا�ي 

أنه يمكن ل�ول الأعضاء تحدید المس�تفيد�ن الآخر�ن في �لى ینص  2البدیل أفاد أن مفهوم "الشعوب الأصلية" و لا یو�د 
ومجمو�ات إثنية معينة في الصين. ويمكن للجنة أن تلبي أمم س�ياق حمایة يجسد هذا الحكم وذ�ر بأن إطار قوانينها الوطنية. 

مما سيسا�د �لى من �لال الإشارة إلى "المس�تفيد�ن الآخر�ن"، تها حما�عن طریق �شكل أفضل احتيا�ات ت� الشعوب 
 تجنب النزا�ات المتعلقة بتعریف الشعوب الأصلية في المفاوضات المتعددة الأطراف �سبب اختلاف الس�ياقات الوطنية.

فكرة أن اس�تحسانه ل. وأعرب عن 1وتحدث وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق وأید البدیل  .87
حقيقة تضمين ا�ول والأمم قد لا تخلق وأفاد أن . لضعيفةابية لمعظم الشعوب الأصلية االصك يمكن أن يخلق بعض المزا� الإيج

للغایة �شأن عبارة  ه�ذرأعرب عن . و الضعيفة لمجمو�ات�لنس�بة ل �ير مقصودة و�ا عيغموضا قانونيا فحسب، بل تخلق أیض
، من أ�ل �لى سبيل المثالا�ي سيتم تغطيته  من التوضيح ف� یتعلق بنوع ا�كيان ، وطلب مزیدا"المس�تفيد�ن الآخر�ن"

 تقييم ما إذا كان يمكن أن �كون � عواقب �ير مقصودة.

�شأن المعارف التقليدیة س�يكون مقبولاً، حيث لا تو�د إشارة  2ن البدیل أوفد دو� بوليفيا المتعددة القوميات  أفادو  .88
على فوفقا لتشریعات كل ب�.  �نمسأ� المس�تفيدتقر�ر يد السماح ب س�يكون من الج ذ�ر أنه إلى المعارف التقليدیة "المحمية". و 

مبادئ عن طریق يمكن إ�لاق ذ� وأفاد أنه . يور ضر ا�ور المركزي للفلا�ين وا�تمعات التقليدیة یعتبر سبيل المثال، 
  المعقولية والتوازن و�دم �رك �انب الحمایة مفتو�ا �شكل �بير.

في أستراليا. ولفهم من هم  ةالأصليشعوب لم �س�تمع أو تفهم ما ا�ي یطالب به ممثل ال  ولا�ن أممثل تو�ج أمارو  ذ�رو  .89
في �دة مناس�بات في اللجنة الحكومية أفاد أنه المس�تفيدون، یتعين �لى المرء أن یضع في اعتباره تعریف المعارف التقليدیة. و 

تعریف الموضوع.  ولبمرور الوقت، أسقطت ا�و لحمایة. مقتر�ات ملموسة ف� یتعلق بتعریف موضوع اتم طرح ا�ولية، 
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القبائل التي م أسكان الأصليين ال هم وسأل عن من � الحق في أن یقرر من هم المس�تفيدون، وما إذا كانت الشعوب الأصلية 
ینبغي أن �كون  ساهمت في الحضارات السابقة. وأعرب عن سعادته لسماع بيان وفد جمهوریة إ�ران الإسلامية ا�ي یفيد بأنه

المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. وذ�ر وفد سو�سرا أن أ�شأوا المس�تفيدون هم الشعوب الأصلية ا��ن 
الشركات متعددة أفاد أن أصلية. و  سو�سرا شعو�ليس �ى ا�تمع ككل؛ ومع ذ�  وا همالمس�تفيد�ن ینبغي أن �كون

ت� جما�ات الضغط الموجودة في اللجنة إنهم المعارف التقليدیة وموارد الشعوب الأصلية.  الجنس�يات هي التي نهبت جميع
لا يمكن للمرء أن �كون أفاد أنه الحكومية ا�ولية ل�فاع عن حقوقها الشرهة. وف� یتعلق �لبيان ا�ي أدلى به وفد إیطاليا، 

المعارف وأفاد أن المعارف التقليدیة أعمق من ذ� وأكثر �ريخية. أن وذ�ر �س�يطا للغایة لمقارنة البيتزا �لمعارف التقليدیة. 
الشعوب هي التي وضعت قدم مثل البرازیل وب�ان أمر�كا اللاتينية الأخرى  ب�ا�أفاد أن تم تداولها. و ليست سلعة یالتقليدیة 
للشعوب الأصلية. و�ساءل عن سبب �دم ا�ترافهم �لنس�بة دو� بوليفيا المتعددة القوميات ب�اً متعدد الإثنيات وتعد الأصلية. 

: "لأغراض هذا الصك، كما یلي نصا منق�ا من ا�ورات السابقة نصهقدم �لشعوب الأصلية. وف� یتعلق �لمس�تفيد�ن، 
ن هم لمبد�ين، والأوصياء، وما�كي المعارف التقليدیة ا��من االجماعي ق فهم المس�تفيدون �لى أنهم أصحاب الحینبغي أن یُ 

المعارف �لى  تقليدي الإشراف�شكل هذه الشعوب ا��ن أوكلت إ�يهم وأحفادهم، الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية 
المعارف التقليدیة و�نمونها ويحافظون �ليها صونون أولئك ا��ن یإنهم وفقاً للقوانين والتقاليد العرفية؛ وحما�تها التقليدیة 

إنهم خصائص حقيقية وأصي� لهو�تهم الثقافية و�را�م �ج�عي والثقافي؛ ا ل إلى جيل، بوصفهینقلونها من جي�س�ت�دمونها و و 
لفوائد الناش�ئة عن ابتكاراتهم وممارساتهم في ل�شروط متساویة مس�تحقة يجعلونها يمتلكون المعارف التقليدیة و أولئك ا��ن 

 للمكو�ت." الحفاظ �لى التنوع البيولو� وحمایته و�س�ت�دام المس�تدام

 .تؤید أي دو� عضو ذ�لم وسأل الرئيس عما إذا كانت أي دو� عضو قد أیدت �قتراح. و  .90

في وأفاد أنه قصد به ضمان �يز س�ياسات ل�ول الأعضاء. یُ إنما "المس�تفيد�ن الآخر�ن" مصطلح ن أوفد أوغندا  أفادو  .91
لشعوب الأصلية أو ا�تمعات المحلية، مثل المهاجر�ن من اليست بعض ا�ول الأعضاء، قد �كون هناك مجمو�ات من الناس 

مدر�ة في دس�تور جمهوریة أوغندا. و�كن الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية جميع قوائم وذ�ر أن واللاجئين.  لسابق توطينهما
اللاجئين، ؤخرا مو  ،أصلاً من �ينيا وا�اء نالماراغوري ا��مثل في ا�س�تور  �ير مدر�ين هناك شعوب مثل المهاجر�ن

�ى اليو�سكو مواد عن أشكال التعبير الثقافي وذ�ر أنه أشكال التعبير الثقافي التقليدي الخاصة بهم.  اجميع نارسويما��ن و 
الخاصة بهذا التقليدي لبعض مجمو�ات اللاجئين في أفریقيا. و�� ینبغي ل�ول الأعضاء أن �تمتع �لمرونة لتوس�يع نطاق الحمایة 

 مثل هذه ا�مو�ات.تشمل ل الصك 

صنا�ة البيتزا للمعرفة الطبية مساواة وطرح وفد الهند سؤ� حول تقييد المعارف التقليدیة لفترة زمنية. وأشار إلى  .92
ختلف اللغات، التي یعود �ريخها إلى منتصف الألفية الأولى قبل الميلاد. وسأل عما بم اليو�ا كتا�ت القادمة من الأیورفيدا و 

إلى أن �كون واضحا يحتاج المرء وأفاد أن المعارف التقليدیة. ضمن یعتبر  تإذا كانعما ف، و ار الصك سيشمل ت� المع إذا كان
بتجميع قا�دة قامت الهند ذ�ر أن س�نة، إلخ. و  500أو  س�نة 200س�نة أو  100لمعارف التقليدیة: �شأن الفترة الزمنية ل�دا 

 مليون صيغة بلغات متعددة. 2.2نحو حول مليون صف�ة من المعلومات المنسقة  34بيا�ت تحتوي �لى 

في نص المعارف التقليدیة، مع الأ�ذ في �عتبار أن المس�تفيد�ن  2البدیل عن تفضي� وفد إ�وادور  أعربو  .93
دما �كون المعارف التقليدیة مرتبطة �لموارد الوراثية، ینبغي عنأفاد أنه الرئيس�يين من الصك هم الشعوب الأصلية. ومع ذ�، 

 "المس�تفيد�ن الآخر�ن".في إطار أیضا اعتبار ا�و� مس�تفيدة 

ون وأفاد أنه واختتم الرئيس المناقشات حول المس�تفيد�ن.  .94 كان هناك قدر لا بأس به من المواد التي �س�تطيع الميسر�
المناقشة أفاد أن إلى نتي�ة حتى نهایة العملية. و فيها قضية قد لا تصل اللجنة هي يد�ن مسأ� المس�تف وذ�ر أن . تعامل معهاال 

مرة أخرى. وحث الأعضاء �لى  ا�ير الرسمية، و�كن الجلسة العامة فتحتهالجلسات في الماضي في ا بعيدكانت قد اتجهت 
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هناك ا�كثير من الأمث� الجيدة �لى المواقف ا�تلفة صحية وكان كانت ناقشة وأفاد أن الم . نصالتركيز �لى المضمون بدلاً من ال 
�ب فتح الرئيس و وأساسها المنطقي. وطلب النظر بعنایة في ت� الأمث� ورؤیة �يفية التقدم في عمل اللجنة الحكومية ا�ولية. 

أ� المفاهيمية هي ما إذا ینبغي المسذ�ر أن و  المناقشة حول الموضوع ومعایير الأهلية ونطاق الحمایة و�س�تثناءات والتقييدات.
نص المعارف ذ�ر أن في نطاق الحمایة و�س�تثناءات والتقييدات. و یتم تناولها التعریف أو ضمن أن �كون معایير الأهلية 

تضمن ت . كما �لى صيغتيننص أشكال التعبير الثقافي التقليدي �ش�تمل �لى ثلاث صيغ لمعایير الأهلية، بي� �ش�تمل التقليدیة 
ف� یتعلق بمعایير نصوص عاریف المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي في "اس�ت�دام المصطل�ات" بعض ال ت

ماهية هناك آراء متباینة حول وذ�ر بأن في النظر في المكان المناسب للتعامل مع معایير الأهلية. قد للجنة وأفاد أن االأهلية. 
  .اتتعليقالباب للإدلاء �ل ح فتو معایير الأهلية الجوهریة. 

یترك �يزا للقانون الوطني لت�دید أن لنص ه ینبغي ل متنو�ة وأن ةالأصليشعوب وفد أستراليا بأن مجتمعات ال وأقر  .95
المحلية. واعتبر أن المس�تفيد�ن الرئيس�يين في أستراليا هم الشعوب وا�تمعات  الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية وفقا للظروف

س�يكون من الصعب وضع وأفاد أنه الأصلية الأسترالية ا��ن هم أصحاب المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
لشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية محدد ل  تعریفب  التقليدي في غياإطار لحمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي

أن �كون المعارف مرتبطة �شكل شترط �رضي تفضي� موضوع الحمایة (�لى سبيل المثال، نص المعارف التقليدیة ا�ي � 
أو تجمع  مانقل بين الأجيال). وحيث لا یعُزى المس�تفيدون �لى و�ه الت�دید إلى مجتمع ال �اص �لتراث الثقافي للمس�تفيد�ن و 

لأن  1الخيار أعرب عن تفضي� إقليمي للمجتمعات، فإن ت� التعقيدات الوطنية تتطلب �لولاً �لى المس�توى الوطني. ��، 
يمكن أن �كون تحدید أفاد أنه ف� یتعلق �لأهلية، و النطاق الضيق أ�لن بوضوح عن المس�تفيد�ن ولم یترك أي غموض. 

ف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي المحمية بموجب الصك بدلاً من محاو� الت�دید العناصر الأساس�ية ا�نيا للمعار 
في نهایة المطاف، ینبغي وذ�ر أنه وس�ي� مفيدة للمضي قدما. بمثابة ا�قيق للمعارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي 

في نطاق الحمایة حسب  التعبير الثقافي التقليديمعينة من أشكال نة / تحدید مس�توى الحمایة الممنو�ة لمعارف تقليدیة معي 
عيارا مناس�با، م الفترة الزمنية لاس�ت�دام المعارف التقليدیة / أشكال التعبير الثقافي التقليدي لا تعد . ومع ذ�، 5المادة إطار 
التبا�ن في الممارسات الثقافية. وأید  توضح لامجمو�ة واسعة من مختلف الشعوب الأصلية في ا�ول الأعضاء ووضخ تلا لأنها 

 ترك مجالا في المس�تقبل للتعرف �لى أشكال التعبير الثقافي التقليدي الجدیدة واح�لية حما�تها.یمنه�ا 

اللجنة أفاد أن في النص. و الموجودة فسر كل الفوضى ت  ن مادة معينة لها �ريخ �بير، وهيأوفد جنوب أفریقيا أفاد و  .96
النص الوارد تحت عنوان "اس�ت�دام ذ�ر أن أ�ن ینبغي أن �كون التعریف. و مسأ� لفترة طوی� تناقش ا�ولية الحكومية 

ذ�ر أن أن ". و وضوع"المفي إطار �لى اللجنة إيجاد آلية لعدم اس�تنساخ نفس التعریف ، وینبغي تعریفایقدم المصطل�ات" 
مجرد بيان �س�يط للإشارة إلى أن موضوع الصك هو المعارف التقليدیة، لأن المعارف التقليدیة محددة �لفعل س�تكون  1المادة 

�شأن منفص� مختلفة و مادة من أ�ل إيجاد �ل، ینبغي للجنة الحكومية ا�ولية إ�شاء وأفاد أنه في "اس�ت�دام المصطل�ات". 
 الموضوع.�شأن لق یقينا قانونيا تخهناك مصطل�ات واضحة كون س�ي بهذه الطریقة،و معایير الأهلية من أ�ل الوضوح. 

ن أي شخص ینظر في مسأ� معایير الأهلية ویقرأها بعنایة، س�يكتشف أن ت� المادة هي �كرار أوفد مصر ذ�ر و  .97
كما  �ام. 500 توليس �اما 50�ونها عن السبب في �ساءل لتعریف المعارف التقليدیة. وف� یتعلق بمعایير فترة الخمسين �اما، 

الشعوب الأصلية أ�د طالب یعما إذا كان من الممكن أن أیضا �ساءل عمن س�ي�دد ت� الفترة �لى و�ه الت�دید. و�ساءل 
يجب �ذف وأفاد بأنه ) �لحمایة بموجب الصك. �اما 50أقل من قبل ( معارف تقليدیةامت� مؤخرا  يا�وا�تمعات المحلية 

 هذا المعيار.

نه س�ي�اول سد الفجوة المفاهيمية ومعالجة بعض الأس�ئ� الأخرى التي أثيرت. أولا�ت المت�دة الأمر�كية وفد الأفاد و  .98
العدید من ، تختلف الواقعفي هناك العدید من التعریفات للمعارف التقليدیة التي تم تنفيذها في القوانين الوطنية. ووذ�ر أن 

اللجنة ت� الب�ان عما إذا كانت ما بلغ طاق، ولن �كون من المناسب أن ت ت� التعریفات عن بعضها البعض في المضمون والن
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معارف تقليدیة. وتو�د نفس ا�اوف �لى المس�توى القبلي حيث س�يكون �كل قبي� م ليست معارف تقليدیة أ تمتلكه هي
عارف التقليدیة الوارد في النص. لتعریف الواسع للمعرب عن تأیيده ل طریقتها في تعریف المعارف التقليدیة. ولهذه الأس�باب، أ

. وهناك �ا�ة إلى معایير إضافية لت�دید المعارف التقليدیة التي 5النص ینص أیضا �لى الحمایة بموجب المادة  ه أفاد أن�ير أن
صكا يصبح س� قد تخضع للحمایة بموجب الصك. فإذا كان كل شيء في تعریف واسع للمعارف التقليدیة �اضعا للحمایة، فإنه 

وذ�ر من أ�ل تضييق هذا التعریف.  5و 3�ير قابل للتطبيق. واقترح تعریفاً لـ "المعارف التقليدیة المحمية" �شير إلى المادتين 
هذا العنصر الزمني �م في أفاد أن ، أ�ر البعض �ساؤلات حو�. و اتضمن عنصراً زمنيت ، هناك معایير للأهلية 3في المادة أنه 

لم �كن وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية وذ�ر أنه الجسم ا�كبير للمعارف التقليدیة الموجودة. عن ة المحمية تمييز المعارف التقليدی
سا�د في تعریف مجمو�ة فرعية أصغر �  وشيءهو ا�ي اقترح الس�نوات الخمسين، �كنه ساندها لأنها عنصر �م في التعریف 

إلى �شير لمعارف التقليدیة المحمية" ا"لـ تعریفه المقترح وذ�ر أن  �تفاق.من المعارف التقليدیة يمكن أن تخضع للحمایة بموجب 
 هتطلعأعرب عن أكثر �دوى. و صك ت� خطوة في �تجاه الصحيح للوصول إلى  ذ�ر أن. و 5شروط الحمایة بموجب المادة 

بنص أشكال التعبير الثقافي ف� یتعلق و . �كون قابل للتطبيقيمكن أن صك إلى العمل مع الآخر�ن للتوصل إلى نظام و 
وأفاد أن لرئيس ومسأ� ما إذا كانت معایير الأهلية ضروریة وأ�ن ینبغي وضعها. الإ�لامية لذ�رة المالتقليدي، أشار إلى 

وضع تعریف ورات �لى في �دد من ا�عملت اللجنة ذ�ر أن ضروریة رهنا �لتفسير التالي. و إنها  ،نعمهي الإ�ابة ا�تصرة 
المنتج ا�نهائي لت� ( 2في البدیل وذ�ر أنه شكال التعبير الثقافي التقليدي ثم التركيز �لى ت� التعبيرات القاب� للحمایة. واسع لأ

المنصوص �ليها  �شكل أساسي)، تم وضع تعریف واسع لأشكال التعبير الثقافي التقليدي، مع مرا�اة القيودالمداولات المتأنية 
بخلاف عانى یالوضوح واليقين لموضوع فير مفيدة لتو وذ�ر أنها ة في الفقرات (أ) و(ب) و(ج) و(د). في معایير التوضيح الوارد

، اقترح إدراج كلمة "محمية" قبل عبارة 3من المادة  3نص المعارف التقليدیة، في البدیل وف� یتعلق ب من �دم اليقين. ذ� 
قوس مغلق مفقود. واقترح وضع هناك ، 5ن المادة م 2البدیل في  �عتبارها مسأ� نحویةوذ�ر أنه  "المعارف التقليدیة". 

اقترح �س�تعاضة عن كلمة "ضمان"  ،5من المادة  3لبدیل � 5.1 الفرعية قوسين. و�لنظر إلى الفقرة��كامل بين  2البدیل 
(أ)، بعد عبارة "المس�تفيد�ن"، اقترح إدراج عبارة "تنقل المعارف التقليدیة المحمية  5.1في الفقرة الفرعية و�كلمة "�شجيع". 

كانية بموجب القانون الوطني". الإم"عبارة اقترح استبدال عبارة "الحق الحصري والجماعي" ب كما مباشرة إلى المس�ت�دمين". 
في الفقرة الفرعية (ب)، بعد كلمة و �دمين المذ�ور�ن". الفرعية (أ)، اقترح إدراج "من قبل المس�ت�لفقرة في نهایة الجم� و
"للمس�تفيد�ن" بعبارة "عند عبارة ، واستبدال "واضحين " بعبارة "تحدید أصحابیعزو"كلمة "، اقترح استبدال ينس�ت�دمالم "

عن الطبيعة �ير  فضلا"من حول العبارة التي تبدأ اقترح وضع قوسين معقوفين كما  .اس�ت�دام المعارف التقليدیة المذ�ورة"
استبدال اقترح ، 5.2في الفقرة ".  والقاب� للتصرف و�ير القاب� للتجزئة والتقادم للحقوق المعنویة المرتبطة �لمعارف التقليدیة

مباشرة المعارف التي تنقل (أ)، واقترح إدراج " 5.2في الفقرة الفرعية . و"التشجيع كأفضل ممارسة"عبارة "ضمان" ب كلمة 
"الناش�ئة عن  بعد عبارة "ذ�ور�نالمس�ت�دمين الم عن طریق"إدراج "المس�تفيد�ن"، و "بعد كلمة ة إلى المس�ت�دمينالتقليدی

بعد عبارة "من الواضح أن أصحاب"، اقترح إدراج كلمة "المحمية" أمام المعارف و (ب)،  5.2في الفقرة الفرعية و .اس�ت�دا�ا "
للتصرف". وفي الفقرة  بدءا بـ "فضلا عن �ير القاب� الأ�يرة من الجم�حول العبارة التقليدیة، واقترح وضع قوسين معقوفين 

(أ)، اقترح إدراج عبارة "التي تنقل  5.1في الفقرة وفظ". أرشفة وح، اقترح استبدال عبارة "حمایة سلامة" بعبارة "5.3
 ن"."المس�تفيد�كلمة المعارف التقليدیة المحمية مباشرة إلى المس�ت�دمين" بعد 

 ا�ي طر�ه وفد جنوب أفریقيا.المؤلف حق �شأن سؤال ال ود�ا الرئيس وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية إلى الرد �لى  .99

 The" ( الأسد ینام اللي�" المسماة الشهيرة الحا� ذ�ر أفریقيا جنوب وفد إن الأمر�كية المت�دة الولا�ت وفد وقال .100
Lion Sleeps Tonight( .مثير مقال هناكو . س�نوات �دة قبل لجنة المعارف في دارت التي المناقشة فيذ�  �اء وقد 

 كان ا�ي ،د�ن أو�ن ا�كتورهو  ،أفریقيا جنوب في المؤلف في مجال حق خبير كتبه) 2006 أ�ریل( الویبو مج� في للاه�م
 وحققت ،الزولو من ا�اجر  �املا ليندا سولومون كانو . ليندا سولومون �ائ� عن نيابة القضية هذه في لتقاضي� �لفعل قام

مترجم �شكل �ير صحيح  عنوان تحت ،�الميًا نجاً�ا )The Lion Sleeps Tonight" ( الأسد ینام اللي�" الرائعة أغنيته
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 ش�يقاً �كون قدو . الصينية إلى الهولندیة منمختلفة  بلغات الأغنية ت� فنان مائة من أكثر لسجّ و ". أو�يمبوب"إلى �د ما هو 
 القصةو . زولومن ال فقير �امل ورثة مقابل �بيرة أمر�كية لشركة و�الوت داوود قصة أنها �لى الغنية القصة ت� نروي أن

 مؤسفة حوادث هناك كانت ،أفریقيا جنوب في وحتى. و�نعطافات التقلبات من العدیدتتضمن  حيث ،�لفعل غنية
 الأسرة ورثة جعل فقط بل مرتين في وا�دة ليس مرة دور لهم كان أفریقيا جنوب ن منمحامو بها قام قاس�ية لممارسات

من قبيل  قضية وليست ،ؤلفالم قتتعلق بح قضية بأنها القول الإنصاف منو . الأغنية هذهفي  العالمية حقوقهم یتنازلون عن
 أفریقيا جنوب في ا�ي كان معمولا به ،1911 لعام البریطانية الإمبراطوریة قانون وقد أفضى. التقليدي الثقافي التعبير أشكال

 The Lion" ( الأسد ینام اللي�ملكيتهم لأغنية " مبالغ نظير تلقي في ليندا ورثة اس�تمرو . سعيدة نهایة إلى ،الوقت ذ� في
Sleeps Tonight( أجزاء إلى �نتقالالوفد  طلب ،السجل �لى التصحيح هذاإد�ال  معو . مس�تمرة المكافآت وظلت 

 .المناقشة من أخرى

هناك اتفاق أو توافق في الآراء  يسل و باك �شأن فهم مضمون الصك ا�ولي. ت ر اقال ممثل تو�ج أمارو إن هناك و  .101
الأمر عن حق المؤلف،  بصدد الحدیثلم �كن وذ� �م �دًا للمضي قدمًا. ورأى الوفد أن �شأن تعریف المعارف التقليدیة. 

أن المعارف التقليدیة سوف تذ�ر التعاریف التي وضعتها تو�ج أمارو أشار إلى أن و لها أي �لاقة بهذا الصك.  يسي ل ا�
ا�كونية للشعوب الأصلية في العالم. واقترح التعریف التالي: "المعارف التقليدیة هي العملية التر�كمية  النظرةتفُسر� �لى أنها 

التقليدیة المرتبطة ارتباطا وثيقا بنظم الحياة التقليدیة القائمة �لى ابتكارات  البيئيةللمعارف التقليدیة الإ�كولوجية أو المعارف 
و�س�ت�دام المس�تدام للتنوع  ،الموارد البيولوجية، واللغة الإبداعية والعملية، والرو�انية، وا�ورات الطبيعية، والمحافظة

، والتربة، والجوانب المادیة التي حفظها نظرة ا�كونية، وال البيولو�، وكذ� العلاقة الوثيقة �دا للشعوب الأصلية �لأرض
 هذها تمت مناقش�تهوقال الوفد إنه ”. منذ زمن سحيق، تنتقل من جيل إلى جيل ظلتما�تها والتي قامو بحالسكان الأصليون و 

و�ساءل عمن  للأسف، لا �س�تطيع ا�ول الموافقة �لى هذا التعریف أو �لى معایير الأهلية.و . س�نة 15القضية �لى مدار 
طلب إسقاط معایير و الواقع.  �ستنديجب أن أنه  ورأى الوفدس�يقرر، في معاهدة دولية ملزمة، ما هي معایير الأهلية. 

ا�ي �رشدهم ینبغي أن �كون تعریفه المقترح هو ا�ليل و . ةحصری وقال إنهاتعارض مع المعاهدات ا�ولية. حيث أنها ت الأهلية 
�لى أساس هذا التعریف، أفاد بأنه، في بنود مر�كة. و وقتها  تهدرأن  �لى لجنة المعارفلا ینبغي أنه ورأى إحراز التقدم. إلى 

عتمد �لى س�ياسات بعض ا�ول. ولهذه الأس�باب الموضوعية ت للشعوب الأصلية  النظرة ا�كونيةلا يمكن لأ�د أن یقول إن 
 ووفقا لاتفاقية فيينا، طلب إسقاط معایير الأهلية.

 .من یؤیدهلم �كن هناك و�قتراح.  تؤیدأي دو� عضو هناك يس عما إذا كانت سأل الرئ و  .102

قال وفد دو� بوليفيا المتعددة القوميات، ف� یتعلق بمعایير الأهلية للمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي و  .103
التشریع وأضاف قائلا إن ة واسعة إلى �د �بير. يمكن أن تصل إلى صيا�الحوكمية ا�ولية حما�تها، إن اللجنة  یتعينالتي 

المعارف التقليدیة أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي وما  هيةجميع المعایير ا�تلفة لمعرفة ما یتناولأن هو ما من شأنه الوطني 
مختلف الب�ان. وأشار  مع الشعوب الأصلية فيیتم التنس�يق �شأنها ینبغي ألا �كون المعایير �امدة، و�كن و كذ�.  هو ليس

من شأن هذه رأى أن "المحمية"، وهو مصطلح �رتبط ارتباطًا وثيقاً بمعایير الأهلية. و كلمة إلى موقفه من إمكانية تضمين 
 الصيا�ة أن تؤدي إلى �رك المعارف التقليدیة الموجودة �لفعل في دو� بوليفيا المتعددة القوميات.

أید وفد ني�ير� الرئيس ف� یتعلق بملاحظته التي قد�ا في وقت سابق. وقال إن وفد اليا�ن اقترح فكرة فترة و  .104
�لرغم من أن قال إنه س�تعد للخروج من هذا المربع. و م الخمسين س�نة. وأعرب عن سروره بملاحظة أن وفد الولا�ت المت�دة 

هناك وصف أفضل لما تقوم به لجنة المعارف من وضع صك  فليس إطاریة، صكوكمعظم الصكوك ا�ولية توصف بأنها 
ولا تنتقل من  3للس�ياسة العامة �لى المس�توى الوطني. واقترح أن تظل معایير الأهلية ضمن المادة  �بيراإطاري یترك مجالا 

یف المعارف التقليدیة وا�نهج معایير الأهلية في تعر  �شأنالرئيس  النقطة التي أ�رهامربك. وأشار إلى  ذ�قسم إلى آخر لأن 
وقائية. وإذا فكرة عن وجود معارف تقليدیة "محمية"  ا�كليةالفكرة  وأشار إلى أن. ونتقاربم نهم جميعا وقال إالمتدرج والمتبا�ن. 
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ل بأن أن القو  أشار إلىر �لولایة. و اج�ع عمل. وذك�  لجنة المعارف فلا مجال لأن تعقدكانت هناك معارف تقليدیة محمية، 
�لى لجنة و �اما دون أي شيء.  20إن لجنة المعارف كانت تجتمع لمدة  القول هو �لى غرارهناك معارف تقليدیة محمية سلفا 

 �بيرةمصالحها بصورة  بطتر ت�ول القومية التي لعوب الأصلية وا�تمعات المحلية، وفي الواقع، للش مراعيةالمعارف أن �كون 
يمكن للجنة و مفارقة �ريخية.  هي�اما  50فكرة وقال إن التعبير الثقافي التقليدي والموارد الوراثية.  لمعارف التقليدیة وأشكال�

�لى اللجنة أن تختار ما إذا كان �ليها العودة إلى تعریف و المعارف �ل ثلاث قضا� رئيس�ية �س�ت�دام استراتيجية وا�دة. 
في ذ�، يمكن للمرء أیضا تحدید وو النظر إلى نهج متدرج ومتبا�ن للحمایة. للمعارف التقليدیة ومعایير الأهلية للحمایة أ دقيق

من  التنقلهذه القضا� المفاهيمية والتركيز �لى ت� النصوص بدلا من  حفظكثر فعالية وكفاءة من الأس�يكون و معایير للحمایة. 
 للتد�ل بطریقة متسقة.عضاء هذا النوع من المهارة الأكل �ى ليس  هقسم إلى آخر، مع ��تراف بأن

هو و ا�ي يمثل معظم الب�ان المتقدمة ا�نمو ا�نهج  ،قال وفد جنوب أفریقيا إنه �لى المس�توى المفاهيمي، هناك نه�انو  .105
�كثير من المعارف التقليدیة واس�تغلالها. وینبغي ألا �سمح أصحاب المعارف خروج اتضييق نطاق التعریف حتى یتس�نى 

وقال إن عن �يفية قيام لجنة المعارف �ربط ت� المصالح المتضاربة في النص. الوفد التقليدیة بحدوث مثل هذا الوضع. و�ساءل 
تجاه الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية.  �لى لجنة المعارف التزام أ�لاقيو قضية معرفة بل قضية اقتصادیة. ليست القضية 

لا يمكن للمرء التفاوض �لى الصكوك ا�ولية وقال إنه ود�ا إلى اتباع نهج إ�ساني أفضل وأكثر ملاءمة لهذه المسأ�. 
ا ثم ا�نهج هو الحصول �لى الحد الأدنى من المعایير التي يمكن أن یتفق الجميع �ليهوأوضح أن �س�ت�دام المعایير القصوى. 

تنفيذها �لى المس�توى الوطني. ود�ا إلى اتباع نهج معقول ومتوازن، مع تجنب ا�هاب إلى أقصى در�ات ا�فع من أ�ل 
 أن �كون كل من مس�ت�دمي المعرفة وأصحابها فا�ز�ن. ویتعينالمصالح �قتصادیة الخاصة فقط. 

�شكل �ام إدراج معایير الأهلية في  وأیدضاء فيه، تحدث وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعو  .106
تفضيلات �اصة أو مخاوف �شأن بعض العناصر وجود �ام في � النصين، مع  نهج�عتباره  2. وأید البدیل 3نص المادة 

 �ير الرسمية. �ج��اتالموضو�ة بين أقواس، والتي سيتم تناولها في 

أورو� الوسطى والبلطيق وقال إن المادتين المتعلقتين �لأهلية ونطاق الحمایة تحدث وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان و  .107
ن شأن نهج فمثلاثي.  كنهجا�نهج المتدرج، و�كن ليس  تأیيديمكن أشار إلى إنه �لى الجانب المفاهيمي، و هما أمران أساس�يان. 

�ير الواضح من س�يقرر ما إذا كانت من رأى أنه مقابل �ير سري، أن يخلق قدرا أقل من الغموض. و  يمن شقين، سر 
المعارف التقليدیة أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي محدودة أو منتشرة �لى نطاق واسع. وف� یتعلق �لمعارف التقليدیة 

ي التي في الم� استبعاد المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليد �تمثل فيالمسأ� المفاهيمية الأساس�ية  قال إنالمحمية، 
 العام.

وفدي جنوب أفریقيا وني�ير� �شأن مسأ� ل هيدوأعرب عن تأی �سم تجمع الشعوب الأصلية،  تبتاتحدث ممثل و  .108
، قال إن الأعضاء ا��ن یضعون نصا للنظر فيه �ليهم أن یفكروا بعنایة شدیدة في الغرض 5المبادئ العامة. وف� یتعلق �لمادة 

مجرد حق المؤلف أو العلامة الت�اریة أو أي قضية أخرى تتعلق �لملكية ليست المعارف التقليدیة   أنوأوضحمن المفاوضات. 
تجمع الشعوب الأصلية تحدث عن الأبعاد الثقافية لفهم الشعوب الأصلية قال إن مسأ� حقوق أساس�ية للثقافة. و بل الفكریة 

لجنة المعارف تحاول المضي قدمًا  وأشار إلى أنؤلف الحالي. للتوازن، وهو يختلف عن ذ� ا�ي ینعكس في نظام حق الم
لقد أمضت لجنة المعارف س�نوات �دیدة في الحدیث عن و ". المحفوظات"السجل و  لإدراجهناك تغيير مقترح و وتغيير ذ�. 

دد أن بص" الحفظمصطل�ات مثل "التسجيل" و" فإنمن النص، ومع ذ� تم استر�اعها. و�لمثل،  �ذفهاالحمایة وتم 
تم التعامل مع �ام الحفظ والحمایة بموجب وی�لتسجيل والحفظ. � �لاقة وأوضح أن نظام الملكية الفكریة لا النص.  ضاف إلىت

�ان الوقت لتتوقف ا�ول عن  أنه أیضاورأت الشعوب الأصلية اليو�سكو و�تفاقيات الأخرى ذات الص�. اتفاقيات 
 تهمدون موافقالخاصة بها �كليف نفسها بوظائف لجمع وتخز�ن و�سهيل نقل معارفها التقليدیة أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي 

يجب و لصيانة والتسجيل والحفظ في أي من هذه الصكوك. ل مكان �لى الإطلاق  أنه وأوضح الممثلالحرة المس�بقة المس�تنيرة. 
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المعيار الجدید هو أن �سأل الناس من أ�ن  وقال إن. ا�تمعات المحليةه الشعوب الأصلية و �رید�رجع هذه المبادئ إلى ما  أن
ذا �ریدون ماو ، منذ وقت سحيقت� المعرفة و�افظوا �ليها �لى مدى آلاف الس�نين أو  أنتجواا��ن من رف، و اأتت المع
قد يحصل ش�يوخ السكان الأصليون �لى و س�نة، قال إنه ليس معيارا ذا مغزى.  سينالخم رفهم. وف� یتعلق بمسأ� اعم� بمع

لم. وقال إن الحالبنز�ن في  �ر�يبةكيميائي توصل إلى � في النظام الغربي، أشار إلى مثال ولم. الحرفهم بين عش�ية وضحاها في امع
الأصليون أن المعارف التقليدیة هي مجرد نتاج للإبداع  بطرق مختلفة. و�البا ما لا یعتقد السكان تأتيرف ات� الأنواع من المع

، بل �يف تتناسب مع الس�ياقات قد�اأو  مدى �دا�تهاعل المعارف التقليدیة تقليدیة ليس يجما و أو �بتكار أو العقل. 
التي يمكن أن  الصكوكمجمو�ة من  ووضع�ان لبدء التحرك أبعد من ذ� قد الوقت  وأضاف قائلا إنالثقافية والتقليدیة. 
 تتلاءم مع الموضوع.

 " إ�ادة النظر في موقفهم.الصونطلب الرئيس من مؤیدي مصطلح "و  .109

 الخمسينهذا الموضوع وقضية  عودةقال وفد النيجر إن مسأ� معایير الأهلية �مة للغایة. وأعرب عن دهش�ته من و  .110
 اعلهيج ما و المعارف التقليدیة تقليدیة. ليست هي ما يجعل دة المتم ��تراف بأن وأشار إلى أنه . النقاش لى طاو�إ�اما 
. وفي �سلمهايحتفظ بها كما  رف لااالمع �رثكل جيل و  ،معارف تقليدیة إبداعتم یكل یوم ففي  ابداعها،هو طریقة  ةتقليدی

� في الحس�بان معيار إذا أ�ذوالمعارف التقليدیة عن طریق الوا��ن، و�كن عن طریق الآخر�ن.  نقلبعض الأحيان، لا يمكن 
ذ�ر فریق و رف حية. امع اهذا هو الحال لأنه و�كن ليسقديمة. س�تكون من الآ�ر الس�نة، فإن المعارف التقليدیة  الخمسين

�لى لجنة المعارف إ�شاء نظام فرید من و مع احتيا�ات المعارف التقليدیة  یتلاءم نظام الملكية الفكریة لا أنالشعوب الأصلية 
 إبداعهارف وتمر�رها وإ�ادة االمع ابداعالطریقة التي تم بها بل  ،همة حقاالم  هيرف اعمر أو مدة المع ليس أنه إلى �لصو نو�ه. 

 المعارف التقليدیة قديمة في �د ذاتها. وليست�بر الأجيال. 

قل عن تلي بأنه "لا یعيد النظر في اقترا�ه الأص وأشار إلى أنهرد وفد اليا�ن �لى البيان ا�ي أدلى به وفد ني�ير�، و  .111
ستند �لفية �قتراح إلى الرأي القائل بأنه ینبغي ز�دة توضيح معایير مصطلح "التقليدیة" لضمان قدر من � س�نة". و  50

سينظر بمزید من المرونة في �دد الس�نوات وقال إنه عنصر الوقت. �لى  الأمث�أ�د هي س�نة"  50" وأنالقدرة �لى التنبؤ، 
معایير موجزة تم وضع ظهر موقفا مر� ف� یتعلق �لفترة الزمنية ما دام یُ وأبدى اس�تعداده لأن التي ینبغي أن �كون مناس�بة. 

 وموضوعية.

ل التعبير الثقافي تغطية المعارف التقليدیة وأشكا داتفق وفد الفلبين مع الآراء المعرب عنها بأن الأحكام التي تحدو  .112
 محتملمش�كل، ليس فقط من الناحية المفاهيمية و�كن أیضا في التنفيذ الفعلي لأي صك  تثيرس�نة يمكن أن  بخمسينالتقليدي 

ینبغي فإنه �كي �كون أي صك �شأن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي ذا ص�، رأى أنه في المس�تقبل. و 
تعتمد الشعوب الأصلية �لضرورة �لى نظام تقويم، أو  عوب الأصلية وا�تمعات المحلية. وكما هو الحال، لامرا�اة منظور الش

س�ت�دم نظام تقويم مشابه للنظام ا�ي �س�ت�دمه معظم الناس. وأعرب عن سعادته لسماع أن وفد اليا�ن �لى � �لى الأقل 
من وضع فترات زمنية تعسفية عندما یتعلق الأمر �لمعارف التقليدیة اس�تعداد لإ�ادة النظر في �قتراح و�كنه �ذر مع ذ� 

 رأىزید من المناقشات التي يمكن أن تعالج مسأ� الأهلية، �كنه وأعرب عن اس�تعداده لم .وأشكال التعبير الثقافي التقليدي
شكالية و�ير مقبو�. وأعرب عن ، إن لم �كن إللمضي قدما أن الحل الزمني قد يمثل في نهایة المطاف طریقة صعبة للغایة
اس�ت�دام عبارة  وقال إن". حرةإضافة كلمة "ب تم تعدیلهاسروره لأن بعض الإشارات إلى الموافقة المس�بقة عن �لم قد 

مع المبادئ والمعایير ا�ولية التي تعترف بحریة وحق الشعوب الأصلية في تقر�ر یتفق "الموافقة الحرة والمس�بقة عن �لم" 
الوفد ینبغي أن �كون عنصرا حيو� في أي صك �شأن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و�رر المصير، و 

عبارة "الموافقة الحرة والمس�بقة عن �لم" �لى نحو شامل في المسودات حي� ینطبق ذ�، ولا س�� بإضافة اقترا�ه السابق 
ة المس�بقة عن �لم" في ب�ان رة" في بعض الأجزاء، وفقط "الموافقالحالتي �س�ت�دم "مشاریع المواد المتعلقة �لمعارف التقليدیة 

 .أخرى
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ف� قال، أید وفد إیطاليا البيان ا�ي أدلى به وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه. و و  .113
�بر الأجيال.  ل�نتقاتبط �لبدیل الآخر ا�ي �شير إلى ر � إنهاس�نة،  50خمسة أجيال أو  تتناولیتعلق �لفترة الزمنية التي 

بدأ حمایة هذه ت فنية، و  كمصنفاتمن المهم مرا�اة أن أشكال التعبير الثقافي التقليدي محمية بموجب حق المؤلف رأى أنه و 
 فليسك قيد المناقشة، الصكو  لمسوداتفيها، كما هو مذ�ور في اتفاقية �رن. ووفقا  یتم إبداعهاعند النقطة التي  المصنفات

س�نة، أو �لى أقل تقد�ر، بعد فترة معينة من انتقالها من جيل إلى جيل.  50بدأ بعد فترة ت هناك حمایة في البدایة لأن الحمایة 
 وأشار الوفد إلى أنالمرء التفكير في ذ�.  �لى، و�لتالي إبداعهامنذ وقت  حقت� المصنفات محمية بموجب  فإنومع ذ�، 

�لفعل بعض هذه القضا�.  تتناولالنظر في القوانين والمعایير ا�ولية التي  وأن �ليهالجنة المعارف تت�دث عن الملكية الفكریة 
بدأ فيه حمایة ت ، والوقت ا�ي عند إبداع المصنفبدأ ت و��، هناك �ا�ة إلى توضيح العلاقة بين حمایة حق المؤلف، والتي 

�لى النقاط التي أ�رها وفد جنوب الوفد الم� العام. ووافق نطاق ح� في  یقعكل ذ� و لتقليدي. أشكال التعبير الثقافي ا
 ق معایير الأهلية مع التعاریف لأنه لا يمكن أن �كون هناك مثل هذا التكرار في نص دولي.ييجب تنس� ه أفریقيا بأن

لفعل المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي ، لأن لجنة المعارف �ددت �3من المادة  1أید وفد الهند البدیل و  .114
تعریف التوسع في لجنة المعارف �لى ینبغي وقال إنه عنى بجميع المعایير الأخرى. یُ ي التقليدي في "اس�ت�دام المصطل�ات"، ا�

التقليدیة وأشكال  �كل من المعارف 5من المادة  2البدیل الوفد الشروط في معایير الأهلية. وأید  وضعالمعارف التقليدیة و 
 التعبير الثقافي التقليدي.

في نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي، ف�  2البدیل و في نص المعارف التقليدیة  3أید وفد جمهوریة �ور� البدیل و  .115
أن �كون نبغي ی تعاریف المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي رأى أن یتعلق �لموضوع ومعایير الأهلية. و 

للمعارف التقليدیة وأشكال أوضح أن مقطو�ة ومحددة بوضوح من أ�ل منع التفسيرات الغامضة للموضوع في المس�تقبل. و 
لملكية الفكریة. و��، من أ�ل حمایة المعارف التقليدیة ل التعبير الثقافي التقليدي خصائص مختلفة مقارنة بحقوق العامة 

تقليدي بموجب نظام الملكية الفكریة الحالي، ینبغي أن �كون هناك معایير أهلية واضحة وحمایة أشكال التعبير الثقافي ال 
 وأبدىلملكية الفكریة. ل قوق العامة الحللمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي من أ�ل تجنب التضارب المحتمل مع 

 ة".س�ن 50"موضوع الـ للمشاركة البناءة في مناقشة  هاس�تعدادالوفد 

 مجرد ذ�رف� یتعلق �لموضوع، واقترح  1البدیل  تحدث وفد إندونيس�يا �سم مجمو�ة الب�ان المتشابهة التفكير، وأیدو  .116
المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. وأشار إلى مدا�� وفد الهند وقال إنه إذا كانت هناك �ا�ة إلى تعدیل 

 هذا الموقف �لتزامن مع موقفه من ا�نهج المتدرج في نطاق الحمایة. ویأتيایة بها في التعریف. معایير الأهلية، فيمكن العن

 �دم وجودن الغریب أنه بعد س�نوات من التفاوض فموقال وفد جمهوریة إ�ران الإسلامية إنه ف� یتعلق �لموضوع،  .117
المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي؛ هناك إجماع �لى أن الموضوع هو  وقال إناتفاق �لى القضية الأساس�ية. 

. وف� یتعلق ینال قبول الجميعفي � النصين �س�يط ومختصر ويمكن أن  1البدیل  ورأى أنلا أ�د یعترض �لى ذ�. و
وأوضح أن نطاقها. في يمكن معالجة الشوا�ل التي أ�رتها بعض الوفود �سهو� في تعریف الحمایة أو أشار إلى أنه بمعایير الأهلية، 

ورأى الوفد سيتم �رك بعض القوا�د للتشریعات الوطنية. و بحل جميع �ختلافات في صك دولي. �ير مكلفة لجنة المعارف 
الوفد عن �دم  أعرب"، الصون"بـف� یتعلق و نية. معيار دولي أدنى، و�رك مجال للتشریعات الوط  وضعمن الأفضل  أن

 �لقيمة المضافة لإدراج مثل هذه ا�كلمة في الموضوع.قناعته 

 أنهيى الرئيس المناقشة العامة.و  .118

د�ا الرئيس ا�ول و  .]2018أغسطس  29في اليوم التالي،  ا�ورةتم عقد هذا الجزء من یملاحظة من الأمانة: [ .119
 وفتحها للمناقشة. الأعضاء لتقديم مقتر�اتها
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تحدث وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه وقدم مقدمة موجزة للغایة للوثيقتين و  .120
WIPO/GRTKF/IC/37/10 وWIPO/GRTKF/IC/37/11وأشار . ة�دید ت، حيث أن ت� المقتر�ات ليس

لاثين للجنة المعارف دون تغيير تقریبًا، �س�تثناء بعض التغييرات ف� �ورة السابعة والثالوثيقتين ل اتينأُعيد إصدار ه إلى أنه
 �شأنیتعلق بولایة اللجنة. وقد تم تحدیث الإشارات إلى الولایة في ضوء الولایة الحالية، التي أصبحت أقوى �شكل واضح 

 البدایة. مقتر�اتها أكثر أهمية مما كانت عند تقديمها في فإنا�نهج القائم �لى الأد�. و�� 

تحدث وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق وأید المقتر�ات التي قد�ا وفد �تحاد الأوروبي و  .121
 الت�ارب الوطنية أمر في �ایة الأهمية. أن ورأى الوفد�تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه.  �سم

د الأوروبي، نيابة عن �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، �لى شكر وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية وفد �تحاو  .122
تقديم مقتر�اته. وأعرب عن تقد�ره للتركيز �لى التشریعات والمبادرات المعتمدة مؤخرا �شأن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير 

إلى مزید من المناقشات حول  هتطلععن  بوأعر قيمة في إ��ة ت� المعلومات للجنة المعارف. الوفد الثقافي التقليدي. ورأى 
 هذا �قتراح.

شكر وفد اليا�ن وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، �لى مقتر�اته الواردة في و  .123
 عنضرورة إجراء دراسات ب تفيدوالتي  WIPO/GRTKF/IC/37/11و WIPO/GRTKF/IC/37/10الوثيقتين 

الت�ارب الوطنية، وكذ� التشریعات والمبادرات المحلية ف� یتعلق بحمایة المعارف التقليدیة/أشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
شكل أساسا جيدا لمناقشة القضا� المتعلقة �لملكية الفكریة والمعارف التقليدیة/أشكال التعبير الثقافي � وأید المقتر�ات لأنها 

 من ا�نهج القائم �لى الأد�. وأعرب عن تطلعه إلى اس�تمرار المناقشات �شأن ت� المقتر�ات. التقليدي، و�اصة

هنأ وفد الهند وفد �تحاد الأوروبي، نيابة عن �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، �لى طرح المقتر�ات. ومع و  .124
الویبو نفسها، أو  دراسات أجرتها�لفعل، إما ذ�، سأل عن مدى ملاءمة هذه ا�راسات، مع وجود العدید من ا�راسات 

في  �رمتهامختلف المؤسسات والأفراد الآخر�ن. و�ساءل عما إذا كان ذ� لن یؤخر عملية اتخاذ القرار  أجرتهاالویبو أو جمعتها 
 ت� المقتر�ات �ير مقبو�. فإنفي ظل هذه الظروف، ورأى الوفد أنه لجنة المعارف. 

ر� المقتر�ات التي قد�ا وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه. أید وفد جمهوریة �و و  .125
ا�نهج القائم �لى ا�راسة مفيد ل�ول الأعضاء لفهم وتحليل الوضع الحالي والتوصل إلى توافق في الآراء �شأن القضا�  ورأى أن

 الأساس�ية في ا�ورات المقب�.

مجمو�ة الب�ان الأفریقية وقال إن اع�د ت� المقتر�ات س�يؤدي ببساطة إلى تأ�ير عمل  تحدث وفد المغرب �سمو  .126
 .الرأيفي ختلافات � �زید من وضوحمن شأنه أن ورأى أن القائم �لى النص. الحالي لجنة المعارف في ظل ا�نهج 

نظر بعنایة في ی  وقال إنهووفد الهند.  ،أید وفد جنوب أفریقيا مدا�لات وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان الأفریقيةو  .127
تم �لفعل تناول  وأشار إلى أنهالأس�ئ� التي طر�ا وفد �تحاد الأوروبي، نيابة عن �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه. 

س�تبيا�ت لویبو. وقد ملأت الب�ان العدید من �ة الخاصة �تحليل الفجوات المحدّث مسودةالعدید من ت� التعدیلات في 
 موضحة �لتفصيل ا�كامل العمليات الوطنية والتعاریف الرئيس�ية والتشریعات المحلية. لجنة التنميةوقدمتها إلى الویبو في 

يجب أن �ركز المناقشات �لى الو�ئق و عمل �بير.  لجنة المعارف س�تضع �لى �اتققال وفد مصر إن ا�راسات و  .128
هذه الو�ئق تعكس ف بحا�ة إلى و�ئق �دیدة.  وليست ، التعامل مع هذا الموضوع�امًا في 20لقد أمضت اللجنة و الأساس�ية. 

 ما تمث� ومن يمث�.
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بعنوان "توصية مشتركة �شأن الموارد  WIPO/GRTKF/IC/37/12قدم وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية الوثيقة و  .129
ليا�ن والنرويج وجمهوریة �ور� والولا�ت المت�دة الأمر�كية.. الوراثية والمعارف التقليدیة المرتبطة بها"، �ر�ایة من وفود كندا وا

. WIPO/GRTKF/IC/36/7 الوثيقة بوصفها للجنة المعارف السادسة والثلاثينس�بق أن قد�ا في ا�ورة أشار إلى أنه و 
س�ية المتعلقة �لموارد الوراثية ويمكن اس�ت�دام ت� الوثيقة كإجراء لبناء الثقة لمسا�دة اللجنة �لى المضي قدما في القضا� الرئي 

تقديم ت� الوثيقة استنادا إلى المناقشات التي دارت في ا�ورات أ�ادوا  قال إن المشاركينوالمعارف التقليدیة المرتبطة بها. و 
الخطأ. شمل منع منح البراءات عن طریق � السابقة للجنة حيث أعربت بعض الوفود عن اه��ا بت� الوثيقة وهدفها ا�ي 

يمكن التفاوض �شأن التوصية المشتركة المقتر�ة ووضعها في صيغتها ا�نهائية واع�دها دون إبطاء عمل اللجنة. أشار إلى أنه و 
من شأنه أن یعزز اس�ت�دام نظم المعارضة للسماح لأطراف �لثة بتسریع صلاحية البراءة، وتطو�ر واس�ت�دام مدو�ت هذا و 

إلى قوا�د البيا�ت من بين أمور أخرى من أ�ل منع منح البراءات عن طریق الخطأ  سلوك طوعية، وتبادل الوصول
إن قانون البراءات قال �لى الموارد الوراثية والمعارف التقليدیة المرتبطة بها. وف� یتعلق بنظم المعارضة، ا�ي یقوم لا�تراع ل

براءة مع وصف موجز للأهمية ال� المحتم� لفحص طلب الأمر�كي یوفر آلية للأطراف الثالثة لتقديم المطبو�ات ذات الص
يجب تقديم هذه و بموجب قانون الولا�ت المت�دة للم�تر�ين.  2012�كل وثيقة مقدمة. وقد صدر هذا الحكم في �ام  المفترضة
البراءات أو تتد�ل تؤخر فحص طلبات  الأطراف الثالثة لا وأفاد بأن الو�ئق التي تقد�ا. السماحقبل �ريخ إشعار  الو�ئق

تم تقديم ما وتقدم سوى معلومات إضافية إلى فاحصي البراءات دون وضع متطلبات إجرائية.  بأي شكل آخر لأنها لافيه 
في مر�كز التكنولوجيا �لإضافة إلى ت� المتعلقة �لغذاء  2013و 2012الأطراف الثالثة بين �امي  و�ئقیقرب من نصف 

َ � یتعلق بمدو�ت السلوك الطوعية، والهندسة ا�كيميائية. وف س�ت�دم �دد من ��ترا�ات الصيدلانية والبيو�كنولوجية �
المعارف التقليدیة المرتبطة بها. �شمل  هاوجودة في الطبيعة وبعض الموالوقود الحيوي والمنت�ات الزراعية، المر�بات والعمليات 

ت� المناقشة �شأن  الوفد س�تكشاف البيولو� السليم. وواصلوقد وضعت العدید من الشركات مبادئ توجيهية وقوا�د للا
آليات فعا� لحمایة المعارف التقليدیة المرتبطة  وضعسهل � الأهداف الرئيس�ية و  تتناولأنها  رأىالتوصية المشتركة المقتر�ة لأنها 

 بأیة مشارك أخرى. بلهذا �قتراح ورحّ  تأیيدهاالوفود الأخرى إلى الإعراب عن  ا�لموارد الوراثية. ود�

، أید الوثيقة ه مشاركتف وبص شكر وفد اليا�ن وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية �لى شر�ه. و  .130
WIPO/GRTKF/IC/37/12 .ت� التوصية أساس جيد لمناقشة القضا� المتعلقة �لملكية الفكریة والموارد  ورأى أن

 الخطأ. وتطلع إلى مواص� النقاش.الوراثية، �اصةً ف� یتعلق بمنع منح البراءات عن طریق 

التي قد�ا وفد الولا�ت المت�دة  WIPO/GRTKF/IC/37/12أید وفد جمهوریة �ور�، أ�د المشاركين، الوثيقة و  .131
من إ�شاء واس�ت�دام نظم قوا�د البيا�ت لمنع منح البراءات عن طریق الخطأ واس�ت�دام تدابير المعارضة  وقال إنالأمر�كية. 

لتشجيع حمایة الموارد الوراثية والمعارف التقليدیة المرتبطة �لموارد الوراثية في نظام  وكافياًش� فعالا ن شأنها أن �كو
�لى أهمية حمایة المعارف التقليدیة والموارد الوراثية المرتبطة بها في مر�� منح حقوق البراءات عن الوفد البراءات. وشدد 

أشار إلى أن كثر أشكال الحمایة فعالية هو إ�شاء واس�ت�دام نظم قوا�د البيا�ت. و أ رأى أنطریق الخطأ. وفي هذا الصدد، 
 تم عرضلمعارف التقليدیة والموارد الوراثية المرتبطة بها. ول) قا�دة بيا�ت KIPOأ�شأ ( المكتب ا�كوري للملكية الفكریة

 ولزاما �لىقا�دة البيا�ت �بر الإنترنت من �لال بوابة المعارف التقليدیة ا�كوریة، مما يجعل قا�دة البيا�ت متا�ة للجمهور. 
�دمت هذه لبحث في قا�دة البيا�ت عن الأدبيات السابقة. وقد اس�تُ افاحص البراءات في المكتب ا�كوري للملكية الفكریة 

یة المعارف التقليدیة والموارد الوراثية المرتبطة بها. وس�تكون هذه طریقة عملية ومجدیة للغایة لل�د الطریقة بن�اح وكفاءة في حما
 من �دد البراءات الممنو�ة عن طریق الخطأ في كل دو� عضو.

 ا�ول اد�ما دائما  وقال إنهتحدث وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان الأفریقية وشكر المشاركين في هذا �قتراح. و  .132
يمكن للتوصيات أو المقتر�ات ورأى أنه الأعضاء إلى التركيز �لى العمل الموضوعي و�شد مرة أخرى الآخر�ن القيام بذ�. 

 أن �زید من إحراز تقدم في عمل اللجنة.
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ة �لى نه يحتاج إلى دراسة الآ�ر المترتبقال إهنأ وفد الهند وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية �لى �قتراح. ومع ذ�، و  .133
 .یؤیدهلم وفي تعليقه.  تهرغب  أعرب عن�قتراح �لتفصيل، و�ا 

 مع وفود كندا وجمهوریة �ور� والولا�ت المت�دة الأمر�كية، الوثيقة�لاشتراك قدم وفد اليا�ن، و  .134
WIPO/GRTKF/IC/37/13  راثية بعنوان "توصية مشتركة �شأن اس�ت�دام قوا�د البيا�ت للحمایة ا�فاعية للموارد الو

العدید من القضا� الرئيس�ية، بما في ذ� المحتو�ت المراد تخز�نها في تطرح  18الفقرة قال إن ". و بهاوالمعارف التقليدیة المرتبطة 
 الفقرة يرشو� ت� جوانب �مة من حيث فهم وظيفة وفائدة قوا�د البيا�ت. و قوا�د البيا�ت والشكل المسموح به للمحتوى. 

ام أمانة الویبو بإجراء دراسات الجدوى. و�لى و�ه الخصوص، من شأن نموذج أولي لموقع بوابة الویبو إلى ضرورة قي 19
معظم ا�ول أشار إلى أن المقترح أن �سا�د كثيرا في رؤیة جميع جوانب قا�دة البيا�ت وتحدید الخطوات المس�تقبلية. و 

ع منح البراءات عن طریق الخطأ للا�ترا�ات التي تتناول المعارف أهمية إ�شاء قوا�د البيا�ت كتدبير دفاعي لمنب تقرالأعضاء 
في المناقشات التي دارت في لجنة المعارف الوفد  شاركالتقليدیة والموارد الوراثية المرتبطة بها. واستنادا إلى هذا ��تراف، 

تي یطلبها الفاحصون لإجراء عمليات س�يكون من الأ�سب إ�شاء قوا�د بيا�ت توفر المعلومات الورأى أنه وفي محافل أخرى. 
 مطلبوالخطوات �بتكاریة في مطالبات البراءات، بدلا من إد�ال  الإبداعوالحكم �لى  عن الأدبيات السابقةالبحث 

ن نوعية فحص قال إن ا�كشف الإلزامي. و  من شأن اس�ت�دام قوا�د البيا�ت المقتر�ة أثناء عملية فحص البراءات أن يحس�
عن تطلعه إلى اس�تمرار الوفد  مجال المعارف التقليدیة و�كفل الحمایة المناس�بة للمعارف التقليدیة. وأعرب البراءات في

 المناقشات �شأن التوصية المشتركة مع ا�ول الأعضاء.

أید وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية التعليقات التي أدلى بها وفد اليا�ن ف� یتعلق �لوثيقة و  .135
WIPO/GRTKF/IC/37/13 .ذ� �قتراح مساهمة  رأى أنبوابة الویبو،  �شأنلتوصية المشتركة المقتر�ة ل  وبصفته

قيمّة في عمل لجنة المعارف التي تهدف إلى توفير صك قانوني دولي (أو صكوك قانونية دولية) من أ�ل الحمایة الفعا� 
الشوا�ل التي أثيرت في لجنة المعارف ف� یتعلق بمنح سا�د �قتراح �لى معالجة � للمعارف التقليدیة. و�لى و�ه الخصوص، 

اللجنة في هذا �قتراح من أ�ل معالجة  ةشاركم من الضروري  رأى الوفد أنهالبراءات عن طریق الخطأ. و�لاوة �لى ذ�، 
التي أثيرت في  بعض الأس�ئ�قال إن الأس�ئ� وا�اوف التي أثيرت حول اس�ت�دام قوا�د البيا�ت في المناقشات السابقة. و 

وجود قوا�د بيا�ت في ضوء ما هي القيمة المضافة لقا�دة بيا�ت �دیدة للموارد الوراثية،  "1" ما یلي: لجنة المعارف تضمنت
إذا لم �كن المقصود من المعلومات التي  "2"العلمية الموجودة؛  للأدبياتممتازة �لفعل للموارد الوراثية فضلا عن قوا�د بيا�ت 

، لضمان �دم وقوع الموارد الوراثية و�د قوا�د البيا�ت أن �كون ضمن الم� العام، فما ا�ي يمكن القيام به، إن وضعت في
ما هي قوا�د البيا�ت المتعلقة �لموارد الوراثية  "3"أو المعارف التقليدیة في الم� العام بمجرد إد�الها في قا�دة البيا�ت؛ 

من �لال عمل لجنة وأشار الوفد إلى أنه عرف،  مكاتب البراءات الوطنية. تبحث فيهاالتي  بهاوالمعارف التقليدیة المرتبطة 
�لى الرغم من أن التوصية وقال إنه ج لقوا�د البيا�ت �لى المس�توى الوطني. المعارف، أن هناك مجمو�ة متنو�ة من ا�نهُ 

 ردو س�توفر اس�ت�ابة من و�ة نظر الولا�ت المت�دة. �كثير من الأس�ئ� المطرو�ة، إلا أنها  إرشادیةالمشتركة لن �كون 
 إ��ةإن وجود قا�دة بيا�ت مركزیة سيسا�د �لى تبس�يط إجراءات البحث من �لال وقال �لى السؤال الأول، الوفد 

حت قا�دة إذا أتيقال إنه ردا �لى السؤال الثاني، و إجراء عمليات بحث أكثر انتظاما تغطي محتوى العدید من قوا�د البيا�ت. 
ف� و ینبغي أن تحتوي فقط �لى معلومات مؤه� لتكون أدبيات سابقة. فإنها بيا�ت لفاحصي البراءات وكذ� للجمهور، 

یتعلق �لسؤال الثالث حول قوا�د البيا�ت المتعلقة �لموارد الوراثية والمعارف التقليدیة المرتبطة بها والتي تم البحث فيها من 
 والعلامات یقوم �لبحث فيباحث في مكتب الولا�ت المت�دة الأمر�كية للبراءات ذ�ر أن ال الوطنية،  قبل مكاتب البراءات

، وقا�دة للمعارف التقليدیةالهندیة المكتبة الرقمية و مجمو�ة �بيرة من قوا�د البيا�ت، بما في ذ� بوابة الملكية الفكریة ا�كوریة، 
نوب أفریقيا وقا�دة بيا�ت النبا�ت التابعة لوزارة لج قا�دة بيا�ت الأدویة التقليدیة ونتاریو الشمالية، لأبيا�ت النباتية ال 

 ب �لاقترا�ات الخاصة بتحسين �قتراح.تطلع إلى مناقشة بوابة الویبو ورحّ أعرب الوفد عن الزرا�ة الأمر�كية و�يرها. و 
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 مطلبمثل اس�ت�دام قوا�د البيا�ت بدلا من هناك بعض القضا�، قال إن ب وفد الهند �لاقتراح. ومع ذ�، رحّ و  .136
س�يكون من الأفضل لو كانت مكم�. وف� یتعلق بتوافر قوا�د البيا�ت للجمهور، و لا �زال یتعين دراس�تها.  ،ا�كشف الإلزامي

 الأدبيات سابقة.في أن �كون مفتو�ة لمكاتب الملكية الفكریة فقط لعمليات البحث  رأى ضرورة

قا�دة البيا�ت  وقال إن. WIPO/GRTKF/IC/37/13�ور�، أ�د المشاركين، الوثيقة أید وفد جمهوریة و  .137
للغایة لل�د من �دد البراءات الممنو�ة عن طریق الخطأ في كل دو� عضو، وتعز�ز حمایة  ومفيدةالمتطورة طریقة عملية 

لویبو لالموارد الوراثية والمعارف التقليدیة المرتبطة بها. ومن شأن تطو�ر نظام متكامل لقا�دة بيا�ت بنقرة وا�دة، ونظام بوابة 
 رتبطة بها بفعالية وكفاءة.أن یعزز حمایة الموارد الوراثية والمعارف التقليدیة الم

الهدف من منع منح البراءات الخاطئة هدف أساسي  وقال إنشكر وفد البرازیل المشاركين في هذا �قتراح. و  .138
أ�د الأس�باب الرئيس�ية لوجود لجنة المعارف نفسها، التي تحاول إيجاد �ل لهذه القضا� المتعلقة �لملكية  وهو ،للبرازیل

الواقع قا�دة بيا�ت رائعة للمعارف التقليدیة في الهند قد أ�شأت قال إن د البيا�ت أدوات قيمة. و قوا�ورأى أن الفكریة. 
وینبغي �شجيع اس�ت�دا�ا. �ير أنه لا يمكن اعتبارها الأداة الوحيدة لتقييم الأدبيات السابقة في مجال المعارف التقليدیة والموارد 

وأعرب عارف تقليدیة مرتبطة بها طوال الوقت بأ�داد �بيرة. مد وراثية �دیدة و �كتشاف موار  وأشار إلى أنه يجريالوراثية. 
لمشاركين في ل شكر و�ه ال أن تغطي أي قا�دة بيا�ت مثل هذه الثروات نظرا لطابعها ا�یناميكي. و عن �دم اعتقاده ب

 ومع بقية الأعضاء. اجميع همللمناقشات مع  وأعرب عن اس�تعداده�قتراح 

ن ومحامبه  قامن هناك �ددا من دراسات الحا� التي �شرتها الویبو، بما في ذ� �دد إركز قانون الفنون م ممث� تقالو  .139
ثقافة الإلمام �ل " التي تحمل عنواندراسات الحا� الخاصة بها، وأضافت أن من الشعوب الأصلية مثل الس�يدة تيري �نكي. 

)Minding Culture( یة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي"، لا �زال ذات ص� : دراسات �ا� �شأن الملكية الفكر
�لمسائل المتعلقة بنظم حقوق الملكية الفكریة القائمة. كما أعربت عن قلقها �شأن الطبيعة المرهقة لقوا�د بيا�ت المعارف 

لا يمكنهم الوصول إلى في أم��ن �ئية و یعيشونالعدید من الشعوب الأصلية أشارت إلى أن التقليدیة للشعوب الأصلية. و 
ا�كمبيو�ر. ومن شأن ذ� أن یضر �لشعوب الأصلية ویؤدي إلى مزید أ�زة قوا�د البيا�ت الحكومية أو حتى الإنترنت أو 

من ا�تم� �ير المشروع. كما يمكن للمس�ت�دمين من �ير الشعوب الأصلية اس�ت�دام أي معارف تقليدیة مس�� �لى حساب 
 الشعوب الأصلية.

وفد الهند والملاحظة المقدمة. ل وأعرب عن تأیيدهوفد ني�ير� المؤید�ن للاقتراح المتعلق بقوا�د البيا�ت.  شكرو  .140
تبس�يط مفرط للمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي.  وقا�دة البيا�ت بنقرة وا�دة هلفكرة نظام وأشار إلى أن 

ض ولایة اللجنة. ومع ذ�، اغر كن أن تلعبه قوا�د البيا�ت في ت� العملية ولأولم یعارض، من حيث المبدأ، ا�ور ا�ي يم
لا ینبغي الإفراط في الإ�لان عن قوا�د البيا�ت، ولا ینبغي الإفراط في �حتفال بها. فهيي أدوات �كميلية فقط، رأى أنه 

اس�ت�دام المكتبة الرقمية للمعارف في نجاح الهند  وأعرب عن اعتقاده بأننهج قائم �لى الحقوق. �فقط  �كون مكمويمكن أن �
یتم تطبيقه في العدید من الس�ياقات  لاو. تحدیدا مناسب للس�ياق الوطني للهند وهوس�ياق محدد، مرتبط � التقليدیة محدود و 

قليدیة/أشكال ا�ول كمس�تفيد�ن أو أصحاب مصل�ة في المعارف الت /الأممدور  وتناول الوفد. مر� بما یناس�بها وليس الوطنية
نطوي �لى هذه المسأ� المحددة، �شكل مختلف عن الب�ان ت لهند ل  ةالوطني المصل�ةإن وقال التعبير الثقافي التقليدي، 

دول، أي أنها غریبة عن تنظيمها /شكل أممفي الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية وحصرها  ضعو الأخرى التي تم فيها 
وینبغي التعامل بحذر مع جميع ت� الصكوك وا�راسات  الحساس�يات مختلفة.أنماط  كون�في ت� الس�ياقات، والس�ياسي. 

لجنة المعارف، بعد ما یقرب من عقد�ن من  �شأنهاالمهمة التي تجتمع مسارها  تحيد عنو�قترا�ات التكميلية حتى لا 
في هذا الوقت، لن وثير من المقتر�ات. تم إجراء ا�كثير من ا�راسات وتم �سجيل ا�ك أشار الوفد إلى أنه المفاوضات. و 

 التقدم. وإحرازالفجوات  سد في مصل�ة��كثير من ذ�  �سفهاأي محاو� لإغراق العملية أو  تصب
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من حيث المبدأ ویتعلق بعدد المقتر�ات المطرو�ة. ومع أن قوا�د البيا�ت قد �كون هو قال وفد مصر إن موقفه و  .141
يمكن لجميع أولئك ا��ن اقترحوا التوصية و ألا �شتت انتباه اللجنة عن أداء عملها وفقا لولا�تها. �مة، إلا أنه ینبغي لها مع ذ� 

�دوى تقديم المزید والمزید من الو�ئق س�نة  ورأى الوفد �دمالمشتركة ببساطة الرجوع إلى الو�ئق التي قدموها في الماضي. 
هذا وأن  ،ورقة ویعني أن عمل اللجنة سوف �س�تمر إلى الأبد ق للجنة المعارف فياغر إ ليس سوىذ�  وأن ،تلو الأخرى

 .اهدفه ليس�لتأ�يد 

شكر وفد إندونيس�يا وفود كندا واليا�ن وجمهوریة �ور� والولا�ت المت�دة الأمر�كية �لى التوصية المشتركة (الوثيقة و  .142
WIPO/GRTKF/IC/37/13 .(أن اس�ت�دام قوا�د البيا�ت هو تدبير �كميلي لحمایة الموارد الوراثية والمعارف  وأوضح

في الواقع �لى الحا�ة إلى ینصب ، WIPO/GRTKF/IC/37/13في الوثيقة ، التركيزوأشار إلى أن التقليدیة المرتبطة بها. 
هناك انفصال �بير  رأى الوفد أن�اطئا. ومع ذ�،  عدیُ  الموارد الوراثية، الأمر ا�ي لا القائمة �لىلبراءات لاطئ الخنح الم منع 
لا �زال �ير إلى أنه الوفد  وأشارعنوان التوصية المشتركة نفسها، والتي تتعلق �س�ت�دام قا�دة البيا�ت للحمایة ا�فاعية.  عن

إلى ولایة اللجنة كذ� ا. وأشار مقتنع بأن التوصية المشتركة تهدف إلى حمایة الموارد الوراثية والمعارف التقليدیة المرتبطة به
 التقدم لأنه ليس � أي �لاقة بعملية التفاوض. تأ�يروقال إن مثل هذا �قتراح من شأنه 

التدابير الرامية إلى منع منح البراءات عن  تأیيدالت ممث� صندوق حقوق الأمر�كيين الأصليين أنه في �ين يمكنها وق .143
أن �كون �لنس�بة للشعوب الأصلية. ویتعين  اومخاطر  ا�د البيا�ت �ش�ن شوا�لاطریق الخطأ، فإن إ�شاء واس�ت�دام قو 

مرا�اة قوانينها و�روتو�ولاتها مع مع الشعوب الأصلية و هو بما یتوافق تصميم أي قوا�د بيا�ت من هذا القبيل وتطو�رها وإ�حتها 
ا�د بيا�ت من هذا القبيل، بما في ذ�: الموافقة تطو�ر أي قو ل  أساسا �شكل �كون هناك مبادئ معينةيجب أن و العرفية. 

ُ  لاأو تلحق قا�دة البيا�ت أي ضرر بحقوق الشعوب الأصلية؛  لاأو الحرة والمس�بقة عن �لم؛  المعلومات المدر�ة في قوا�د  عتبرت
لحذف وتصحيح أنه یتعين �لى الشعوب الأصلية الوصول إلى أي قا�دة بيا�ت من هذا القبيل و البيا�ت ملكاً �امًا؛ 

�كون متا�ة  لاالمعلومات المدر�ة �شكل �ير لائق أو بطریقة �ير مصرح بها في قا�دة البيا�ت؛ وأن قوا�د البيا�ت ینبغي أ
 للجمهور.

عن دراسة أمانة الویبو �شأن التدابير المتعلقة بتجنب منح البراءات  اختصاصاتأ�اد وفد كندا تقديم "اقتراح �شأن و  .144
في الوفد ). وشارك WIPO/GRTKF)./IC/37/14متثال للنظم الحالية للنفاذ وتقاسم المنافع" (الوثيقة و� طریق الخطأ

قال إن ر�ایة هذا �قتراح مع وفود اليا�ن والنرويج وجمهوریة �ور� و�تحاد الروسي والولا�ت المت�دة الأمر�كية. و 
 صكعمل لجنة المعارف وا�نهوض به ف� یتعلق �كل من  إ�راءالمعلومات المحدّثة �شأن المسائل المبينة في �قتراح ستسا�د في 

علومات عن القوانين الوطنية القائمة، �لإضافة أ�دث المس�توفر ا�راسة المقتر�ة و لمعارف التقليدیة. صك للموارد الوراثية و ل
التي تدعو إلى وهي الولایة هذا یتفق مع ولایة اللجنة ویدعمها، رأى الوفد أن لممارسات والخبرات. و إلى معلومات محددة عن ا

من  للغایةاتباع نهج قائم �لى الأد� والوصول إلى تفاهم مشترك �شأن القضا� الأساس�ية. وس�توفر ت� ا�راسة مجمو�ة قيمة 
ل�ول ذ�  بما فيأیضا �شكل �ام مرجعا مفيدا  س�توفرسب، بل �لى لجنة المعارف فح ليس يكون لها فوائد س� المعلومات 

�لعمل المتواصل للأمانة في تجميع وإ��ة المعلومات عن قوانين الوفد الأعضاء التي تفكر في إد�ال نظام ا�كشف. ورحب 
لمتعلقة �لموارد �شأن متطلبات ا�كشف في نظم البراءات ا 2004وإجراءات ا�كشف القائمة، مثل ا�راسة التقنية لعام 
�شأن متطلبات ا�كشف عن البراءات �لنس�بة للوراثة الموارد  2017الوراثية والمعارف التقليدیة، والأس�ئ� الرئيس�ية لعام 

�يفية تنفيذ ت� القوانين  �شأنتقدم نظرة شام� ومقارنة وتحليلا  ن هذه المواد لارأى الوفد أوالمعارف التقليدیة. ومع ذ�، 
تطبيق الأحكام وتفسيرها  یتم ليس فقط بعض الأس�ئ� المهمة دون معالجة مثل �يف تبقى�لى سبيل المثال، و  عمليا. والتدابير

بل الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية، تم فهمها من قِ یبل الهيئات الإداریة والقضائية وما هي التأثيرات، و�كن أیضًا �يف من قِ 
لجنة رأى الوفد أن من قبل الجمهور �شكل �ام. وعموما، و لأوساط الأكاديمية والصنا�ة)، مجتمع المس�ت�دمين (بما في ذ� او 

المعارف ستس�تفيد من المعلومات التفصيلية عن الممارسة الفعلية ل�ول الأعضاء �شأن الموارد الوراثية والمعارف التقليدیة 
 ا�راسات لت�دید أ�سب الس�بل للمضي قدما. ورحب و�كن أیضا يمكن أن تعتمد أشكال التعبير الثقافي التقليدي �لى ت�
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هذا أشار إلى أن �لمزید من المناقشة حول هذا �قتراح، سواء �شكل رسمي في الجلسة العامة أو �شكل �ير رسمي. و الوفد 
قليدي. وهذه بمقتر�ات أخرى �شأن ا�راسات المتعلقة �لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي الت �سُ�تكمل �قتراح 

عزز �ود تالعمل القائم �لى النصوص و  تثريا�راسات، التي يمكن �ضطلاع بها �لتوازي مع اج��ات لجنة المعارف، 
لتوصل إلى توافق في الآراء ل ط وشر أ�د ال ساس و الأ تمثللتوصل إلى تفاهم مشترك �شأن القضا� الأساس�ية التي في االلجنة 

ا�ول الأعضاء  ا الوفدالوراثية والمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ود� تعلق �لمواردی  صك�شأن أي 
 ها.تأیيدلمساهمة في مثل هذه المقتر�ات و ل  مس�تعدةا�راسات المقتر�ة وقيمتها وأن �كون  مزا�الأخرى إلى النظر بجدیة في 

أید وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية، بصفته أ�د المشاركين، �قتراح ا�ي تقدم به وفد كندا �شأن الوثيقة و  .145
WIPO/GRTKF/IC/37/14 .ّفي ا�ورات الماضية، أوضح أنه، لولایة وإشارته إلى دراسات الت�ارب الوطنية. و � وذكر

وقال و�يفية عمل متطلبات ا�كشف وأنظمة النفاذ وتقاسم المنافع.  لجنة المعارف مناقشات بناءة حول القوانين الوطنية أجرت
قضا� مثل تأثير متطلبات ا�كشف الوطنية في ضمان �متثال لنظم النفاذ وتقاسم تبحث في ا�راسة الواردة الأس�ئ� إن 

 ،ات �مة �عم عمل اللجنةمعلوم إنتاجمن ا�راسة هو أن الغرض  وأشار إلىالمنافع والعقو�ت المرتبطة بعدم �متثال. 
لهذا �قتراح ورحب بأي أس�ئ�  تأیيدهاالوفود الأخرى إلى الإعراب عن  اإبطاء عمل لجنة المعارف. ود� االغرض منه وليس

 أو تحسينات إضافية �لى ا�راسة قد �كون �ى الأعضاء الآخر�ن.

العدید من ا�ول أشار إلى أن أید �قتراح. و ، وبصفته أ�د المشاركينشكر وفد اليا�ن وفد كندا �لى التوضيح. و  .146
ا�راسة المقتر�ة طریقة فعا� ومثمرة لتعز�ز فهم مشترك  ورأى الوفد أنبأهمية اتباع نهج قائم �لى الأد�. تعترف الأعضاء 

 .وصللقضا� الأساس�ية المتعلقة �لموارد الوراثية دون تأ�ير المفاوضات القائمة �لى النص

�لاقتراح �كنه قال إن هناك بعض القضا� التي �س�تحق �ه�م. و�ساءل عن ماهية الإطار الزمني  رحب وفد الهندو  .147
قال �نتشار الإقليمي ل�راسة. و  والطبيعة التي س�يكون �ليهاالعلاقة مع ا�راسات المقتر�ة الأخرى،  يةلهذه ا�راسة، وماه 

وضع اللمسات �شأن لجنة المعارف  عمللها تأثير مباشر �لى  ليسا ا�راسة جيد، إلا أنهمن  الغرض�لى الرغم من أن إنه 
 الأ�يرة �لى الو�ئق. و�لتالي، لم یؤید �قتراح.

قال . و WIPO/GRTKF/IC/37/14، �قتراح الوارد في الوثيقة أ�د المشاركينه تأید وفد جمهوریة �ور�، بصف و  .148
معلومات قائمة �لى  قدما�راسة المقتر�ة س�توأشار إلى أن براءات. تدرك تمامًا تأثير متطلبات ا�كشف في نظام ال لاإنه 

من �لال هذه ا�راسة، يمكن للمرء أن �سمع آراء أو �برات متنو�ة، ليس و الت�ارب الوطنية الحالية.  عنالحقائق والأد� 
يتأ�رون �شكل مباشر فقط من مقدمي الموارد الوراثية و�كن أیضا من فاحصي البراءات ومس�ت�دمي البراءات ا��ن س 

هذه ا�راسة ستسا�د في التعبير عن و�ات نظر مختلف أصحاب المصل�ة بطریقة أفاد بأن ا�كشف. و  مطلببإد�ال 
فهم القضا� الأساس�ية في لجنة المعارف �لى في متوازنة والمساهمة في تقييم الأ�ر المحتمل لمتطلبات ا�كشف في نظام البراءات و

 نحو أفضل.

أي مقترح في ت� المر��  وقال إنتحدث وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان الأفریقية وشكر المشاركين في �قتراح. و  .149
یقلل من نطاق العمل ا�ي تم إنجازه حتى الآن. وحث ا�ول الأعضاء �لى و هو أبعد ما �كون عن تحقيق هدف اللجنة 

 لى النصوص قيد التفاوض.�س�تفادة �لى أفضل و�ه ممكن من الوقت والتركيز �

 ا�مو�ة الأفریقية. �سم الهند والمغرب اوفدال��ن قد�ما  ينبيانال أید وفد مصر و  .150

بعنوان "الأ�ر �قتصادي لتأخر  WIPO/GRTKF/IC/37/15قدم وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية الوثيقة و  .151
 وقال إنالمتعلقة بمتطلبات ا�كشف الجدیدة عن البراءات".  البراءات و�دم اليقين: مخاوف الولا�ت المت�دة �شأن المقتر�ات

في ولایة لجنة المعارف لاس�ت�دام نهج قائم �لى الأد� في نظرها في الخبرات الواردة هذه الوثيقة ملائمة لمتطلبات ا�كشف 
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السادسة والثلاثين للجنة وظلت �لى الوطنية المتعلقة �لملكية الفكریة والموارد الوراثية. وقد تم تقديم ت� الوثيقة في ا�ورة 
بل الزملاء، بما إلى ا�راسات �قتصادیة التي تمت مراجعتها من قِ �ستند ت� الورقة وأشار إلى أن  �الها منذ ذ� الوقت.

�لتعاون مع اقتصادیين  مكتب الولا�ت المت�دة للبراءات والعلامات الت�اریةفي ذ� ا�راسة التي أجراها أ�د �حثي 
ا�كشف �لى البحث والتطو�ر في مجال التكنولوجيا الحيویة  متطلباتللّ الورقة الأ�ر ا�ي س�تتركه تحآخر�ن. و 

نظر في أ�ر ت والمس�تحضرات الصيدلانية، �سبب الشكوك التي قد تطر�ا في نظام البراءات. والأهم من ذ� أن ت� الورقة 
ات �لنس�بة للشركات الناش�ئة. ومن بين ت� النتائج أن س�نة وا�دة من المبيعو  نمو العما�تأ�يرات مراجعة البراءات �لى 

٪ �لى مدى خمس س�نوات. 19.3التأ�يرات في مراجعة البراءات من شأنها أن تقلل من نمو العما� في شركة �ش�ئة بمعدل 
مدار خمس س�نوات بمعدل كما أن تأ�ير مراجعة البراءة لس�نة وا�دة س�يؤدي إلى خفض نمو المبيعات للشركات الناش�ئة �لى 

شجع الشركات �لى الت�لي عن حمایة � قد  الأمر ا�يعتبر الورقة �دم اليقين القانوني من متطلبات ا�كشف، وت ٪. 28.4
هذه النتائج متسقة مع  ورأى الوفد أنالبراءات لصالح أشكال الحمایة الضعيفة أو �ير المكشوف عنها، مثل الأسرار الت�اریة. 

بل �تحاد ا�ولي لجمعيات ومنتجي الأدویة والش�بكة العالمية لصنا�ة تي توصل إ�يها تقر�ر تم إ�داده من قِ �س�تنتا�ات ال
مطلب وقال الوفد إن . 2018)، وا�ي تم تقديمه في �دث �انبي للجنة المعارف في یونيو CropLifeالعلوم النباتية (

ؤ�ر �لى القدرة یيمكن أن  الأمر ا�ي البراءات الممنو�ة، ا�كشف الجدید يمكن أن یؤدي إلى �دم اليقين القانوني في
ن �یه بأ وأفادالتنافس�ية الشام� للشركة، بما في ذ� الآ�ر السلبية �لى الترخيص والبحث والتطو�ر و�ست�ر والتقاضي. 

قيد النظر في الوثيقة المو�دة،  هيشوا�ل هامة قائمة �لى �قتصاد �شأن المقتر�ات المتعلقة بمتطلبات ا�كشف الجدیدة التي 
 د�ا اللجنة إلى النظر بعنایة في ت� الورقة.كما ود�ا لجنة المعارف إلى تو� الحذر عند النظر في ت� �قترا�ات. 

. WIPO/GRTKF/IC/37/15أعرب وفد اليا�ن عن تقد�ره لوفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية لتقديمه الوثيقة و  .152
�دم من ين في الوثيقة، فإن مطلب ا�كشف الإلزامي س�يؤدي إلى تأ�ير عملية منح البراءة و�لق �ا� كما هو مبقال إنه، و 

للصنا�ات التي  السليمطلبات البراءات. و�لإضافة إلى ذ�، قد یعوق مطلب ا�كشف الإلزامي ا�نمو  ودعياليقين �لنس�بة لم
القلق  �یه نفسنه إ وأضافأو في المس�تقبل.  الوقت الحاليواء في �س�ت�دم الموارد الوراثية في الب�ان الناش�ئة والنامية، س

وأشار إلى في ا�ورة السادسة والثلاثين للجنة المعارف.  ما تم ذ�ره �لى نحو�شأن مطلب ا�كشف الإلزامي،  البالغ المشترك
�س�ت�دام نهج وذ� الت�ليل المستند إلى البيا�ت الموضوعية المبين في ت� الوثيقة مفيد للغایة للنهوض بعمل اللجنة،  أن

س�نة من  20حقوق البراءات محدودة، في الأساس  مددقائم �لى الأد�. �لى سبيل المثال، مع الأ�ذ في �عتبار حقيقة أن 
أوضح �لإضافة إلى ذ�، وفي الوثيقة مقنعان للغایة.  4 في الشكل ينبين�ء الم وألف  من الفریقين � فإن�ريخ الإیداع، 

، �لى تأثير مطلب ا�كشف �لى الشركات الناش�ئة. وبما أن دعم الشركات �شكل �اص، الضوء تلقي هذه الوثيقةالوفد أن 
قدمة، فإنه یوفر أیضا لجميع ا�ول الأعضاء معلومات قيمة للب�ان الناش�ئة والب�ان النامية والب�ان المت �لغ الأهميةالناش�ئة أمر 

�لمساهمة في المناقشات البناءة في لجنة المعارف بطریقة قائمة  وأعرب الوفد عن التزامه المتواصلعن هذا الجانب البالغ الأهمية. 
 وثيقة.من الت�ليل التفصيلي المبين في ال المس�تفادة�لى الأد�، استنادا إلى ا�روس القيمة 

الورقة وقال إن أوضح وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية متطلبات ا�كشف الوطنية المحددة التي ركزت �ليها الورقة. و  .153
تحدد  شرح �يفية ارتباطها بمتطلبات ا�كشف. ولا� في الآ�ر �قتصادیة لتأخر منح البراءة و�دم اليقين القانوني، و تبحث 
المعلومات متوفرة في الأدبيات، مثل ورقة �تحاد ا�ولي ت� ة �لبراءات، و�كن أي متطلبات كشف وطنية �اصالورقة 

في متطلبات ا�كشف عن  تبحث) التي CropLifeلجمعيات ومنتجي الأدویة والش�بكة العالمية لصنا�ة العلوم النباتية (
لن  إنه. وقال ة ت�ا�كشف الوطني متطلبات عن التأثيرات الهامة للتأ�ير و�دم اليقين القانوني الناتج وتتناولالبراءات الفردیة 

 .بعينهأي مكتب  يحدد

�لى النحو ا�ي اقتر�ه وفد الولا�ت المت�دة  WIPO/GRTKF/IC/37/15أید وفد جمهوریة �ور� الوثيقة و  .154
ص من أن متطلبات ا�كشف الجدیدة يمكن أن �سبب تأ�يرات في عملية فحالمشترك القلق  وأعرب عن نفسالأمر�كية. 

الطلبات، مما یعوق في نهایة المطاف تطو�ر ��ترا�ات المتعلقة �لموارد الوراثية.  مودعيالبراءات وتضع عبئا �لى ا�تر�ين أو 
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، اج��ا مع مس�ت�دمي الموارد الوراثية وأصحاب المصل�ة، وس�نحت � الفرصة لسماع 2018في أ�ریل ، عقدأشار إلى أنه و 
� لإد�ال متطلبات ا�كشف في نظام البراءات. وقد أعرب المشار�ون عن مخاوفهم من أن �ريخ آرائهم �شأن الآ�ر المحتم

من الموارد الوراثية مورد البراءة يمكن أن یتأخر �شكل �بير عندما يحاولون تلبية متطلبات ا�كشف عن كل  إیداع
وذ�ر من أن مطلب ا�كشف يمكن أن یطيل من إجراءات فحص البراءات.  قلقهم أعربوا عنالمس�ت�دمة في ��تراع. كما 
الوثيقة المقتر�ة، فقد أمضى مكتب �ور� للملكية الفكریة س�تة أشهر في معرفة أنواع الموارد  الوفد أنه، �لى نحو ما ورد في

ا الحيویة وفقا للتصنيف ا�ولي قتصر نطاق ا�راسة �لى التكنولوجيوی  الوراثية المس�ت�دمة في طلبات البراءات ا�كوریة.
في العامين الماضيين، تم ا�كشف عن معظم الموارد الوراثية في طلبات البراءات بعدة طرق، بما في ذ� وقال إنه، للبراءات. 

تاج للاتينية، والأسماء ا�نموذجية، وحتى المصطل�ات التي �س�ت�د�ا ا�تمعات المحلية. و�لتالي، يح �المصطل�ات الأكاديمية 
الموارد الوراثية المحددة التي تم  لبيانوا�دًا تلو الآخر مورد وراثي  5000فاحصو البراءات إلى البحث عن أكثر من 

اس�ت�دا�ا. و�ادة ما �كون أصول الموارد الوراثية المس�ت�دمة �ير واضحة، ویأتي بعضها من الأسواق التقليدیة أو الجبال أو 
، تطلب ا�راسة ا�كثير من الموارد من المكتب ا�كوري للملكية الفكریة لمعرفة نوع الموارد وضةالمفر  حتى مع القيودو الشركات. 

بحث إجرء أنه في �ا� إد�ال متطلبات ا�كشف، قد �كون من الضروري  من هذه ا�راسةیتبين الوراثية المس�ت�دمة. و 
قد و الموارد المالية والبشریة �لى مكاتب البراءات.  منا ، مما یضع عبئا إضافيالو�ئق المقدمةوقت �راسة المزید من الإضافي و 

 لمناقشة هذه الوثيقة �شكل بناّء. هاس�تعداد وأبدى الوفدالفحص والمنح.  تيتأ�ير في عمليال یؤدي ذ� إلى 

قال وفد الهند إن ا�راسة مبادرة جيدة. ومع ذ�، فقد شكك في ملاءمة ا�راسة وصلاحيتها، أي ما إذا كانت و  .155
ومن ثم التعبير عن  ا�ليه �طلاعتاج إلى يح �س�توفي جميع معایير الصلاحية، مثل المحتوى وصحة البحث البناءة. وقال إنه 

 .اأي اس�تنتاج �شأنه

الهدف من مكاتب الملكية  وأشار إلى أن�ت المت�دة الأمر�كية �لى تقديم ا�راسة. شكر وفد البرازیل وفد الولاو  .156
وقال التحقق من صحة مطلب ا�كشف في طلب البراءة.  اهناك ما یفرض �ليه وليسلعب دور نقاط التفتيش. هو الفكریة 

في لجنة المعارف، �شأن اليقين من لجميع  �لنس�بةوفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية، كما هو الحال ما �ى قلق مثل �یه  إن
إمكانية الحد من إلغاء البراءات في �الات  تدرسالبرازیل والعدید من ا�ول الأعضاء الأخرى  فإنالقانوني. ولهذا السبب 

لوائح مكتب الولا�ت المت�دة للبراءات وأشار الوفد إلى أن �دیدًا. ليس هذا وأضاف إن �حتيال �لى البراءات. 
واجب ا�كشف ف� یتعلق بأي لأو سلوك �ير �ادل أو انتهاك  �دوث احتيال التوصل إلىأن تنص �لى والعلامات الت�اریة 

نتج أو �ير صالحة. وكما ذ�رت محكمة أمر�كية: "بمجرد أن �س�ت  للبراءة قاب�عل جميع المطالبات �ير يجمطالبة في طلب البراءة 
، وليس فقط المطالبات الخاصة التي �رتبط بها السلوك �ير المطالباتالمحكمة أن السلوك �ير العادل قد �دث، فإن جميع 

إن �دم وجود مثل هذا الحكم من شأنه أن �سهم في �دم اليقين وقال الوفد العادل �شكل مباشر، �ير قاب� للتنفيذ". 
 القانوني.

 اتو�ة اه�ممجما�راسة تعكس ورأى أن لولا�ت المت�دة الأمر�كية �لى العرض. شكر وفد جنوب أفریقيا وفد او  .157
من الجيد محاو� موازنة ذ� من �لال النظر في أ�ر ا�تم� �ير المشروع �لى مر الس�نين والتكلفة �لى الشعوب و معينة. 

لوجية. ود�ا إلى و�ات نظر متوازنة في هذا فقدان ا��ل �قتصادي نتي�ة للقرصنة البيو جراء الأصلية وا�تمعات المحلية 
ُ  ذ�ورأى أن ا�نهج.  �ى لجنة المعارف شرعية لمناقشة  وقال إنا�كشف.  منس�ت�دم لإ�افة ا�ول الأعضاء ینبغي ألا �

ناقشة متطلبات ا�كشف من منظورها �قتصادي، أي حمایة الشعوب الأصلية وا�تمعات مخو� بم  وأنهامتطلبات ا�كشف 
 رفها ف� یتعلق �لاس�تغلال �قتصادي من �انب الصنا�ة.الية ومعالمح 

. وأشار إلى WIPO/GRTKF/IC/37/15شكر وفد إندونيس�يا وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية لتقديمه الوثيقة و  .158
ا ت� الوثيقة تعكس مدا�لات وفود الهند والبرازیل. وقال إنه لا �زال �ير مقتنع بأن �فتراضات والنتائج التي توصلت إ�يه

دور�يها  �دید للكشف، ولا س�� نوع مطلب ا�كشف ا�ي تناقشه لجنة المعارف في مطلبمنظورا متواز� لإد�ال 
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يجب و فوائد. وال ظر في الصورة ا�كام� للتكلفةالن�لى لجنة المعارف  رأى الوفد أنو  الخامسة والثلاثين والسادسة والثلاثين.
یأتي حساب  لاینبغي أو لى التأثيرات �قتصادیة والنقدیة، بل يجب التركيز �لى التأثيرات الأخرى. ألا �ركز الت�ليل فقط �

كأمة، �یه ا�كثير من أصحاب المصل�ة وقال إنه، ا�كامل والمتوازن من أ�د أصحاب المصل�ة المعنيين فقط.  الفوائدالتكلفة و 
 ا�تلفين، وینبغي أن تنعكس جميعها.

�لى المبادرة أم لا. ويمكن لأولئك ا��ن الوفد كل من تقدم بمبادرة يجب شكره، سواء وافق  قال وفد مصر إنو  .159
ینبغي ألا تناقش اللجنة أي و�ئق و أجروا ا�راسة �ع�د �ليها لتقديم أفكار عندما تناقش لجنة المعارف متطلبات ا�كشف. 

 �دیدة �ارج الو�ئق المعتمدة.

دراسة حول النظم القائمة بذاتها من أ�ل حمایة لاختصاصات لأمر�كية لأول مرة "اقتراح قدم وفد الولا�ت المت�دة او  .160
من �قتراح هو تقديم مساهمة قيمة لعمل  الهدف وأوضح أن). WIPO/GRTKF/IC/37/16المعارف التقليدیة" (الوثيقة 

لية) لتوفير الحمایة الفعا� للمعارف صك قانوني دولي (أو صكوك قانونية دو  حوللجنة المعارف �شأن التوصل إلى اتفاق 
شمل التشریعات المحلية. � إجراء وتحدیث ا�راسات التي �شمل بها لجنة المعارف  ةكلفالمالأعمال أشار إلى أن التقليدیة. و 

 تضمن �س�ت�ابة لشوا�ل الشعوب الأصليةت مجمو�ة معقدة من القضا� و بين وازنة المشملت المهام التي توا�ه اللجنة � و 
وا�تمعات المحلية �شأن �س�ت�دام �ير المرخص للمعارف التقليدیة، لا س�� في س�ياق تجاري، مع السماح �لاس�تغلال 

، وكذ� الحفاظ �لى مصالح أصحاب المصل�ة ا�ي هو مصدرها النشط للمعارف التقليدیة من �انب ا�تمع الأصلي نفسه
�لى مدى الس�نوات العشر�ن الماضية، أد�ل �دد وقال إنه، ت والمكتبات. المحفوظادور الآخر�ن مثل الصنا�ة والمتاحف و 

أفضل لنطاق �لى نحو فهم ال لحمایة المعارف التقليدیة. وسوف �س�تفيد لجنة المعارف من  ةمن أعضاء الویبو أحكام قانون دولي
المقتر�ة تهدف إلى البناء �لى مجمو�ة العمل  ا�راسةوأشار الوفد إلى أن ت� القوانين وطبيعة وفعالية تنفيذها وتأثيرها ا�كلي. 

التي تم تطو�رها في لجنة المعارف وجمع مزید من المعلومات لتزوید اللجنة بفهم أفضل للنظم الفریدة لحمایة المعارف التقليدیة. 
انين واللوائح وإنفاذها، تضمن �قتراح أس�ئ� تتعلق بطبيعة نظم المعارف التقليدیة القائمة، ومدى تنفيذ الب�ان لهذه القو ی و 

 ،وأمث� �لى �يفية تطبيق هذه القوانين واللوائح، وما إذا كانت هذه القوانين تنطبق �لى الموضو�ات التي �س�ت�د�ا الجمهور
في الواقع خطوة �لية للبناء �لى  وتمثلا�راسة مختلفة عن ا�راسات الأخرى،  وأفاد بأنوأي اس�تثناءات وقيود قد تنطبق. 

، في أرض الواقععمل ی وضع صككتابة بيان طموح بل يس لجنة المعارف ل ورأى الوفد أن الهدف من اسات الموجودة. ا�ر 
 وقال إنمع معایير واضحة يمكن تنفيذها محليًا واس�ت�دا�ا من قِبل الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية والحكومات والجمهور. 

في ا�راسات القائمة والمواد المرجعية الأخرى،  المتناو�راء لغة القوانين و�تفاقيات مقترح ا�راسة الجدید هو النظر إلى ما و 
ا�راسة المقتر�ة لن ورأى أن . �لى المعنيين والنظر في �يفية عمل ت� القوانين و�تفاقيات، و�يفية تنفيذها و�يفية تأثيرها

 وملاءمةكس مجهودًا حسن النية لجمع معلومات أكثر تحدیدًا عت ابل إنه ،تؤخر التقدم أو تضع أي شروط مس�بقة للمفاوضات
من ا�ول الأعضاء التي أقرت قوانين المعارف التقليدیة مؤخرًا. �دید  كل ما هو وتلقيمما تم تصوره في إطار دراسات سابقة 

اللجنة الوفد . ود�ا الموكل إ�يها ودعم العملبها لجنة المعارف لتزوید معلومات �مة  إنتاجالغرض من ا�راسة هو  فإنو�لتالي، 
 لهذا �قتراح.إلى تأیيد 

نظم ال  دراسة حولختصاصات لاشكر وفد اليا�ن وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية �لى شر�ه "�قتراح الجدید و  .161
ا�نهج القائم �لى الأد� المذ�ور في الفقرة (ج) من ولایة  ولفت الوفد إلىالقائمة لحمایة المعارف التقليدیة". ذات الطبيعة الخاصة 

، مع الإشارة �شكل �اص إلى الفقرة (د) من ت� الولایة التي تحدد هذا ا�نهج القائم �لى الأد� 2018/2019الثنائية 
، بما في ذ� ، في جم� أمور، أمث� �لى الت�ارب الوطنيةتتناولوالإشارة صرا�ة إلى إجراء/تحدیث ا�راسات التي 

 التيالویبو  اء فيعضا�ول الأاقترح الوفد، بصفته أ�د المشاركين في �قتراح، أن تدعو أمانة الویبو و التشریعات المحلية، 
مما لا شك قال إنه لحمایة المعارف التقليدیة للرد �لى الأس�ئ� الواردة في ملحق الوثيقة. و  ة�اصذو طبيعة قانون وطني  ا�يه

 تم الحصول �ليها من �لال ا�راسة سيسهم في النقاش الفعال في لجنة المعارف.یيع الردود التي فيه أن تجم 
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أید وفد جمهوریة �ور� �قتراح ا�ي تقدم به وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية، لأن �قتراح يمكن أن یوفر أساسا و  .162
 أكثر فعالية وكفاءة.مفيدا ل�ول الأعضاء لمناقشة قضا� المعارف التقليدیة بطریقة 

عملية.  أهميةقال وفد الهند إن أي اقتراح لإجراء دراسة � أهمية أكاديمية، و�كن من المشكوك فيه ما إذا كان � أي و  .163
يمكن أن �كون هناك مائة اقتراح آخر �شأن جوانب مختلفة من مواد إطار لجنة المعارف. و�ساءل عما إذا كانت اللجنة و 

�راسات أولا ثم تقرر الإطار القانوني �شأن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي سوف تتناول كل هذه ا
 والموارد الوراثية.

إذا �لصت ا�ول الأعضاء إلى أن ا�راسة أو ممارسة تقصي الحقائق التي وقال إنه ذكرّ وفد البرازیل بأحكام الولایة. و  .164
 شرطا مس�بقا لإجراء مزید من المفاوضات، ماتهكية لن تؤدي في الواقع إلى تأ�ير أو اعتبر اقتر�ا وفد الولا�ت المت�دة الأمر� 
لمزید من  ةمفيد ذ� عمليةقد �كون فركزت في الغالب �لى تحدیثات لما تم من قبل، �وكذ� إلى در�ة أن ت� ا�راسة 

 التفكير في ا�ورات القادمة.

. وقد تم هذا الجزء من 2018أغسطس  28في مساء یوم  لرسميةالمشاورات �ير املاحظة من الأمانة: جرت [ .165
�ن.] من قِ  2018أغسطس  29) بتاريخ Rev. 1ا�ورة بعد توزیع النس�ة المعد� الأولى ( من الرئيس  وطلببل الميسر�

�ن بعنایة شدیدة عندما �الأعضاء  �مة صعبة للغایة إنها  وقالالسبب وراء التغييرات التي تمت.  نشرحو� س��ع إلى الميسر�
�ن لأنهم يحاولون التعامل مع نصين.  �ن لم �كملوا عملهم إلا  �بيرة�مة  وهي�لنس�بة للميسر� �ن. ونتي�ة ��، فإن الميسر� للميسر�

. صفة، وليس لها أي يجري القيام بهعمل و هي وثيقة عمل،  )Rev. 1النس�ة المعد� الأولى (. وأكد �لى أن 4في المادة 
والمرونة في محاو�  التأیيدهناك قدر �بير من و . وسطن يحاولون تضييق الفجوة والتوصل إلى موقف �الميسر�  أشار إلى أنو 
�ن لوفد اد�ا او تحقيق ذ�. ل   عملهم. لعرضلميسر�

�ن،  �سمتحدث الس�يد �وروك و  .166 �ن دعوا إلى و الميسر� ارف النصوص المتعلقة �لمع مسودات اس�تعراضقال إن الميسر�
 �الية منو  ضيقة الفجواتموجزة و  �كونلجنة المعارف فيها نظر لت التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي واقتراح نصوص 

ون مجمو�ة من تحو  والإسهابالتكرار  فاظ �لى سلامة مقتر�ات ا�ول الأعضاء. وتمش�يا مع ت� الولایة، اقترح الميسر�
لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. � المتعلقينالنصين  مسودتيمن  4و 3و 2و 1ل�یبا�ة والمواد  التعدیلات

�ذف تم التي تمت في الجلسة العامة وفي الجلسة �ير الرسمية. و�شكل أساسي،  المدا�لاتفي الحس�بان  التعدیلاتأ�ذت و 
المادة تنقيح ، و 2دیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي في المادة تعاریف المعارف التقلي وتنقيحالمتعلقة بمعایير الأهلية،  3المادة 

. وقد وا�وا تحد�ت �سبب الحا�ة 4وضع وصف أ�سط للمس�تفيد�ن في المادة تم للإشارة إلى ثلاثة أهداف رئيس�ية، و 1
�ن.  من أ�ل الوضوح، تم و إلى العمل �لى نصين منفصلين في وقت وا�د وإدراج قسمين إضافيين یعكسان مقتر�ات الميسر�

ون، في �سختين یوضحعمود�ن من تقديم المعلومات في �دول  . وتنقيحهما هماتغيير مسار تم  فقط التغييرات التي أجراها الميسر�
�ن قد أُ�دت �س�ت�دام مشاریع المواد الأصلية وتم تتبع التغييرات،  �ن أن یتم ن السهل فمولأن مقتر�ات الميسر� في نص الميسر�

الخاص �لمعارف التقليدیة، �ذفوا الإشارة إلى  مشروع النص، في 1في المادة و. التي تمت التعدیلاتتحدید طبيعة 
مشروع �دد الأهداف في  والطلب المقدم من بعض ا�ول الأعضاء. كما خفضلالتغيير تلبية  و�اء"س�ياسة" في العنوان. 

ید المقترح �لى ما یلي: "ینبغي أن یوفر هذا الصك للمس�تفيد�ن الوسائل اللازمة لـ: (أ) ینص النص الجدو إلى ثلاثة.  النص
لمعارفهم التقليدیة؛ (ب) �شجيع وحمایة الإبداع  المصرح بهمنع ا�تم� �ير المشروع وسوء �س�ت�دام و�س�ت�دام �ير 

الخاطئ أو التأ�يد  ة الفكریة �لى المعارف التقليدیةقوق الملكيلحو�بتكار، سواء تم �سویقه أم لا؛ (ج) منع المنح الخاطئ 
. وف� یتعلق �لهدف الأول �شأن منع ا�تم� �ير المشروع وسوء �س�ت�دام و�س�ت�دام �ير المصرح به، فقد يها"�ل

أن بعض الوفود أعربت عن  وايع ا�ول الأعضاء، حيث قررجم اس�ت�دموا هذه المصطل�ات بطریقة شام� �مج آراء 
�س�ت�دام و/أو �س�ت�دام �ير المصرح  سوءآخرون اس�ت�دام مصطل�ات " �ریدفضيلها لـ "ا�تم� �ير المشروع" بي� ت 

في  إدرا�هيتم س المصطلح  أن حيث و�دوا السابق، 1 البدیل الموجودة في �ير القانوني ا�تم��ذفوا الإشارة إلى و  به".
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فقد �ذفوا الجزء المتعلق بـ "طرق  ،م و�س�ت�دام �ير المصرح به. و�لمثلإشارة إلى ا�تم� �ير المشروع وسوء �س�ت�دا
هذه الأفكار أیضًا في الإشارة إلى ا�تم� �ير المشروع وسوء �س�ت�دام و�س�ت�دام �ير المصرح به.  اس�تقاءتم والتحكم". 

اس�ت�ابة لطلب من بعض ا�ول الأعضاء.  ،ةتحقيق التقاسم العادل والمنصف للمنافع إلى ا�یبا�ب  المتعلقوقد تم نقل الهدف 
�ذفوا الأحكام المتبقية في البدیل و في ا�یبا�ة.  ما یوضعللعمل في صكوك أخرى لتبر�ر  داعم وهوأهمية كافية  هذا ذا ویعُتبر

 3البدیل و  2�ذفوا البدیل و �شكل كاف في الأهداف الثلاثة.  ومتناو��شأن المعارف التقليدیة حيث تبين أنها متكررة  1
نفسها هناك الأهداف الثلاثة و قاموا بإجراء تغييرات مماث�.  ،أشكال التعبير الثقافي التقليديب الخاص نصال . وفي 4البدیل و 

عن  تلف حقاا� یتعلق التغيير الوحيد و أشكال التعبير الثقافي التقليدي. الخاص بنص ال من  1التي تم العثور �ليها في البدیل 
من "المعارف التقليدیة". وفي المادة  أي �س�ت�دام "أشكال التعبير الثقافي التقليدي" بدلا ،نص المعارف التقليدیة �لموضوع

�لى تعاریف المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي في كلتا  واعمل ،ف� یتعلق �س�ت�دام المصطل�ات ،2
بهدف القضاء �لى التكرار  ،�لموضوعف� یتعلق  3دمج معایير الحمایة الواردة في المادة  ذ� فيمن الهدف و�تمثل الوثيقتين. 

لحصول �لى بيان أوضح لمعایير الأهلية في قسم التعاریف. ونتي�ة �طلب الوفود ل تلبيةذ هذا الإجراء المفرط. وقد اتخُ 
تعریف المعارف التقليدیة �لى و�اء . هاذف �تم دة عن الحا�ة والسابقة المتعلقة �لموضوع زائ 3أصبحت المادة  ،للتعدیلات

هي المعارف التي یتم إ�شاؤها والمحافظة �ليها وتطو�رها من قبل  ،النحو التالي: "المعارف التقليدیة لأغراض هذا الصك
أو التراث الثقافي للشعوب /ية ولهویة الوطنية أو �ج�ع �و�رتبط  ،الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية والمس�تفيد�ن الآخر�ن

سواء �شكل متتابع  ،أو من جيل إلى جيلالأجيال التي تنتقل بين و  ؛منهالا یتجزأ  جزءً  �شكلأو  الأصلية وا�تمعات المحلية
 وأوقد تأ�ذ شكل المعرفة  ،والتي قد �كون دیناميكية ومتطورة ؛أو شفویة أو �يرها مدونةالتي تو�د في أشكال و  ؛أم لا

أو ا�ول واس�تعيض عنها  الأممالإشارة السابقة إلى  �ذف وتم. "التعاليم أو التعلم�  وأالممارسات  وأ�بتكارات  وأهارات الم 
 الأمم �ش�تمل �لىوالتي  ،للمس�تفيد�ن 4وصف المادة  تعدیلوفر ذ� مزیدًا من الوضوح �سبب وی”. المس�تفيدون “ بمصطلح

المرونة تم اللجوء إلى و ،س�نة لأن المعارف التقليدیة دینامية ومتطورة 50سينالإشارة إلى مصطلح الخم  �ذفوا. كما أنهم ولا�و 
زمنية  االعامة ل�ول الأعضاء قيود اتلس�ياسن تضع الى جيل". وهذا یتيح مجالا لأشارة إلى "جيل إالإفي هذا الس�ياق في 

 تصورهاعتبة أدنى من ت� التي سيتم  وااقترح مبأنه ، أقرص�ة إلى الیعات كل منها. و�لإشار حس�� �راه مناس�با في إطار �شر 
�ول الأعضاء لوضع �دود أ�لى ا ساتس�يال �لإشارة إلى "مرتبطة �شكل مباشر". وأعربوا عن ارتيا�م لتوفير مجال مناسب 

. يار للمعارف التقليدیةكمع  ماعي"ا أو الحفاظ �ليها في س�ياق جئه"أو إ�شاإدراج �قشوا ما إذا كان ینبغي وفي �شریعاتها. 
ا به امتلاكهالأنهم قرروا أنها لن �كون مناس�بة لبعض أنواع المعارف التقليدیة التي يمكن  ،قرروا في ا�نهایة �دم إدرا�او 
 الطب شكل فردي. ويمكن للفرد أن یأتي بجوانب من المعارف التقليدیة في الأ�لام وأن هناك �الات �دیدة لممارسي� 

تم تعریف مصطلح و�لمعنى الجماعي. امتلاكها لا يمكن التي الشعوب الأصلية ممن لهم حقوق في المعارف التقليدیة  من یينالفرد
أشكال التعبير الثقافي التقليدي �لى النحو التالي: "التعبير الثقافي التقليدي یعني أي شكل من أشكال التعبير الإبداعي أو 

الموس�يقى والصوت أو الأشكال اللفظية �لإضافة و المواد و مثل الأفعال  ،ذ� أو مزيج من ،أو �ير المادي الماديالرو� أو 
أو التعبير عنه  إنتا�هیتم إ�شاؤه أو  ،أو شفهيي أو أي شكل آخر مدون/قد �كون في شكل مكتوب والتي ،مقتبساتهاإلى 
لهویة الثقافية و/أو من امنتج فرید  هي والتي ؛وا�تمعات المحليةبل الشعوب الأصلية في س�ياق جماعي من قِ  المحافظ �ليهأو 

قد �كون دیناميكية ومتطورة؛ والتي ؛ ة بذ�و/أو المرتبط �ج�عية والتراث الثقافي للشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية
ة والفنية "في تعریف أشكال التعبير �ذفوا الإشارات إلى" الأدبي. و "والتي تنتقل من جيل إلى جيل سواء �شكل متتابع أم لا

صطلح المللإبداع، و�لتالي فهيي مدر�ة في تعریف  محدودةالثقافي التقليدي، لأن هذه المصطل�ات �شكل ببساطة أمث� 
�ذفوا و س�نة للأس�باب نفسها كما في تعریف المعارف التقليدیة.  الخمسيناستبعدوا الإشارة لمدة و عام في س�ياق الإبداع. ال

" للأس�باب نفسها. ومع ذ�، عندما یتعلق الأمر �لمعيار ا�ي ص�مصطلح " ارة إلى "مرتبطة �شكل مباشر" واستبدلو الإشا
عتبر من الحكمة فيُ في س�ياق جماعي، قد تم إ�شاء أو الحفاظ �لى أشكال التعبير الثقافي التقليدي أن �كون إلى  یدعوا

، في نص المعارف 3في المادة وعبير الثقافي التقليدي منه للمعارف التقليدیة. أكثر ملاءمة لأشكال الت  أنه�حتفاظ به، حيث 
 س�يتر�ونما إذا كانوا  و�ساءلواإلى الأجزاء ذات الص� من التعریف.  أساسي�شكل  اهو التقليدیة، �ذفوا معایير الأهلية، ونقل

ومع ذ�، فقد تقرر أنه إلى الحد  .1في البدیل د الإشارة البس�يطة إلى المعارف التقليدیة كموضوع، مثل ما ور 4في المادة 
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هناك �ا�ة للاحتفاظ به كمادة ليست أي �دید و  3البدیل  فيض ی  ا�ي �شير فيه عنوان الصكوك إلى هذا الموضوع، لا
ذف الإشارة إلى المعارف التقليدیة تم �، 3معایير الأهلية. وفي البدیل  �كررلأنه ببساطة  2ف البدیل تم �ذومنفص�. 

حمایته وفقا للصك، وهو الهدف ا�ي  یتعينأنها مكررة، لأنها تهدف إلى تحدید الموضوع ا�ي اعتبار المحمية أیضا �لى 
تحقق بموجب معایير الأهلية في القسم الخاص �لتعاریف. وسيتم تحقيق ذ� في القسم الخاص بوصف المس�تفيد�ن، حيث ی 

نصوص �ليه في الصك. وقد الم  �لى النحوحمایة حقوق المس�تفيد�ن فقط �كون مفادها أن  صيا�ةعضو إد�ال  طلبت دو�
 أُد�لت تغييرات مماث� �لى النص الخاص بأشكال التعبير الثقافي التقليدي، استنادا إلى نفس الأس�باب.

جميع  �رضيالوصول إلى شيء يمكن أن  �نيسر� قالت إنه یصعب �لى الم و �ن، يسر� الم  �سم الس�يدة بيلاميوتحدثت  .167
و�عتبارات التي  ، لأن هناك العدید من الآراء ا�تلفة. وقالت إنه من المفترض أن تتناول ا�یبا�ة الغایةلجنة المعارفأعضاء 

شكل الأساس �  مماإ�لان الأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية، تقر بالفقرة الأولى وقالت إن الوثيقة. إ�داد أدت إلى 
قر الفقرة الثالثة �لاختلافات تبحقوق الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية. و  2الفقرة  وتقرلبعض مناقشات لجنة المعارف. 

هناك قيمة جوهریة في ت� ا�تمعات و الإقليمية من حيث �يفية تعامل الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية مع مختلف القضا�. 
رك الجميع أن القيمة الجوهریة لأنظمة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، ینبغي أ�ذها في من المهم أن یدو 

�لى ضرورة ا�ترام أنظمة  7شدد الفقرة � وجود منذ زمن بعيد. و الم�لاس�ت�دام العرفي  6الفقرة  وتقر�عتبار في إطار الویبو. 
ت�دث الفقرة ت إلى الشروط المتفق �ليها تبادليا. و  9�شير الفقرة و �ز الإبداع و�بتكار. بتعز  8قر الفقرة وتالمعارف التقليدیة. 

عن �شجيع �بتكار و��تراف �لمعرفة والتنمية  11ت�دث الفقرة ت عن ا�عم المتبادل والحا�ة إلى العمل معا. و  10
بأن المرء يحتاج إلى قوا�د �دیدة، لأن لجنة  13قر الفقرة وت .النشطبقيمة الم� العام  12قر الفقرة وت�قتصادیة المرتبطة بهما. 

هذه المفاهيم واضحة للغایة في الو�ئق التي أ�دتها الأمانة �لى وأشارت إلى أن جميع الإ�ا�ت حتى الآن.  �يها ليسالمعارف 
. WIPO/GRTKF/IC/37/7و WIPO/GRTKF/IC/37/6ت الأعضاء �لى قراءة الوثيقتين حثمدى العقود، و 
أو یلغي الحقوق التي من بيان ا�یبا�ة المعتاد بأنه لا يمكن تفسير أي شيء في الصك بأنه یقلل ب  تنتهييا�یبا�ة وأوضحت أن 

المعارف التقليدیة وأشكال  من نصي 4وفي المادة  في المس�تقبل. وا�تمعات المحلية�تمتع بها أو قد �كتس�بها الشعوب الأصلية 
ون بحذف "الحمایة" من العنوان وأد�لوا مصطلح "الحمایة" في الفقرة الفعلية، و التعب �لى نص ت ير الثقافي التقليدي، قام الميسر�

ن، ون الآخر و ا�تمعات المحلية والمس�تفيدو ما یلي: "إن المس�تفيد�ن من الحمایة بموجب هذا الصك هم الشعوب الأصلية 
قد  ن"ون الآخر و "المس�تفيد حقيقة أن مصطلح عنت�دث الحواشي ت . و "وطنيحسب ما يمكن تحدیده بموجب القانون ال

 .الأمم�شمل ا�ول أو 

ملاحظة من الأمانة: جرى هذا الجزء من ا�ورة بعد فترة استرا�ة قصيرة عندما اس�تعرضت الوفود النس�ة المعد� [ .168
الجلسة وقال إن راجعة وليس لها أي صفة. م هي) Rev. 1).] وأكد الرئيس أن النس�ة المعد� الأولى (Rev. 1الأولى (

 ).Rev. 1للتعليقات العامة �لى النس�ة المعد� الأولى ( البابفتح و العامة هي هيئة صنع القرار. 

�ن �لى ما قاموا به من عمل]. [ .169  مجمو�ةوفد إندونيس�يا �سم وتحدث ملاحظة من الأمانة: شكر جميع المت�دثين الميسر�
أعضاء كل عضو من ) لا �زال قيد الإنجاز. وقال إن Rev. 1أن النس�ة المعد� الأولى ( وأشار إلى آس�يا والمحيط الهادئ،

 مس�تفيضة.مجمو�ة آس�يا والمحيط الهادئ س�يقدم تعليقات 

) Rev. 1وقال إن النس�ة المعد� الأولى ( ،مجمو�ة ب�ان أمر�كا اللاتينية وا�كاریبي �سمتحدث وفد السلفادور و  .170
يمكن و ، �ليها أنها لا �زال قيد العملإلى  وأشارأنها �شير إلى موضو�ين مختلفين في نصين منفصلين.  ورأى، جيدة للغایة

القضا� الرئيس�ية التي يجب إ�رازها. وأید یتناول العمل المنجز في ا�یبا�ة  وقال إنتحس�نا في دمج النصين.  ورأىصقلها. 
أ�ذ في �عتبار تعليقات الأعضاء طوال تالتعاریف الجدیدة لأشكال التعبير الثقافي التقليدي والمعارف التقليدیة، والتي 

ا� محددة. قض عنبصفتهم الوطنية  ونيت�دثس أعضاء مجمو�ة أمر�كا اللاتينية وا�كاریبي أفاد بأن ا�ورة �شأن نقاط محددة. و 
 ).Rev. 1لعمل �شكل بناء �لى أساس النس�ة المعد� الأولى (ل اس�تعداده وأعرب عن
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المناقشات. وف� �لى محور تركيز الذ� مفيدا للغایة في  وإنقال وفد الصين إن النصوص تم تبس�يطها إلى �د �بير و  .171
ملاحظات  يقدمس� أوضح أنه ��كامل. و   تناولهایتمبعض شوا�ل ا�ول الأعضاء لم  أشار إلى أنیتعلق بمحتو�ت النصوص، 

 أخرى �شأن نقاط محددة.

تغييرات �بيرة في الجزء الأول من النس�ة المعد�  تم إجراءتحدث وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان الأفریقية وقال إنه و  .172
الجزء الأول  ورأى أن. تينجية المس�ت�دم لممارسة والمنه ل وأعرب عن تأیيده)، مما یعني أنه قد تم إحراز تقدم. Rev. 1الأولى (

 ا�مو�ةكل عضو من أعضاء وأفاد بأن ) أساس جيد لمناقشات لجنة المعارف. Rev. 1من النس�ة المعد� الأولى (
لا يمكن تقد�ر كل نص قانوني إلا �لى أساس و. شوا�لهم للإعراب عن�شأن نقاط محددة في الوقت المناسب سيت�دث 

 الجزء الثاني من النص أیضًا. حوليجب إجراء مناقشات  النص بأكم�، ��

 أیدالنصين تم دمجهما. ولأنه  فيين تتحدث وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق، وقال إن ا�یباج و  .173
ثيرة للاه�م دیبا�ة وا�دة. وقال أیضا إن بعض المفاهيم والبدائل الم لوجود  �يرته أعرب عنوجود صكين منفصلين، فقد 

 المس�تفيضةس�يقدم المزید من التعليقات وأشار إلى انه مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق قد تم الت�لي عنها.  أیدتهاالتي 
 حول النص في وقت لاحق.

ف� یتعلق و . ينتحدث وفد إندونيس�يا �سم مجمو�ة الب�ان متشابهة التفكير، ورأى قيمة في المنهجية وا�نهج المس�ت�دمو  .174
. ومع ذ�، ف� یتعلق �ائبابعض ا�اوف والملاحظات. �لى سبيل المثال، لا �زال مفهوم الحقوق  أعرب عن�لوثيقة نفسها، 
في الوثيقة، مع الأ�ذ في �عتبار أن الواردة بمواقفه ف� یتعلق �لمواد ا�تلفة الوفد ، احتفظ 1نس�ة المعد� �لنص ا�كامل لل 

 طریقة صيا�ة المواد الأخرى.ب نمقتر موقفه 

تحدث وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، وأشار إلى ملاحظات الرئيس ا�تمهيدیة و  .175
�ن �اولوا طرح مقترح وا�د �لى الطاو�، في محاو� للنظر في جميع المصالح  طریقة بوأ�اط �لما �لتعليق القائل بأن الميسر�

في �یه المفض�  الصيا�ة غيابوفي �دة مناس�بات،  ،البدائل غيابمن  هقلق أعرب عنومتوازنة. ومع ذ�، فقد  �اد�
كما تم إ�رازها في المدا�لات �یه المفض�  ةلغالفاهيم و لمأن یتم �حتفاظ �الوفد ل فضّ و ). Rev. 1النس�ة المعد� الأولى (
 ةلنس�ل المؤسف  الغياب امن الأمث� �لى هذقال إن زید من المناقشات. و لم ساسالأبمثابة  یعدالسابقة في النص ا�ي 

. ویتعلق مثال آخر �لص� بين المصطلح 1بدیل ال  لا یو�دالسابقة �شأن المس�تفيد�ن، حيث  4المادة  وه�یه المفض� 
في النس�ة المعد�  هذا معالجةحول �يفية �ن تم �ذفهما. وذكرّ بأن الرئيس طلب أفكارا ، ال�3و 2ومعایير الأهلية في المادتين 

ما �رغب في �حتفاظ به. ع) Rev. 1النس�ة المعد� الأولى ( ابتعاد مدىذ� مثال �لى  وقال إن ).Rev. 1الأولى (
�ن  إ�دادبأن الهدف من  وأقر. مختصةوشدد �لى أهمية أن تظهر معایير الأهلية في مادة  هو أن  1لنس�ة المعد� ل الميسر�

قال إن الفنية الأساس�ية؛ ومع ذ�،  الشوا�ل�كون هناك نهج شامل لتعاریف وأهلية المعایير التي تم دمجها معًا، وأنه یتفهم 
أن تجد هذه المفاهيم والبدائل طریقها إلى النس�ة المعد�  وأعرب عن أم� في. �یه ستبعد البدیل المفضل� النص الجدید 

ذ�ر وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق، وكما أشار الرئيس  وأوضح أنه، �لى نحو ما). Rev. 2(الثانية 
إذا كان وقال إنه . یؤیده الوفد لم وهو مایبدو أن هناك ميل �مج النصين، نص مدمج، إ�شاء  الغرض ليسبوضوح إلى أن 
سوف یعود بمزید من أشار إلى أنه ية، فليس �یه مشكلة �بيرة في ذ�. و انتقال  �ا�و  يجري القيام بههذا مجرد عمل 

 �لال مناقشة كل مادة �لى �دة. المس�تفيضةالتعليقات 

�لى  وأعربت عن �دم موافقتهاصندوق حقوق الأمر�كيين الأصليين �سم تجمع الشعوب الأصلية،  ممث� وتحدثت .176
�ذف الأقواس حول كلمة "الشعوب"، إلى مع التقد�ر  وأشارتم�. أجزاء من الوثيقة دون الحصول �لى الوثيقة ا�كا

، إلى �انب الإشارة إلى إ�لان الأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية في السطر الأول من ا�یبا�ة، واعتبرت أن هذا
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زید من التعليقات المحددة خطوة إلى الأمام نحو جعل هذه الصكوك م�ش�ية مع معایير حقوق الإ�سان المعاصرة. احتفظ بمیعُد 
 للمناقشة في كل قسم.

لموافقة الحرة والمس�بقة عن �لم طوال الوثيقة وأشار إلى الجهود له �شأن �س�ت�دام المس�تمر تذكرّ وفد الفلبين بمدا�ل و  .177
وفي �ين أعرب ذ�.  �اب عنهاقد أنها یبدو  2المادة قال إن المبذو� لضمان هذا ��ساق في المسودة الحالية. ومع ذ�، 

 القادمةطلب أن تعكس المسودات إلا أنه التي �ددها الرئيس،  المعد�الشام� النسخ لقيود المفروضة �لى ل  هفهمالوفد عن ت 
 .المعمول بهافي جميع الأحكام  مدا�لته

النس�ة المعد� أن  وأشار إلىأعرب وفد �یلند عن تأیيده لوفد إندونيس�يا، نيابة عن الب�ان المتشابهة التفكير. و  .178
بعد قراءة النس�ة المعد� الأولى و افظ �لى سلامة المواقف المتنو�ة. تح�دا و  ةقراءسه� الو  ة) موجز Rev. 1الأولى (

)Rev. 1 ،رأى ) بعنایة و�س��ع إلى التفسيرات المقدمة �شأن التفاصيل والمبررات المنطقية للتغييرات التي تم إجراؤها
جزء لا  والوحيدة �لفعل التي تعُد الأولي، وأنها ) تعكس العمل الجيد حتى الآنRev. 1� الأولى (أن النس�ة المعد الوفد

) تعكس روح المرونة التي تم التأ�يد �ليها Rev. 1یتجزأ من النص بأكم�. و�لى الرغم من تقد�ره لأن النس�ة المعد� الأولى (
لا �زال قيد الإنجاز، و�� احتفظ الوفد بتعليقاته �لى المواد الفردیة إلى  ارأى أنهفي الجلسة العامة وفي المعلومات، إلا أنه 

الرئيس وجميع ا�ول الأعضاء �لى روح التعاون والصبر في العمل معا �لى مشروع النص الوفد المواد المتبقية. وشكر  �رىأن 
 هذا.

ازا وأقل �كرارا، في �ين أقر أیضا بأنها قيد ) أكثر إيجRev. 1رحب وفد سو�سرا بحقيقة أن النس�ة المعد� الأولى (و  .179
 3. وف� یتعلق �لأهداف، أعرب عن أسفه لعدم الإبقاء �لى ا�نهج الإيجابي الوارد في البدیل اینبغي مواص� تحسينهو الإنجاز 
 �لى مفاهيم � الهدفين ويحتويسلبي ما ینبغي منعه، �لى نحو صف تالأهداف (أ) و (ج) أشار إلى أن . و النس�ةفي هذا 
 الهدف (ب) �ام للغایة ولا ورأى الوفد أنواضحة تماما في س�ياق المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي.  ليست

"اس�ت�دام المصطل�ات"  وتطرق الوفد إلى�ركز �لى القضا� الخاصة �لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
ذ� ا�نهج، �لى أساس أنه ینبغي تحقيق المزید من  یؤیديمكن أن وذ�ر أنه لج بها المشرفون معایير الأهلية، والطریقة التي �ا

تحفظات �لى إدراج  الوفد أبدى. ومع ذ�، الواردة بها الوضوح في تحدید نطاق الصكوك و�يره من الأحكام التشغيلية
لمبد�ين وأصحاب �، التي �ربط المعارف التقليدیة 3ن" في تعریف المعارف التقليدیة في دمجه مع المادة و مصطلح "المس�تفيد

ینبغي أن لأصحاب الحقوق،  �نإذا كان المس�تفيدون مساوٍ رأى الوفد أنه، ، 3المعارف التقليدیة. وأ�يرا، ف� یتعلق �لمادة 
في النس�ة المعد� الثانية  هذا ن. وأعرب عن أم� في أن یتم إدراج�س�تفيدهم الم الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية  �كون

)Rev. 2.بدیل� ( 

�تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء  �سم قال وفد فر�سا إن بيانه ی�شى مع البيان ا�ي أدلى به وفد �تحاد الأوروبيو  .180
اس�ت�دام مصطلح "الشعوب الأصلية"  فإنصلية، فيه. وبموجب ا�نهج الفر�سي، مع كل ��ترام الواجب للشعوب الأ

والواقع أن المبادئ ا�س�توریة لعدم تجزئة الشعب الفر�سي  والإشارة إلى حقوق ت� الشعوب مسأ� یتعين �ليه معالجتها.
حقيقة أن كما إلى حقيقة أن الفر�س�يين فقط ككل يمكن أن �س�تفيدوا من الحقوق.  تؤديوالمساواة بين المواطنين أمام القانون 

دون ��تراف دا�ل الشعب الفر�سي بعدة شعوب أو مجتمعات  نومفهوم �دم ا�تمييز في ا�س�تور يحولا م�دم إمكانية تقس�يمه
التي  ددها أصل مشترك أو خصوصيات ثقافية، كما يحول دون ��تراف �لحقوق الجماعية لت� الشعوب أو ا�تمعاتيح

هذا هو الحال �لنس�بة و �لى أساس فردي في فر�سا. �كون الحقوق  وقال إنأو معتقداتهم.  يحددها أصلهم أو ثقافتهم أو لغتهم
اس�ت�دام �لى فيها  وافقهناك �دة نصوص  وأشار إن أنللشعوب الأصلية في كاليدونيا الجدیدة، �لى سبيل المثال. 

و الحال �لنس�بة لنص إ�لان هذا ه وأن ،مصطلحي "الشعوب الأصلية" و"حقوق الشعوب الأصلية" �سبب أهمية النص
هذا إ�لان س�ياسي وليس صكا ملزما قانوً�. وعند  رأى الوفد أنالأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية. ومع ذ�، 

رات �ير قر هذا هو الحال �لنس�بة للنصوص والقرارات والمو لاس�تد�اء دس�توره.  اع�ده، أدلى وفد فر�سا ببيان تفسيري
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�لنس�بة وقال إنه، لصادرة عن مجلس الأمن أو مجلس حقوق الإ�سان أو اتفاقية التنوع البيولو�، و�ير ذ�. الملزمة قانو� ا
من �لال لا �كون إلا ذ�  فإن، �لى سبيل المثال، في �روتو�ول �غو�، مثلما للنصوص الملزمة قانو�، إذا ورد في ا�یبا�ة

لاحتفاظ �لأقواس حول كلمة "الشعوب" الوفد �لب االشعوب الأصلية. وطالإشارة إلى إ�لان الأمم المت�دة �شأن حقوق 
 سيتم تحدید ذ� في المؤتمر ا�بلوماسي.وأشار إلى أنه السابقة للجنة المعارف.  ا�ورة�لى النحو المذ�ور في 

�ن و  .181 عض المش�كل مع أن هناك بأشار إلى سهو� قراءة النص. وفي �ين  �زید منقال وفد أستراليا إن عمل الميسر�
مثل "المس�تفيد�ن الآخر�ن" كما لمسها وفد سو�سرا، فقد أقر بأنه قيد العمل، و�لتالي فإنه  المعدلبعض ا�كلمات في النص 

سا�د في تعریف المعارف التقليدیة �  ذ� سيبقي تعليقاته �لى مس�توى �الٍ. ورحّب بإضافة معایير الأهلية إلى التعریف، لأن
 تحدیداتقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي ال معارف لأن نطاق الحمایة الممنو�ة لوأفاد بوأشكال التعبير الثقافي التقليدي، 

قد �كون هناك ه وقال إنهذا العمل مفيد في المضي قدمًا.  وأشار إلى أنسيتم التعامل معه في المادة المتعلقة بنطاق الحمایة. 
 النص في مناطق أخرى. لتنقيةالمزید من الفرص 

)، �لى من زعموا أنه لا تو�د CAPAJممثل اللجنة القانونية للتنمية ا�اتية لشعوب منطقة الأند�ز الأوائل ( وردّ  .182
الج ت� المتطلبات، و�لتالي ن مفهوم ا�تمعات المحلية يمكن أن یعقال إ، و الأمم�ر ا�ول/شعوب أصلية في أراضيها وأنه ینبغي ذِ 
 ضرور�. ليسفإن مصطلح "المس�تفيد�ن الآخر�ن "

لم یتم في �ين  �سجيلهاأشار وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية إلى أن بعض اقترا�اته المستندة إلى النصوص قد تم و  .183
ون وأشار إلى أن البعض الآخر. ذ� مع  لا تو�د بعض القضا� الجدیدة. أولا، تثير اللغة الجدیدة التي أضافها الميسر�

). �نيا، في نص المعارف Rev. 1�لى المحضر في النس�ة المعد� الأولى (الوفد اقتر�ا س�بق أن التي  الشام�التعدیلات 
إ�لان ب� تعلق �للغة ذات الصت �يها بعض ا�اوف  أوضح الوفد أنالتقليدیة، ف� یتعلق �لفقرة الأولى من ا�یبا�ة الجدیدة، 

الإ�لان یوفر حقوقاً للشعوب الأصلية بأن ، �لى و�ه الخصوص، ف� یتعلقالأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية 
، فإنه يحتاج إلى بعض العمل. تحدیدا عنصرذ� ال لطریقة التي تم بها هيكلة ورأى الوفد أنه، �و�كن ليس للمجتمعات المحلية. 

وأشار إلى أنه، "الشعوب الأصلية" ووضع كلمة "فيها" بين قوسين لمعالجة هذه المسأ� ��ات.  رةعباواقترح وضع فاص� بعد 
من إ�لان الأمم المت�دة �شأن حقوق الشعوب  31هذه اللغة مباشرة من المادة  استبعادفي الفقرة الثانية من ا�یبا�ة، تم 

ذ�، فقد اقترح وضع  تنبثق مناللغة  وأنذ�ر ذ� یالسابق  ذ�رت ا�تمعات المحلية، وحيث أن السطرت االأصلية، و�كنه
ت� اللغة بين قوسين واستبدالها بما یلي: "��تراف بحقوق الشعوب الأصلية ومصالح ا�تمعات المحلية في الحفاظ �لى ملكيتها 

ف� یتعلق و  ".�يها تعبير الثقافي التقليدي�را�ا الثقافي ومعارفها التقليدیة وأشكال ال  �برالفكریة ومراقبتها وحما�تها وتطو�رها 
". واقترح have" ويجب أن �كون السطر الثاني "hasخطأ مطبعي في كلمة " أشار إلى وجود ،�لفقرة الرابعة من ا�یبا�ة

"�شكل  حولاقترح وضع قوسين  ،5في الفقرة وتماما في هذا الس�ياق.  ةواضح ليست ا" لأنهأصي�"كلمة  حولوضع قوسين 
"�لى أساس  حول" بـ "�رويج" واقترح وضع قوسين �روجاقترح استبدال عبارة " ،9في الفقرة و" لنفس السبب. أصيل

الوفد عن  وأعربمن اتفاقية التنوع البيولو�  منبثقةن" لأن هذه اللغة و المس�تفيد/الأممشروط متفق �ليها �شكل متبادل ... 
الواضح أن المرء س�يكون �ير من أشار إلى أنه  ،10وف� یتعلق �لفقرة . تحدیدا من ملاءمة وس�ياق ذ� صك هتأكد�دم 
قد رأى الوفد أنه  ،12في الفقرة والفقرة بأكملها.  حولوضع قوسين معقوفين الوفد �� اقترح  ،�لى ضمان ا�عم المتبادل اقادر 

وضع  ، �ا اقترحها، التي أیدبا�ة الأصليةفي ا�ی المس�ت�دمة �كون هناك �ا�ة إلى بعض التعدیلات لجعلها متسقة مع اللغة 
تم  إنه قال الوفد". و  � العامبعد "�بتكار": "، والحا�ة إلى الحمایة والمحافظة �لى الم ،ما یلي وإدراج ،"و" حولقوسين 

وجود  الأنها تفترض ضمن ا،بين قوسين أیض الصيغةوضع هذه  واقترحلصيغة السابقة حول ا ،13في الفقرة وضع قوسين، 
المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي  اوض. وف� یتعلق بدمج دیبا�ة نصينتي�ة التفب  يخل، وقد حقوق بموجب الصك

ف� و أن نصين منفصلين قد �كو� مناس�بين.  ورأى الوفد. یضرلا  ذاتهافي هذه ا�یبا�ة المدمجة  إد�الهما ذ�ر أن ،التقليدي
لأن  ،WIPO/GRTKF/IC/37/4من الوثيقة  4طلب إ�ادة إدراج البدیل  ،اف الس�ياسةبأهد �شأن 1یتعلق �لمادة 

قد وأشار إلى أنه  ،2إلى المادة  يع عناصر البدیل الأصلي. وانتقللا تتضمن جم و برأكفضفاضة بدر�ة الخيار الجدید هو صيغة 
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يدیة المحمية". ويمكن أن �كون التعریف المقترح كما جميع معایير الأهلية في تعریف "المعارف التقل  المحضر أن یدمجسابقا  اقترح
�لتراث الثقافي للمس�تفيد�ن �لى النحو المحدد في  اواضح ایلي: "المعارف التقليدیة المحمية هي معارف تقليدیة �رتبط ارتباط

وكذ�  ،اركتها �شكل جماعيومش الحفاظ �ليهاوتطو�رها و  وإنتا�اویتم إ�شاؤها  ،]3[المعاد �رقيمها بوصفها المادة  4المادة 
وتفي بنطاق  ،س�نة أو فترة خمسة أجيال 50و�كن لا تقل عن  ،تنتقل من جيل إلى جيل لفترة ما تحددها كل دو� عضو

الوفد عرض  ،] وف� یتعلق بتعریف "المعارف التقليدیة السریة"4المادة بوصفها  المعاد �رقيمها[ 5وشروط الحمایة بموجب المادة 
طلب  ،الجدیدة �شأن المس�تفيد�ن 4ف� یتعلق �لمادة  ا،في المحضر. وأ�ير  مذ�ورة وهيبعض �قترا�ات لتحسين التعریف 

" بعد كلمة بموجبقد اقترح في السابق إضافة عبارة "الحمایة الوفد البدیل المفضل �یه. وكان  وهو ،1إ�ادة إدراج البدیل 
أن جميع العبارات الأخرى التي أُد�لت في المحضر ف�  ورأىؤیة هذه اللغة أیضا. وأعرب عن رغبته في ر  ،"المس�تفيد�ن"

 ،أو أجزاء أخرى من النص سوف تدُرج في النص. وفي نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي 5یتعلق �لنص الوارد في المادة 
ستتوفر مجمو�ة من المبادئ في  ه�مج الوثيقتين وأن أنه لا تو�د نية�لى لموافقة � �لماالوفد أ�اط  ،�شأن المبادئ وا�یبا�ة

سوف یدرس قال إنه �شأن مبادئ حمایة أشكال التعبير الثقافي التقليدي. و  لجنة المعارفنهایة المطاف من �لال مداولات 
أشار في التقليدي. و ینطبق �لى أشكال التعبير الثقا ،إن و�دت ،المبادئ في �لسة تمهيدیة للمعارف التقليدیة لمعرفة أيها بدقة

فقط �مة من الناحية ليست  ورأى أنها لجنة المعارفمناقشة المبادئ التوجيهية منذ إ�شاء  ،�لى نطاق أوسعإلى أنه تمت، 
قائمة بذاتها لحمایة  �مةإما كعنصر في وثيقة أكبر أو مجمو�ة مبادئ  ،و�كنها قد �كون �مة مع تقدم اللجنة في عملها ،التاريخية
رغبته في الحصول �لى  �شأنمع وفد سو�سرا في الرأي فق الوفد تا، 1التعبير الثقافي التقليدي. وف� یتعلق �لمادة  أشكال

أن ینعكس هذا البدیل  ، وطلبمن النص السابق 3البدیل  فيیو�د هذا التعبير وأشار إلى أن بيان إيجابي للأهداف. 
ت ياإمكان ب أعرب عن سروره ،�لى أساس أولي ،التعبير الثقافي التقليديالبدیل. وف� یتعلق بتعریف أشكال ذ� وكذ� 

أو الرو�"  الإبداعيإدراج معایير الأهلية ت� في تعریف أشكال التعبير الثقافي التقليدي. وأعرب عن رغبته في استبدال "
 منشأنوع بوصفها عن المفاهيم الهامة للرو�انية  7و 4ب �لفعل في ا�یبا�ة اعر تم الإ أشار إلى أنهبـ "الفني أو الأدبي". و 

 ،في ت� المر��و. مناسبلها �لى نحو  وتوضيح ت� الوثيقةب ذ� بمثابة ا�تراف ویعد  ،أشكال التعبير الثقافي التقليدي المهمة
النص س�يحمي في أن و إضافة قيمة، تواصل "الأعمال الفنية والأدبية" أشار إلى أن و  ت�اوزت الوثيقة أصل هذا التعبير.ت 

قبل  ُ�ذفت"مباشرة" قد  كلمة�لما بأن الوفد جوهره ش� من أشكال التعبير بدلا من مصدر ذ� التعبير. وقد أ�اط 
إدرا�ه. وأشار إلى �انب وظيفي  ةدإ�افي  تهرغب أبدى هذا الحذف. ومع ذ�، ل كلمة "مرتبطة". وقد اس�تمع بعنایة إلى شرح 

، و�كنه �ساءل �لعزوت�دث �لفعل في جميع أجزاء الوثيقة حول إمكانية وجود مشكلة تتعلق ت رف لجنة المعا قال إنمعين. و 
لهذه الأس�باب، طلب و . اعمليأمرا  عزوكانت إدارة أي مصل�ة  وما إذاهناك �لاقة وثيقة، أو ص� مباشرة،  ليستعما إذا 

في  وأعرب عن رغبتهجزء �م من مناقشات لجنة المعارف،  وأنهأن البعد الزمني تم �ذفه.  أشار الوفد إلىاس�تعادتها. كما 
، قد 3في المادة وقال إنه، ، في النص، إلى أن یتم �ل هذه المسأ�. 2في الفقرة (د) من البدیل الوارد البعد الزمني،  بقاء

ون ��كون  الثقافي التقليدي التي لا أشكال التعبير من العيوب مما أدى إلى تحدید المس�تفيد�ن  أ�دلنص ا�ي أدر�ه الميسر�
 إلى النص. 4من المادة  1�ادة البدیل إتعزى �لت�دید إلى مجتمع محلي معين. وطلب 

أعرب وفد إیطاليا عن تأیيده للبيان ا�ي أدلى به وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه. و  .184
المعارف  ورأى الوفد أنوافق �لى هذا الحذف. یلم و�ذف في دیبا�ة أشكال التعبير الثقافي التقليدي.  وجود وأشار إلى

أشكال التعبير الثقافي  وأشار إلى أنتطلب لوائح مختلفة. ت التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي مواضيع مختلفة تماما و 
المتعلقة بحق المؤلف، إلى �د �بير. ود�ا إلى إ�ادة إدراج ا�یبا�ة المحذوفة في التقليدي مشمو� �لفعل �لقوانين والمعاهدات 

الشعوب الأصلية وا�تمعات  وقحقأ�د من ا�یبا�ة، لم یؤید الإشارة إلى  2إطار أشكال التعبير الثقافي التقليدي. وفي الفقرة 
تم وصفها. ولم ما  �لى نحو تبادليا �ليها المتفق الشروط /�لم عن المس�بقة الموافقة مبادئ یؤید الوفد، لم 9في الفقرة والمحلية. 

، قال إنه �لى الصعيد ا�ولي، 14. وف� یتعلق �لفقرة المكانیتفق مع فكرة الإشارة إلى التشریع الجدید �شأن الإنفاذ في هذا 
ليست  14الإشارة الواردة في الفقرة  نورأى ألا تو�د حقوق معترف بها للشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية �لى هذا النحو. 

لآراء التي طر�ا وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد ل عن تأیيده أعربالنص،  بمتنصحي�ة �لى الإطلاق. وف� یتعلق 
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لجنة  وأوضح أن�لى الطاو�.  هو مطروحالنص يجب أن یأ�ذ في �عتبار كل ما وقال إن الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه. 
المحتوى ینبغي  ه رأى أنعارف تحاول التأكد من أن ما قيل قد تم صياغته في مصطل�ات مناس�بة و�لصيغة المناس�بة، و�كنالم

لجنة ینقل �لفعل خيارا  ليسخيارا، �كنه طرحوا ن �الميسر� وأشار إلى أن هذا ببساطة لم يحدث. و . كان �لضبطأن یظل كما 
يجب وضع و يجب إ�ادة النظر في كل ما تم �ذفه أو إضافته. وقال إنه لسة العامة. أن �كون في الج  �ریدحيث إلى المعارف 

كل ما تم �ذفه في النص في �د ذاته أو �بدیل. �لى سبيل المثال، في المادة  إدراجكل ما تم إضافته بين قوسين ويجب إ�ادة 
من نص أشكال التعبير الثقافي  1. وبخصوص المادة 3 وأعرب الوفد عن اه�مه �لبدیل، تم �ذف العدید من المقتر�ات. 1

حول  هشكوك أعرب عنؤید إدرا�ا. كما یلم وكلمة "ا�تم� �ير المشروع"، �س�ت�دم (أ) 1المادة أشار إلى أن التقليدي، 
قال لثقافي التقليدي، یتعلق الأمر بأشكال التعبير ا وف�اطئ لحقوق الملكية الفكریة. الختأ�يد ال نح أو الم (ج) �شأن منع 1المادة 

في تعریف المعارف التقليدیة، و�لفعل حقوق معترف بها �الميا، بغض النظر عمن �كون صاحب الحق.  وإن حق المؤلف ه
س�نة أو خمسة  50ف� یتعلق �لعنصر الزمني و تعكس ما كان في النصوص السابقة.  عبارة "المس�تفيد�ن الآخر�ن" لاأفاد بأن 
لأن كل ما تمت مناقش�ته يجب أن ینعكس في  تهإ�اد ورأى ضرورة�زال قيد المناقشة؛ ومع ذ� تم �ذفه. لا  قال إنهأجيال، 
 النص.

) وثيقة عمل تهدف إلى مسا�دة ا�ول الأعضاء �لى التوصل إلى Rev. 1قال الرئيس إن النس�ة المعد� الأولى (و  .185
هناك فجوة مفاهيمية  وأنه لا �زال ،أعضاء لجنة المعارف للتفكير ن يحاولون طرح أفكارهم أمام�الميسر�  وأوضح أنتفاهم مشترك. 

ومحاو� النظر في القضا� المفاهيمية. وأشار إلى  تجاوزهركز �لى نظام الملكية الفكریة الضيق بدلا من �ي حول عمل اللجنة، ا�
أن یتم التعبير عن جميع المدا�لات يجب و . الفجواتوقال إن الهدف من اللجنة هو سد ت�  ةدثتحليل الفجوات المح مسودة

 النقاش حول البيا�ت العامة وافتتح مناقشة مادة تلو الأخرى.�ب أ�لق و �شكل سليم وصحيح في النص. 

�ن تمثل تحد�. أما ف� یتعلق ��یبا�ة، فبي� رأو  .186 إلا في محاو� تبس�يط النص، ميزة  ىا�ترف وفد كندا بأن �مة الميسر�
للانخراط في العمل  أبدى اس�تعدادهضمن نصا یثير القلق. ومع ذ�، فقد تن بعض العناصر في ذ� المشروع ت أنه أشار إلى أ

�ن، وأعرب عن تقد�ره لتأ�يد الرئيس �لى أنه عمل   بفرصة التعليق الوفد . واحتفظيٍ ر ما زال يج�لى أساس مشروع الميسر�
ف� یتعلق و في وقت لاحق �لى العناصر الفردیة المكونة للعدید، والتي یعود ا�كثير منها إلى، �لى سبيل المثال، نطاق الحمایة. 

إلى تبس�يط النص �شكل �بير وتضييق نطاق التركيز. ومع ذ�،  تؤديصيا�ة الأهداف الجدیدة المقتر�ة  ذ�ر أن�لأهداف، 
واضح  رابطجميعها في لم �شترك العناصر الثلاثة  وأشار إلى أندیدة مع صيا�ة المادة. ن تبس�يط النص �لق مش�كل �رأى أ

مایة �بتكار أو منع المنح الخاطئ لحقوق الملكية الفكریة، بحالمس�تفيدون أنفسهم، �لى سبيل المثال،  یقوم�لمس�تفيد�ن. ولن 
و�لاوة �لى ذ�، لا يمكن للصك تحقيق ت� �لى الرغم من أن المس�تفيد�ن سيس�تفيدون من تحقيق ت� الأهداف. 

كلمة "تهدف إلى" مفيدة في نقل حقيقة أن الصك سيسهم في تحقيق هذه الغا�ت، و�كنه  ورأى الوفد أنالأهداف و�دها. 
كریة. لن �تمكن، في �د ذاته، من القيام، �لى سبيل المثال، بمنع ا�تم� �ير المشروع أو منع المنح الخاطئ لحقوق الملكية الف

 ينستح د هذه المسأ� و استبع" من شأنه االصك يجب أن " فاتحةال" و�رك لـ إن �ذف عبارة "�زوید المس�تفيد�ن بوسائلو
بعض  تواصلالمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي �لى السواء. و�لإضافة إلى ذ�،  اللغة المقاب� في نصي

لإجراءات التي يحاول الصك منعها، المتعلقة �لتعامل مع أفضل الصيغ والتعاریف المصاحبة ا�ول الأعضاء، بما فيها كندا، ا
أن �س�ت�دام �ير المصرح به �رتبط  الوفد أىوهي ا�تم� �ير المشروع وسوء �س�ت�دام و�س�ت�دام �ير المصرح به. ور

ي النظر في جميع هذه المصطل�ات في س�ياق نطاق توفير ینبغأشار إلى أنه . ومع ذ�، ق الملكية الفكریةارتباطًا وثيقاً �س�يا
�ن.  قال إنه لاالحمایة. وف� یتعلق �لمس�تفيد�ن،  �زال هناك مخاوف �بيرة �شأن هذه المادة، والتي تم تضخيمها في اقتراح الميسر�

ة، �لى أقل تقد�ر، إلى من أ�ل النظر في إدراج تقد�ر �و� عضو في تعيين المس�تفيد�ن "الآخر�ن" مثلها، هناك �ا�و 
الحال، مرتبطة �لشعوب الأصلية  قد �كونالنظر في ما إذا كانت المعارف التقليدیة أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي، كما 

أنه ینبغي تعيين المس�تفيد�ن الآخر�ن عندما يمكن ربط المعارف التقليدیة أو ب هداعتقوأعرب عن �دم اأو ا�تمعات المحلية. 
ل التعبير الثقافي التقليدي، مباشرة أو بطریقة أخرى، بوا�د أو أكثر من ا�تمعات الأصلية والمحلية التي يمكن تحدیدها. أشكا
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تنظر في السماح بتعيين "المس�تفيد�ن الآخر�ن"، فسوف �سعى إلى أن يحدد النص هذه س إذا كانت لجنة المعارف وأفاد بأنه 
ح الظروف النادرة المحتم� التي قد یتم فيها تحدید "المس�تفيد�ن الآخر�ن". وفي الفكرة بوضوح شدید، وأن يحدد بوضو 

في هذا البند من ا�ي س�يقرر تمامًا تحدید "المس�تفيد�ن  لصيغة المبني للمجهو وضح اس�ت�دام ت ملاحظة ذات ص�، لا
أى أیضا أنه من السابق لأوانه البدء تحدید من س�ي�دد مثل هذا القرار. ور ككلالآخر�ن". و��، یتعين �لى لجنة المعارف 

واس�تمر . �نبإضافة إشارات إلى "المس�تفيد�ن الآخر�ن" مثل تعریف المعارف التقليدیة، قبل أن یتم �لها في بند المس�تفيد
. و�رر الإعراب عن رأیهكمس�تفيد�ن، وبقي �لى  الأممف� یتعلق بتعيين ا�ول الأعضاء أو  شدیدةتحفظات  الوفد في إبداء

لنظر في تعریف يمكن أن يحدد معيارا أدنى لما يمكن أن یتفق �ليه الجميع � وف� یتعلق ،اه�مه بمناقشة معنى "ا�تمع المحلي"
�تمع المحلي" في س�ياق الصكوك المتعلقة �لمعارف التقليدیة أو أشكال التعبير ا" بمثابةأن �كون شأنه من أشار إلى أن هذا 

، وأعرب عن تقد�ره لفكرة وجود نص الإنجازعمل قيد  ذ� أنب هارتيا�عن  وأعرب الوفد التوالي. الثقافي التقليدي �لى
فرصة  التي یو�د �شأنها) Rev. 2قبل النس�ة المعد� الثانية ( لاس�تعراضهمتدا�ل مع مواد أخرى مثل نطاق الحمایة، 

 لتعليق.ل محدودة 

إلى الحدیث عن مواد أخرى  وتنتقل بهاعارف ت� الوثيقة وأن تعمل قال وفد ني�ير� إنه كان یفضل أن تقبل لجنة المو  .187
�لى كل شيء في س�ياق شمولي، لأن  وضعحتى الآن، بحيث أنه في نهایة الأس�بوع، �كون اللجنة قادرة �لى �لينا لم تطر�ا 

ملاحظة ه �شأن �دم ارتيا� وأشار إلىبعض الملاحظات.  الوفد أبدىكذ�،  ليسكل شيء متشابك. وحيث أن الأمر 
مصالح. لها  �عتبار أنهاا لها حقوق ومجتمعات محلية أنه وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية للتمييز بين الشعوب الأصلية �عتبار

لس�ياق الوطني. ذ� �ب و�رتبطفي معظم الحالات، تتدا�ل الشعوب الأصلية مع ا�تمعات المحلية و. قانوني فقه وقال إن ذ�
ونظر يجب أن ینو  المعارف التقليدیة "المحمية"  وأشار الوفد إلى�يهم مصالح.  ومنفكرة ا�تمييز بين من لهم حقوق  في الميسر�

مية" بين قوسين لأنها لا تتفق المح اقترح وضع "و نتي�ة المفاوضات)، تخل ب والأساس المنطقي لإد�ال هذا المصطلح (حتى لا 
فكرة وضع عناصر زمنية حول المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي  ةقشانتم م  بأنهوأفاد مع الحكم المس�بق �لى النتي�ة. 

أن تلقي نظرة أخرى �لى هذا  �لى لجنة المعارف". وینبغي والجيلف� یتعلق "�لجيل  توفيقيةهناك لغة  وأنالتقليدي، 
خيارات �دیدة  لوضعن من الحمایة" مفتو�ة يجب �رك عبارة "المس�تفيد�و مقنعا �شكل فعال.  ليسد، وأن الموقف يقي ت ال 

بوسع لجنة  ليس وقال إنهأو ا�ول. الأمم �لإضافة إلى المس�تفيد�ن الحاليين (الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية)، مثل 
 تناوللم یتم وفيه أشكال التعبير الثقافي التقليدي والمعارف التقليدیة حقوق أو مطالبات فردیة.  تتناولموقف  إغفالالمعارف 

�ن، لا س�� ف� یتعلق  ه �شأنسوف �رسل اقترا�اتذ�ر الوفد أنه � �شكل فعال في التعاریف. و ذ الصيا�ة إلى الميسر�
 �لتعاریف.

ون لم أن تحدث وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، وأقر بو  .188 التفسير ا�ي قدمه الميسر�
ن في محاو� تحسين وتبس�يط اللغة في ا�یبا�ة. ومع ولميسر� ا�ي یتبعه اين. وأعرب عن تقد�ره للنهج العام یقصد دمج النص

 تتناولمن ا�یبا�ة (التي  2أن �كون هناك ص� بين الفقرة  خشيته أعرب الوفد عنذ�، هناك نقاط إشكالية. أولا، 
الحق في الحفاظ �ليها ومراقبتها وحما�تها، إلخ) ونطاق مادة الحمایة. وأید ��تراف بأن الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية لها 

اس�ت�دام  وأشار إلى أنفي إطار نهج قائم �لى الحقوق. ص� هذه المادة ا�تمهيدیة أكثر  وبدت ا�نهج القائم �لى التدابير، في �ين 
صر الأكثر تعقيدًا في هذا الصدد، والتي يمكن للجنة للنهج المتدرج بعض العناوان  ة،إشكاليیعد " في ا�یبا�ة الصحيحكلمة "

 9ف� یتعلق �لفقرة و للالتزام بأي ارتباطات وثيقة ��نهج القائم �لى الحقوق.  هالوفد اس�تعداد یبد. ولم دراس�تهاالمعارف 
ة الحرة والمس�بقة عن �لم)، والتقاسم العادل والمنصف للمنافع، مع مرا�اة الموافقالشروط المتفق �ليها تبادليا  (الإشارة إلى

في إطار هذه المادة، أ�اط قال إنه، من ربط الصك �لعناصر التي تم تناولها في �روتو�ول �غو�. و  همخاوف أعرب الوفد عن
ون �لما   وف��نهج القائم �لى الحقوق. �ص�  ى الوفد وجود، رأ13بواعث قلقه �شأن ت� النقطة. وأ�يرا، في الفقرة ب الميسر�

زال �یه مش�كل حول � أشار إلى أنه لابطریقة أكثر دقة، حيث ذ�  أىیتعلق �لا�تراف �لحا�ة إلى قوا�د �دیدة، فقد ر 
إشكالية. وأعرب عن رغبته في مواص� العمل �شأن ذ� وتوثيق مخاوفه. تمثل الفقرة كلها  وقال إنمكان وجود الفجوات. 
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�ن الحد من �دد الأهداف  ، بصفة �امة، رحب1ف� یتعلق �لمادة و  . و�ساطةلغة أكثر وضوً�ا  واس�ت�دامبم�او� الميسر�
(أ)  اتت� الفقر  فيأكثر من ذ�، فقد �اول النظر �لى نحو  3البدیل  لبحث اس�تعداده�لى الرغم من أنه قد أعرب عن و 
�شأن مفهوم  ا�كبيرة�لنظر إلى مخاوفه ، �اصة 3لأنه رأى بعض المزا� في البدیل  3(ب) و(ج). وطلب الإبقاء �لى البدیل و

تمامًا إدراج ا�تم� �ير المشروع وسوء �س�ت�دام  السهلمن �ير ورأى أنه ا�تم� �ير المشروع في الهدف (أ). 
 أنها طریقة وا�دة للتعامل مع هذه القضية. في �ين �رلم والإشكالية بهذه الطریقة.  لمحوو�س�ت�دام �ير المصرح به في محاو� 

لغة إيجابية. وقال إن المعنى ا�قيق لـ  صيا�ةهناك محاو� أكثر نجاً�ا في معالجة المشكلة عن طریق رأى أن ، 3أنه مع البدیل 
حول هذه القضية. وف�  التوافق" يمكن اس�تكشافه ومناقش�ته. وس�تكون هذه طریقة أفضل لمحاو� المناسب"�س�ت�دام 

� الهدف �شكل �ام. ومع ذ�، رحب �لمزید من المناقشات حول العنصر � تأیيدهأعرب الوفد عن یتعلق �لفقرة (ب)، 
، أ�اد 3، مقترنة بحذف المادة 2ف� یتعلق �لمادة و إشكالية. لا تمثل الفقرة (ج)  ورأى أنأم لا".  االأ�ير "سواء تم �سویقه

�ن وفي الوقت ن  .3التأ�يد �لى تفضي� لإدراج معایير الأهلية في المادة  النس�ة المعد�  إ�دادفسه، أقر بأن محاو� الميسر�
لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي من �ة ومعایير الأهلية ل المدد الزمنيةلنظر في ل  تهدف) Rev. 1الأولى (

ماث� في مواد مختلفة، الملغة ال نللت�لص ماو� الحد من �زدواجية والتدا�ل والتكرار. وأیدّ ت� المحاو� لمحمن �ة أخرى، و 
لاحتفاظ �لمادة بما في ذ� �لب امسأ� مختلفة. وط یعُدتنظيم ونقل عناصر مختلفة واردة في مادتين منفصلتين  ه رأى أن�كن

في نص مو�د مدمج محتمل �شأن التعریف ومعایير الأهلية،  هومعایير الأهلية في الموضوع. أما �لنس�بة للت�ليل الموضوعي لما 
الت�لي عن نه�ه  �دم قدرته �لى وأبدىنه�ه الأولي ليس هذا  واعتبر أنفإنه س�يتناول المعایير ذاتها بمزید من التفصيل. 

 �لىالمس�تفيد�ن  یقصر، ا�ي 1�شكل منهجي هو البدیل الوفد  أیدهالأولي. وف� یتعلق �لمس�تفيد�ن، فإن البدیل ا�ي 
القضية  وقال إن". الشعوببعض التحفظات ف� یتعلق �س�ت�دام مصطلح "وأبدى الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية، 

في  1لبدیل لاحتفاظ ��لب اأو ا�ول. وط الأممهي تمدید هذا النطاق ليشمل المزید من المس�تفيد�ن، مثل ليست الرئيس�ية 
 لا �رید أن یفقد هذا المفهوم.هو ) لأن ذ� یعكس موقفه و Rev. 2(النس�ة المعد� الثانية 

وفد �تحاد  أبداهاالخاصة التي  الملاحظاتتحدث وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق وأید و  .189
 �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه. �سمالأوروبي 

إلى رؤیة  بحا�ة إنه) �سير في �تجاه الصحيح. ومع ذ�، فRev. 1 (قال وفد الهند إن النس�ة المعد� الأولىو  .190
تعليقات �لى كل  تقديماحتفظ بحقها في و جميع المواد مرتبطة ببعضها البعض.  أنالمسودة بأكملها من أ�ل تقديم تعليقاته، حيث 

وأشار أشكال التعبير الثقافي التقليدي. ینبغي أن �كون هناك دیبا�ات منفص� للمعارف التقليدیة و رأى أنه مادة. ومع ذ�، 
بعمل �م قاموا  �نالميسر�  قال إنعود إلى مضمون ا�یبا�ة، بعد النظر في المواد الأخرى. وف� یتعلق �لهدف، يس� إلى أنه 

عارف التقليدیة فقودة، ولا س�� مفهوم الحمایة المراد توس�يع نطاقها ليشمل المالمبعض العناصر هناك للغایة لجع� موجزا، و�كن 
وأصحابها. وقال إن التفسير ا�ي قدمه وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، صحيح من و�ة 

�لى المعارف التقليدیة التي یقوم بها طرف �لث دون إعطاء الحصة الواجبة  القائمةنظره الخاصة. ومع ذ�، فإن �بتكارات 
صحاب لأ احقوق تضع�لى لجنة المعارف أن و جب لصاحب المعارف التقليدیة هي أعمال تم� �ير مشروع. و��تراف الوا

تقاسم المنافع هو أساس �روتو�ول �غو� واتفاقية التنوع البيولو�. وإذا لم ورأى الوفد أن  وتعطيهم إ�ها. التقليدیة المعارف
إطار قانوني للمعارف التقليدیة  وضع�كن هناك �روتو�ول �غو� أو اتفاقية التنوع البيولو�، وإذا كانت لجنة المعارف تحاول 

الواجبة عند  المنفعةاب المعارف التقليدیة �لى أصح أن يحصلضرورة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، فمن المهم أن �رى 
(ج). وف� یتعلق 1يجب الإبقاء �لى البدیل ورأى الوفد أنه مزید من �بتكار. تحقيق اس�ت�دام معارفهم التقليدیة ل 

عات المحلية، الشعوب الأصلية وا�تمهم من الصحيح الإشارة إلى أن المس�تفيد�ن ینبغي أن �كونوا  رأى أیضا أنه�لمس�تفيد�ن، 
وأشار إلى لشعوب الأصلية حتى الآن. ل و�كن هناك �ا�ة أیضا إلى ��تراف بأنه لا یو�د �لاصة وافية للمعارف التقليدیة 

�ير من و رف عمرها ألف س�نة في ا�كتب المقدسة. التوثيق مع بذُلت �ود في الهند مع المكتبة الرقمية للمعارف التقليدیةأنه 
من المناسب أن تهتم و عارف تقليدیة. مزال �عارف ��تمعات المحلية الفعلية، لأنها انقرضت. ومع ذ�، لا الممكن ربط ت� الم
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للغایة مفادها أن  واضحةا�و� بمثل هذه المعارف، لأن هناك ابتكارات �ستند إلى ت� المعرفة. ومن هذا المنظور، هناك �ا� 
التي  المنافعف التقليدیة في مكان وا�د، ینبغي أن �كون بمثابة مس�تفيد. وأ� كانت جميع المعار  لتجميعا�و� التي تبذل �ودا 

�ذها وتتقاسمها مع شعب ذ� أیتقاسمها الطرف الثالث �لاستناد إلى التسویق الت�اري للمعارف التقليدیة، فإن الحكومة س�ت
ا�ول  وأشار إلى أنه يجب إدراجلية وا�تمعات المحلية. جميع الشعوب الأص لفائدة الب� �لتساوي ف� یتعلق �لتعليم والص�ة و 

 كمس�تفيد�ن.

متو�اة في �ا� أو �التين في النس�ة المعد� الأولى  ليستقال وفد البرازیل إنه �لرغم من أن الصيا�ة التي یفضلها و  .191
)Rev. 1 ون بجد لاستيعاب المصالح و�حتيا�ات المتباینة  الوفد . واحتفظجميعا نة المعارفلج  لأعضاء)، فقد عمل الميسر�

مع الوفود الأخرى التي �رغب في الرأي ، اتفق 1وف� یتعلق �لمادة  .في المناقشات التالية اتالتعليقالإدلاء بمزید من بحقه في 
ض من �لى التقاليد، لجع� متمش�يا مع الغر  ينفي توضيح أن البند (ب) یقصد به �شجيع وحمایة الإبداع و�بتكار القائم

�ریبس  (حتى اتفاق هتعریفمن الصعب  لحمصط�مة، و�كن النطاق العام  2في المادة الواردة التعاریف وأشار إلى أن الصك. 
أن لجنة المعارف سوف تضيع وقتا طویلا في محاو� للعثور �لى تعریف مشترك لـ " الم� العام ". �ر�ة دد الم� العام) يحلم 
يمكن التوصل إلى �ل توفيقي نهائي، �كن "المس�تفيد�ن الآخر�ن ا��ن قال إنه الصيا�ة الأساس�ية. و ، وافق �لى 3في المادة و

 يمكن تحدیدهم بموجب القانون الوطني" یبدو معقولا.

هذا النص  لقبولن روح المفاوضين وحسن نوا�هم إقال وفد جمهوریة إ�ران الإسلامية إن تطو�ر النص أمر، وو  .192
، والعمل الفجوات، بعد فترة طوی�، العمل عن كثب في سد همأمر آخر. وشجع الجميع و�شد اتالفجو و�س�تعداد لسد 

فيها تعليقات مفص�، حيث أن  تتقبلفي مر�� يمكن أن ليست ) Rev. 1النس�ة المعد� الأولى ( وأوضح أنبمرونة وتوافق. 
ها البعض في الصورة بأكملها. واحتفظ �لحق في الإدلاء المواد ذات ص� ببعض  وأشار إلى أنواضحة بعد.  �يرالصورة ا�كام� 

في ��تراف بحقوق أصحاب المبذو� الجهود  ى الوفدبتعليقات مفص� بعد مشاهدة الصورة كام�. ومع ذ�، في ا�یبا�ة، رأ
علق الأمر �لجزء العملي من ، �كن عندما یتمعينة نبرةيحدد � قال إن ذالمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و 

�تجاه هو �س�يان الحق المعترف به في ا�یبا�ة والتركيز �لى أمور  إلا أنعلى الرغم من وجود ثلاث مواد فقط، ف، الصك
 1المادة وأفاد بأن ، يجب أن �كون الهدف م�ش�يا مع الحق المعترف به في ا�یبا�ة. 1أخرى. و�لى و�ه الت�دید، في المادة 

عن إ�لان هدف الصك. وینبغي تحدید الأهداف بوضوح لتعز�ز شفافية نظام الملكية الفكریة ف� یتعلق �لمعارف  تبتعد
مسؤولية تطو�ر مثل  تضعبدلا من ذ�، و ذ�.  إلى تفتقر 1المادة وذ�ر الوفد أن التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 

س�تفيد�ن لا یتحملون أي مسؤولية. الم  �يریبدو أن أولئك و ط �لى المس�تفيد�ن. هذا النظام ومنع ا�تم� �ير المشروع فق
هذه المشكلة أیضا في النص  وأشار إلى وجودمسؤولية الجميع.  إنهامسؤولية مجمو�ة من المس�تفيد�ن فقط، بل  وهي ليست

، وتحدیدًا في 2في المادة وا� المهمة. ن يحاولون تبس�يط النص الحالي، بدلا من التركيز �لى القض�الميسر�  وقال إنالسابق. 
طریقة جيدة ليست هذه و تعریف بعض المصطل�ات، هناك إ�ا� متتالية من مصطلح إلى مصطلح آخر في مادة أخرى، 

ت� وا�دة من المش�كل  وتعُدولا تذهب إلى أي مكان. في �لقة مفر�ة ت� الإ�ا� المتتالية تدور وأوضح أن للقيام بذ�. 
مشكلة متأص� في تقس�يم المعارف التقليدیة إلى محمية و�ير أیضا هناك و �لمعارف التقليدیة المحمية، �لى سبيل المثال.  المتعلقة
وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه،  مدا��إلى الوفد هذا نه�ا جيدا. وأشار ولا یعُد محمية. 

وضع ذ� في  وأعرب عن �دم رضاه عنمعایير الأهلية لحمایة المعارف التقليدیة. بجلاء وضح ت أنلجنة المعارف �لى وقال إن 
نوع المعارف التقليدیة، و �لى المرء فقط التركيز �لى معایير الأهلية،  في مادة ما،وقال إنه، أي من التعاریف أو الموضوع. 

وإد�ال  ةاولات للتهرب من المادة لأن من الصعب معالجفي "اس�ت�دام المصطل�ات"، هناك محوومتى وأ�ن يمكن حما�تها. 
�ن هتعاطفوأبدى التعریف.  دا�ل إصلاحبعض القضا� الهامة في "اس�ت�دام المصطل�ات" وإجراء  �كن هذا قائلا و  مع الميسر�

لتعامل معها في هناك بعض المصطل�ات التي لا يمكن تعریفها �لى أنها مصطل�ات، بل يجب ا وأشار إلى أن�سا�د كثيرا.  لا
�ن أدنى ینبغي أن تبقى المادة المتعلقة �لمس�تفيد�ن قصيرة إلى و النص. من  التنفيذيزء الج �د وأن �كون محاولات الميسر�

 لقانون الوطني لت�دید المس�تفيد�ن وفقا لنظا�م الوطني.لمقبو� في توفير بيئة 
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قال إنه یدرس �ه�م التعاریف و لشعوب الأصلية، تحدث ممثل صندوق حقوق الأمر�كيين الأصليين �سم تجمع او  .193
، والتي تتضمن ا�نهج المتدرج للمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. �ير أنه احتفظ بتعليقاته 2الواردة في المادة 

بإد�ال كلمة "محمي" قبل مه وأعرب عن اه�. واعتبر أن جميع المعارف التقليدیة مقدسة 5المادة  �رى�لى هذه المادة إلى أن 
  أي أحكام لأنه كان بحا�ة إلى الحصول �لى الوثيقة كام� من أ�ل الحصول �لى الصورة ا�كام�. ولم یؤیدالمعارف التقليدیة. 

المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي تميز  ةناقشیتم فيه م قال وفد جنوب أفریقيا إن الس�ياق العام ا�ي و  .194
هناك أي سابقة تم فيها حمایة المعارف  وليستتصحيح المظالم الماضية.  فيالسعي  و�تمثلبقرون من الهيمنة وا�تهميش. 

وأشار إلى أولئك للغایة.  منتعشانالهيمنة و�حتلال  ورأى أنالتقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي �لى الإطلاق. 
في طبيعة  امس�تنس�یبدو لأن هذا  أعرب عن أسفهو  ،�لى الجانب الآخر ونوقفی�ن ا�وأولئك �لى �انب  ونوقف�ن یا�

�لى اس�ت�دام نهج حثتها  لجنة المعارفولایة ذ�ر أن ، المشاركة. وف� یتعلق بقوا�د لجنة المعارففي التي تجري المناقشات 
هناك بعض التعبيرات عن  وفاد بأنه كان. شجع �لى المرونة والتوازن و�بتعاد عن المواقف التاريخية� الرئيس وأن معين. 

كان هناك أیضا تعبير عن حسن  ،العنصر الزمني �شأنحسن النية �شأن معایير الأهلية من قبل بعض الأعضاء. كذ� 
المناقشة بأكملها. و�ادت من �لال ، فشل ذ� في المرور ابتعدت عن ذ�. ومع ذ�قد بعض الب�ان كانت حيث  ،النية

مسأ� الأهداف  ،�لى سبيل المثال ،إذا أ�ذ�وقال الوفد، . مواقفهمالتذرع �لماضي وأصرت �لى ضرورة إ�ادة الوفود إلى 
 لاهذا ا�نهج أشار إلى أن �يف يمكن للمرء أن یدرج مصالح الجميع في ما �سمى بـ "ا�نهج الإيجابي". و  ،3البدیل ومسأ� 
ج القائمة �لى التدابير. وطلب من أولئك ا��ن وا�نهُ  الحقوقكل من  إلىبل  ،إلى ا�نهج القائم �لى التدابيرفحسب یتطرق 

 لجنة المعارفوالنظر في �يفية قيام  فيهإصرارهم �لى اس�تد�اء أقسام أخرى ليتم وضعها  الت�لي عن 3البدیل یصرون �لى 
إلى مسأ�  الوفد ، أشارلمنهجيةتوي �لى جميع الخيارات. وف� یتعلق �يح  لأهداف وجع�� المتعلقبتحسين هذا البدیل 

تم اس�ت�دام نفس ی ،2006نذ �ام فم أخرى فرصة للنظر فيها.  اوفود يتعط وفود التي لامن �انب بعض ال الشام� اتالإدرا�
لق النص في نهایة ويخ�تمكن الأعضاء من متابعة ما يحدث.  لاومزید من �نقسام و�رتباك.  إ�داثالأسلوب من أ�ل 

دون أن  �شرها تمیو�بيرة  وشام�سریعة  إدرا�اتإيجاد طریقة لإدارة  لجنة المعارف وقال الوفد إنه یتعين �لىفجوة.  المطاف
لمعایير هو الطریق أن اتباع نهج الحد الأدنى من ا رأى الوفد ا،�تمكن الآخرون من التعامل معها. وكطریقة للمضي قدم

البحث عن موقف يمكن أن  لجنة المعارف و�لىالقصوى.  بمواقفهم �حتفاظ يجب ألا �س�تمر الأعضاء فيو . الواجب اتبا�ه
�كلفة تأ�ير هذه العملية و�كلفة �دم التوصل إلى اتفاق واشار إلى أن يجب ألا �كون هناك أي �اسر. و فيه الجميع.  �ربح

الشعوب الأصلية وا�تمعات و صنا�ة من مصل�ة جميع الأطراف إيجاد �ل �لى الفور يمكن أن يمكنّ ال و . �بيرةوعواقب الضرر 
منت�ة.  ليستلى مسارات إ لجنة المعارفتم إ�ادة ی ،في ا�یبا�ةوأفاد الوفد بأنه، من المضي قدمًا وتحقيق أهدافها.  المحلية

عندما بدأت في ا�خول  ،2010وقد أمضت اللجنة س�تة أعوام في الأهداف ولم تتحرك في أي موضوع جوهري حتى �ام 
المبادئ التي تطمح  عنا�یبا�ة  ت�دثوت وليس �لضرورة فعليًا.  طموح، ال إن ا�یبا�ة هي بيان للمبادئضات. وقفي مفاو 

ُ  2حتى الفقرة  فإنها ،إلى تحقيقها. وفي هذا الس�ياق يمكن للمرء حتى مجرد إدراج "��تراف بتطلعات و عن البيان.  اعبير عد ت ت
مسأ� الموافقة المس�بقة عن �لم إلى أیضا وأشار الوفد الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية للحصول �لى الحقوق ...". 

 نة المعارفلج فسيتعين �لى  ا،حتى إذا لم �كن ذ� موجودقال إنه، والشروط المتفق �ليها تبادليا والتي طر�ا وفد الهند. و 
الموافقة المس�بقة تو�د  ومع ذ�من مجتمع إلى آخر.  رفاشيء � �لاقة بتقاسم المنافع وشكل قانوني للتعامل مع نقل المع ابتكار

 التوصل إلى أساليب لجنة المعارفمجرد مصادفة. وهذا یتطلب من  تليس وهي عن �لم والشروط المتفق �ليها تبادليا
�كل صك من صكوك ویو�د مسأ� الم� العام. ذ�ر وفد البرازیل  وأن ،هذه المسأ� جيدا�الج ند وفد اله  وأفاد بأن. �دیدة
 ورأى الوفد أن. البراءات�شكل مختلف في  حق المؤلففي  � العاميمكن العثور �لى المو مختلفة للم� العام.  تعاریفالویبو 

في تحسين  لجنة المعارفینبغي أن تنظر و أسفل خط سلس� القيمة.  الإنفاذ وأن ،مبدأ الإنفاذ في ا�یبا�ة یدور حول الحمایة
شير إلى ذ� ا�ي تعرض � أن  ا�ليهو . ا�ي یتعين تداركه الضرر یتناول ، طالما أنهالمصالحجميع  ليتناولالهدف "الإيجابي" 

هي الأداة الوحيدة التي يمكن ليست ت�  وأوضح أنتطلعات الشعوب الأصلية.  مرا�اة. ود�ا إلى و�ليها تداركه ضررلل
وهذا  حول هذه المسأ�. موافقتهااس�ت�دا�ا من �انب الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية و�يرها من الب�ان للتصدیق �لى 
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مسأ�  تناولوفد جمهوریة إ�ران الإسلامية قال إن من شأنه أن یؤدي إلى �شویه سمعة الویبو. وف� یتعلق بمسأ� التعاریف، 
لمعارف التقليدیة ا حيث تذ�ر ة�اری وهي لا �زالأ�د التعاریف التي �شير إلى نفس ا�كيان، والتي لم یتم �نتهاء منها حتى. 

تعریف "المعارف التقليدیة المقدسة" والتغيرات  یو�د فيههناك أیضا إدراج و �ر ذ� �لى الآخر�ن. یؤ "المحمية". و�لتالي، 
كن �ذفه. وف� یتعلق بمسأ� المس�تفيد�ن، أشار وفد الهند إلى اس�ت�دام المكتبة الرقمية للمعارف ويم هذا خطأ ویعُد. ةتر�كمالم

تم اس�ت�دام المكتبة الرقمية للمعارف التقليدیة في مكاتب البراءات وی. ا�ول�لى دور  نعترضویالتقليدیة إلى الأعضاء ا��ن 
یتعين و في إطار تطو�ر المعارف التقليدیة.  والترويجاج �ور ا�و� في الحمایة نت وهيفي أورو� وأمر�كا واليا�ن و�يرها ا�كثير. 

من ض أي ا�تر وأفاد الوفد بعدم ا�لى لجنة المعارف أن �كون واقعية وأن تجد صيغة وتعترف بجميع المس�تفيد�ن الحقيقيين. 
س�تفيد�ن. ویتيح هذا التعریف مجالا لمس�ت�دمي �لى هذا البند �لقول إنه �سمح لأطراف �لثة بأن �كونوا م  يةنام ال  انب�ال 

الموقف ا�ي يحقق الربح ذ� هو  ورأى الوفد أنالمعارف التقليدیة في س�ياقات معينة ليتم ��تراف بهم كمس�تفيد�ن. 
 مدة.سمح هذا �لابتعاد عن المواقف الجاو� لحقوق ا�تلفة التي تنطوي �ليها ت� الحمایة. � �ترافبأن یتم �، للجميع

أعرب وفد مصر عن دهش�ته لرؤیة بعض الأعضاء �رغبون في ا�اطرة �لعودة إلى المربع الأول، �لى الرغم من و  .195
)، وهذا Rev. 1تحسين النس�ة المعد� الأولى ( وأشار إلى إمكانيةالتوصل إلى اتفاق �لى نص.  تودحقيقة أن لجنة المعارف 

یعتاد أن ب هتوقع أعرب عنزید من التعليقات. و بم الإدلاءه احتفظ �لحق في ملاحظات الآخر�ن، �كن أیدهو السبب في أنه 
تعليقات وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، والوفود  أدرجيتم س  هالنص المعدل وأن �لى

دلي ببعض التعليقات بهدف تعز�ز محتو�ت النص �روح بناءة ومنهجية يس� أوضح أنه . و متشابكشيء  وقال إن كلالأخرى. 
إلى الحقوق التي �كتسبتها الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية، والتي لا �شير  14الفقرة ذ�ر أن دقيقة. وف� یتعلق ��یبا�ة، 

أن ضرورة  رأى الوفد� یتعلق بترتيب المواد، فو الحقوق التي يجب �لى المرء حما�تها.  تتناولفقرة  وهيینبغي التشكيك فيها. 
حمایة  فيالهدف من هذا الصك (الصكوك)  �تمثل، 1في المادة ومباشرة.  تأتي مادة "اس�ت�دام المصطل�ات" بعد ا�یبا�ة

: "يهدف هذا ما یلي إدراج، في بدایة هذه المادةالوفد أن یتم، المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. واقترح 
مسأ� ليس�تا  (أ) و(ب) ينالفقرت وقال الوفد إنالصك إلى �زوید المس�تفيد�ن �لوسائل التالية لحمایة المعارف التقليدیة ...". 

يحاول  وهذا�ليه التعامل مع �بتكار أو الإبداع.  یتعينالعلمي في �د ذاته، و�كن محاو� حمایة كل شيء  الشيءحمایة 
 وأشار الوفد التشجيع والتعز�ز. وما إلى ذ�البراءات، أو  یة نتائج ذ� �بتكار، سواء كان حق المؤلفتعز�ز وحماو �شجيع 

كلمة "حمایة" في الفقرة (ب). واحتفظ �لحق في العودة إلى الصيا�ة،  �ذفشيء وماذا �رید أن تحميه شيء آخر. واقترح 
 �لتفصيل. المعدلبعد قراءة النص 

نفس القلق العام ا�ي �برّ عنه وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق عن وفد اليا�ن  وأعرب .196
لم وقال إنه الولا�ت المت�دة الأمر�كية وإیطاليا.  اووفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه ووفد

النس�ة المعد� الأولى وأشار إلى أن ي�ة ��، اختفى بدی� المفضل. في الجلسة العامة. ونت  ما یفض�الفرصة لتوضيح � تتح 
)Rev. 1أعرب عن أم� في أن وانطلاقا من هذا الرأيإلا إذا وافقت ا�ول الأعضاء.  صفة اولن �كون له صفة ا) ليس له ،

هناك العدید من وأفاد بأن أي نصوص مقب� في لجنة المعارف بطریقة شفافة من أ�ل تجنب المواقف المؤسفة.  إ�دادیتم 
)، التي لم یتم اقترا�ا ولم تتم مناقش�تها في ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة Rev. 1التغييرات في النس�ة المعد� الأولى (

 قدمة"، تمالم/ا�تمهيدمن " 9ف� یتعلق �لفقرة و لمضي قدما. لالنص  �لىس مناقشة اللجنة عكاانمن المهم للغایة و المعارف. 
"تقاسم المنافع" و"الموافقة عبار� تعلق وت "التقاسم العادل والمنصف للمنافع" و"الموافقة المس�بقة عن �لم".  تينعبار ال تحدید 

، حيث أنه من �ير 9الفقرة الوفد ساس، لم یؤید هذا الأالمس�بقة عن �لم" �شكل �اص بنظام النفاذ وتقاسم المنافع. و�لى 
ف� یتعلق و بين قوسين.  9يجب وضع الفقرة ورأى أنه ة �لنفاذ وتقاسم المنافع بنظام الملكية الفكریة. الملائم ربط القضا� المتعلق

و��،  ینبغي للمرء أن یضع في اعتباره أن الم� العام أساسي للإبداع و�بتكار في العالم.أشار إلى أنه ، 1بهدف المادة 
والحا�ة إلى حمایة الم� العام وحفظه وتعز�زه"  النشطف بقيمة الم� العام في اقتراح إضافة عبارة "��ترا تهرغب عن  أعرب

�لإضافة رأى الوفد أنه، . و �لى السواء المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي في نهایة الفقرات (ب) من نصي
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"أو التأ�يد" بين  عبارةالثقافي التقليدي، ینبغي وضع إلى ذ�، ومع مرا�اة الطبيعة ا�تلفة للمعارف التقليدیة وأشكال التعبير 
 3أي ا�تراضات ف� یتعلق بإ�ادة تنظيم تعاریف المادة  یبد الوفدلم  وقوسين في الفقرة (ج) من نص المعارف التقليدیة. 

ینبغي تحدید معایير موجزة ه ورأى أنلأن النص القديم لمعایير الأهلية اختفى.  هقلق أعرب عنالقديمة ومعایير الأهلية. �ير أنها 
وموضوعية �عتبارها تعریف المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ورغم أنه ذ�ر في بيانه السابق أنه يمكن أن 

توضيح معایير مصطلح  إلا أنه أشار إلى ضرورةنظر بمزید من المرونة في �دد الس�نوات التي ینبغي أن �كون مناس�بة، ی 
 كذا" أو "خمسون س�نةج "ادر إمن أ�ل ضمان اليقين القانوني والقدرة �لى التنبؤ. و��، اقترح �لى نحو أكثر يدي" "التقل 

ینبغي قال الوفد إنه ، 3ف� یتعلق �لمادة و س�نة" بين قوسين في نصوص المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
تقليدیة أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي الفردیة. ومن الضروري وجود ص� مميزة تحدید المس�تفيد�ن من حيث المعارف ال 

يجب أن یقتصر المس�تفيدون فقط �لى الشعوب الأصلية و �كل من المعارف التقليدیة أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
 ا�ول والأمم. واوا�تمعات المحلية ويجب ألا �شمل

 .Revالنس�ة المعد� الأولى (لحصول �لى التفاصيل في �شأن اتناول وفد جمهوریة �ور� نقطتين، واحتفظ بمواقفه و  .197
مقارنة �لنص السابق، یبدو أنه لا یو�د اختلاف �بير في "اس�ت�دام المصطل�ات" في المعارف ذ�ر الوفد أنه، . أولا، )1

�دة  منذ�قشت  لجنة المعارف مع إن، )Rev. 1النس�ة المعد� الأولى (في والتقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 
، �لى كما هو"الأهلية/الموضوع". وظل تعریف المعارف التقليدیة المحمية مصطلح الجدیدة  2تتضمن المادة ضرورة أن �لسات 

، كما ه�ذف سيتمالأهلية/الموضوع  مصطلحإذا كان و. )Rev. 1النس�ة المعد� الأولى (الرغم من �ذف معایير الأهلية من 
 لمعارف التقليدیةلتعریف المفهوم العام أن یتم �لى نحو منفصل س�يكون من الأفضل رأى الوفد أنه ، 2هو الحال في المادة 

� الخاص �لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير وذوأشكال التعبير الثقافي التقليدي تحت عنوان "اس�ت�دام المصطل�ات" 
 أشار الوفد إلى أنه تم، 3ف� یتعلق �لمادة و الوضوح. �نيا، توفير معایير الأهلية، من أ�ل  تحت التقليدي المحمية الثقافي
إلى مزید  انتا�يح )، �كن نطاقها ومفهو�ا �امضين و Rev. 1إدراج "المس�تفيد�ن الآخر�ن" في النس�ة المعد� الأولى (مؤخرا 

 من المناقشة.

وقال �یه بعض التعليقات �ليه.  �لرغم من أنه كان )Rev. 1النس�ة المعد� الأولى ( لروسي نصأید وفد �تحاد او  .198
رونة، يمكن �رجمة الوثيقة إلى فمن �لال الملا شك أن أهم �انب في هذا الشكل الجدید للوثيقة هو الحا�ة إلى المرونة. إنه 

ت�شى مع �شریعاته الوطنية وتتيح ل�ول الأعضاء المرونة في حمایة الفقرة الثالثة من ا�یبا�ة أفاد بأن �شریعات وطنية. و 
المعارف التقليدیة استنادا إلى وضعها الوطني. وأعرب عن أم� في تحسين الوثيقة وإدراج الصيغة التي �شير إلى التشریع 

 الوطني.

وقال إنه، لية وقضا� المس�تفيد�ن. رحت ف� یتعلق بتعریف مجتمعات الشعوب الأص تناول وفد فر�سا الأس�ئ� التي طُ و  .199
هناك تعریف معترف به دوليا لـ "الشعوب الأصلية". والنص ا�ولي الوحيد الملزم قانو� ا�ي �  ليسمن موقع قانوني صارم، 

ب�ا في العالم، وثلاثة ب�ان فقط من �تحاد  22، ولم یصدق �ليها سوى 169تعریف هو اتفاقية منظمة العمل ا�ولية 
يمكن لمفهوم الشعوب الأصلية أو ا�تمعات و لأوروبي، مما یدل �لى �دم وجود توافق دولي في الآراء �شأن هذه المسأ�. ا

الأصلية أن يحدد أي سليل من أي مجمو�ة من السكان الموجودة في إقليم ما، �لى سبيل المثال، �لال الفترة �س�تعماریة، 
یثير هذا التعریف وأشار إلى أن الخاصة.  ا، وتمييزها عن عموم السكان، �سبب �اداتهمناطق مختلفة حول العالم شهدتهاالتي 

و�ساءل عما إذا كان ذ� هو تعيين  -جزء من ت� ا�مو�ة أم لا هو قرر المرء ما إذا كان أ�دًا یأیضًا مسأ� القرار، أي �يف 
أو ذاك ینتمون إلى ت� ا�تمعات أم لا. أن هذا الفرد  ءالمر  يحددو�يف  -ذاتي (بدون أي معایير موضوعية)  إقرارذاتي أو 

ورأى الوفد ت� �لى هذا الأساس. الشعوب عل من الصعب منح حقوق تجعل التعریف هشا للغایة و تجوكل هذه العناصر 
دد اللجنة عندما تح 2هذا المفهوم في المادة  نحومن الجيد أن �كون هناك نهج قانوني مو�د و قضية س�ياس�ية وحساسة.  أنها

 المصطل�ات.
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لمشاركة �سروره  وأعرب عنوفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية، من منظور أشكال التعبير الثقافي التقليدي،  وتحدث .200
اس�تمع إلى �دد من المدا�لات أشار إلى أنه في العملية �س�تكشافية للتفكير في إمكانية إد�ال معایير الأهلية في التعریف. و 

أعرب عن �لمضي قدما، وواصل التفكير في هذه المسأ�. أنه یو ، فاظ بمعایير الأهلية في مادة منفص�حول مزا� �حت
 لمزید من النقاش حول العدید من الأفكار الجيدة المتقدمة. اس�تعداده

نو�ة هناك بعض المرونة المم و قال وفد دو� بوليفيا المتعددة القوميات إن هناك جوانب إيجابية كثيرة في النص. و  .201
ية كيف ا� للتشریعات الوطنية التي من شأنها أن �سمح ل�ول، بناءً �لى ظروفها الخاصة، بت�دید المعایير التي �رید تطبيقها أو 

من الواضح أن النص يحتوي �لى بعض القضا� الحساسة، �اصة �لنس�بة �و� أفاد بأنه في المضي قدمًا. و بها رغب � التي
في دو� بوليفيا وأشار إلى أن هناك، س�يكون من المس�تحسن النظر في �ختلافات بين الب�ان. و . بوليفيا المتعددة القوميات

معایير الأهلية دون ا�كثير من المواصفات لأنه  إدراجس�يكون من الجيد و المتعددة القوميات، �دد �بير من الشعوب الأصلية. 
، وإذا توضعلشعوب �لى المس�توى الوطني لت�دید المعایير التي قد تاج إلى التشاور مع ت� ايح درك أهمية ذ� �ب� و ی��كاد 

قال في الماضي إن إ�شاء فإنه مصطلح "الإبداع"،  فيعند النظر وأشار الوفد إنه أي معایير �لى الإطلاق. هناك س�تكون ما 
مجتمعات الشعوب الأصلية إن  تقولكثيرا ما و المعارف التقليدیة لا يمكن أن �كون جزءا من دس�توره أو �شریعاته الوطنية. 

لعدید من الآراء التي أعربت عنها الوفود الأخرى ف� یتعلق تأیيده ل وأعرب عنمعرفتهم لم �كن دائما ثمرة عملية إبداعية. 
. س�يكون من �ير المسؤول استبعاد أنواع معينة من المعرفةو �رتباك. فإن هذا �زید من �لمعارف التقليدیة المحمية، ومع ذ� 

 من المهم الحصول �لى هذه الوثيقة من أ�ل متابعة عمل لجنة المعارف.ورأى الوفد أن 

�ن �اولوا حقا تقل و  .202 لجنة المعارف هذه  اتبعت�ختلافات، بما ی�شى مع الولایة. وإذا  يصقال وفد النيجر إن الميسر�
لافات في الواقع. وأعرب عن أسفه لأن المعایير المضي قدمًا وتقليل جميع �خت فإنها ستتمكن من، العملالجهود في ذ� 

ذي الطبيعة الخاصة نظام ال ن "عناصر من اعنو  التي تحمل . واستند إلى وثيقة الویبوالنقاش الزمنية قد �ادت �لى طاو�
 توضح، التي 25، الفقرة 14، الصف�ة 2002مارس  29 بتاريخ)، WIPO/GRTKF/IC/3/8لحمایة المعارف التقليدیة" (

بطبيعتها في الم� العام هي أن المعارف التقليدیة ب المفهومد يقي ت : "الفكرة وراء ال �لى النحو التالي أهمية المعایير الزمنية �دم
برز التقر�ر أن مصطلح ی"قديمة"، و�لتالي لا يمكن استردادها". و  تقليدیة، هي�ونها عن مفهوم أن المعارف التقليدیة،  �جمة

من الصعب فهم المعایير، حتى أن و بها المعارف التقليدیة وليس إلى �ريخ إ�شائها.  تطورتالطریقة التي  شير إلى� "التقليدیة" 
سماع أنه وضع اقترا�ه بين قوسين. ل سروره  وأعرب عن. حيالها وفد اليا�ن ا�ي اقتر�ا من قبل، قال إنه س�يكون مر�

یتعلق تقر�ر و تصر �لى هذا الجانب الزمني، وهو أمر �ير ذي ص�. و خرى أكثر ملكية من الم� الأوفود وقال الوفد إن ال
في واقع الأمر تجعلها أسوأ �لى  فإنهان مناقشات لجنة المعارف، بدلا من تهدئة �نقسامات، بأالوفد  وأفادالویبو �لم� العام. 

فرض تعریف �رید البعض قال إن ثال، . وف� یتعلق بمسأ� الم� العام، �لى سبيل الم وأعرب عن أسفه ��مر الس�نين. 
ت� المش�كل المفاهيمية  ولا �زالهناك نص من هذا القبيل حتى الآن.  ليسصكا دوليا �الميا، ومع ذ�  و�ریدونالم� العام 

وما دام هناك بعض الأعضاء مقيد�ن بهذه المش�كل، فإن لجنة المعارف لن �كون قادرة �لى الحد من �ختلافات  موجودة
یوافق العدید  إلى �لق أش�ياء �دیدة، و�كن لسوء الحظ، لا دفوأشار إلى أن الملكية الفكریة ته�ات النظر ا�تلفة. وو

تحليل  إلى مسودة وأشار الوفد. للملكية الفكریة ييمه اطار المفلإمن الشركاء �لى هذا المنطق، حيث یبدو أنهم مقيدون �
�لال الفترة �س�تعماریة، وأضاف أنه في هذا ا�ال.  �لاقالمعارف أن تبذل �دا �لى لجنة اوقال إن ، ثةد� الفجوات المح

عتقد المس�تعمرون أن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي شيئا مشكوكا فيه، �كن المعارف التقليدیة تمكنت ی 
إذا أراد الأعضاء فعلا تقليل ولمعارف التقليدیة حية. او من العيش �لال الفترات �س�تعماریة والفترات ما بعد �س�تعماریة. 

لملكية الفكریة. ولسوء الحظ، ل فاهيم الحالية الموأن تخرج من �انة  �لاقا�لى لجنة المعارف أن تبذل �دا  فإن�ختلافات، 
 تقليلها.ختلافات في الرأي بدلا من في �مع مرور الوقت، لم �شهد أ�د سوى ز�دة 

يجب أن �شمل و  إن ا�یبا�ة ینبغي ألا تذ�ر فقط الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية كمس�تفيد�ن. قال وفد الصينو  .203
من  غنيةموارد �يها الصين أشار إلى أن المس�تفيدون، �لى سبيل المثال لا الحصر، الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية. و 
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ضخمة من مجمو�ات محددة من أصحاب المعارف التقليدیة  أ�داديها المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، و�
وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، التي �ش�به إلى �د بعيد الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية. وینبغي أن �شمل نص أشكال 

ا�ول �لى الحاش�ية  �ش�تمل، 3ادة في نص المعارف التقليدیة، في الموأوضح أنه، التعبير الثقافي التقليدي مس�تفيد�ن آخر�ن. 
ورأى والأمم. وهذا یعكس الس�ياق الصيني والحا�ة إلى حمایة المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي في الصين. 

ال�سك دا�ل النص، ینبغي أن �شير ا�یبا�ة إلى أصحاب المعارف التقليدیة وأشكال الحفاظ �لى من أ�ل الوفد أنه، 
قد يحدده القانون  �لى النحو ا�يالتعبير الثقافي التقليدي الأخرى بصرف النظر عن الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية، 

 .بينها توازنتحقق ال و  الأعضاء احتيا�ات مختلف ا�ولا�یبا�ة الوطني. وبهذه الطریقة يمكن أن �س�توعب 

�تحاد الأوروبي  �سمبها وفد �تحاد الأوروبي  أدلىأید وفد المملكة المت�دة المدا�لات العامة والخاصة التي و  .204
النص، في ذف الح وفدا إیطاليا وكندا. وأعرب عن قلقه إزاء �دد عمليات ماأدلى به ال��ن ينوا�ول الأعضاء فيه، وأید البيان

یقدم تمثيلا واضحا لجميع الوظائف،  أعرب عن قلقها إزاء دمج �دد من و�ات النظر ا�تلفة، لأن ذ� لاكما فض�. یي ا�
�س�يطًا  یعُد، �لى تغيير العنوان، ا�ي 3في المادة ، وافقوأشار إلى أنه یفهمه لهدف عملية التبس�يط. كان ی  �لى النحو ا�ي

"و�يرهم من المس�تفيد�ن"، وهو مفهوم واسع للغایة ولا يمكن أن �شمل فقط ا�ول أو  ةعبار وواضحًا. وأعرب عن قلقه �شأن 
 أكثر من اللازمیقتصر الأمر �لى �ونه شاملا  ، كما هو موضح في الحاش�ية، و�كن يمكن أن �شمل أي طرف آخر. ولاالأمم

 هكون�د و قصالمأن �كون الصك واضحا �شأن من  من المهمرأى الوفد أنه و�كنه یفتقر إلى الوضوح القانوني والفهم المشترك. و 
�لى الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية التي  الصكالمس�تفيد من أي حمایة یوفرها الصك. وینبغي أن یقتصر المس�تفيدون من 

ية الحقيقية �لتفسيرات والأمث� العالم الوفد تحتفظ �لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي وتطورها. ورحب 
شرح زید من ال . ورحب أیضا بم�نللمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي التي يمكن أن تعتبر فيها ا�ول مس�تفيد

�لى غرار  المسائل التي�كيفية حمایة المعارف التقليدیة أو أشكال التعبير الثقافي التقليدي �لى المس�توى الوطني، مع معالجة 
) WIPO/GRTKF/IC/37/16في �قتراح المقدم من وفدي الولا�ت المت�دة الأمر�كية واليا�ن (الوثيقة  ت� الواردة

 لها. عن تأیيدهالوفد أعرب التي 

تم عقد هذا و. 2018أغسطس  30في فترة ما بعد الظهر في  المشاورات �ير الرسميةملاحظة من الأمانة: جرت [ .205
�ن إلى تقديم و  .]2018أغسطس  31) في Rev. 2لمعد� الثانية (الجزء من الجلسة بعد توزیع النس�ة ا د�ا الرئيس الميسر�

هناك ثلاثة اج��ات أخرى لمناقشة المعارف التقليدیة و ا�ول الأعضاء.  ا) �كي تنظر فيهRev. 2النس�ة المعد� الثانية (
ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة المعارف ا�الات الرئيس�ية التي سيس�تمر العمل  بأنأ�رزت و وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 

العملية إلى  وتدفعالوضوح  توفر�لى اللجنة أن تفكر بعنایة في �يفية صيا�ة وثيقة عمل و فيها في ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة. 
 الأمام.

�ن،  �سم الس�يد �وروكوتحدث  .206 من  9و 5و 4و 3و 2و 1�ن عملوا �لى ا�یبا�ة والمواد قال إن الميسر� و الميسر�
من مشروع النص الخاص بأشكال التعبير  7و 5و 4و 3و 2و 1مشروع النص المتعلق �لمعارف التقليدیة وا�یبا�ة والمواد 

ية. و�شكل �ير الرسم  المشاوراتأ�ذوا في الحس�بان المدا�لات التي تمت في الجلسة العامة وأثناء و الثقافي التقليدي. 
لمعارف التقليدیة، المتعلق �نص لل ا�یبا�ة المقتر�ة في نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي مماث� إلى �د �بير  فإنأساسي، 

بعض التعاریف،  بتنقيحقاموا و معایير الأهلية.  �شأنمع بعض التغييرات الطفيفة. كما أ�ادوا إدراج المادة المحذوفة سابقاً 
إدراج بعض البدائل التي  واوصف المس�تفيد�ن. واس�ت�ابة لطلبات مختلف الوفود، أ�اد وا، ونقحللصكوكرابع هدف  واوأضاف

لتعاریف والأهداف، حيث تأتي مادة � المتعلقةوضع المواد موقد قاموا بتبدیل  ).Rev. 1ذفت من النس�ة المعد� الأولى (�ُ 
بناء �لى طلب  شام�أجروا ثلاثة تغييرات و ا المادة المتعلقة �لأهداف. التعاریف مباشرة بعد ا�یبا�ة في � النصين، تليه

" إلى جميع الإشارات إلى "الموافقة المس�بقة عن �لم". �نيا، وضعوا أقواس حول حرةبعض الوفود. أولا، أضافوا كلمة "
ثقافي التقليدي المحمية". و�لثا، وضعوا مية" في جميع الإشارات إلى "المعارف التقليدیة المحمية" أو "أشكال التعبير ال المح "

في نص الواردة ، التعاریف 1في المادة و�لى هيئة بدیل أو اقتراح بدیل في مشاریع المواد.  مقدمأقواس حول كل حكم 
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ر"، للجمهو  متا�ةالمعارف التقليدیة، هناك اقتراح من دو� عضو لتعریف "المعارف التقليدیة المحمية". وف� یتعلق بتعریف "
ركز �لى "الترابط المميز" �ا�ي �س�تجيب أیضا �اوف إ�دى ا�ول الأعضاء، فقد وضعوا أقواس حول ا�كلمات التي 

أن المعارف التقليدیة مازالت متا�ة في بعض الأم��ن �لى  �� فيالأساس المنطقي �تمثل جتمعات الشعوب الأصلية، و بم 
نظروا في تعاریف أخرى مثل المعارف التقليدیة السریة، ود�ا وكذ� مجمو�ة. أي الرغم من أنها لم تفقد ارتباطها المميز مع 

 تم إجراء وأشار إلى أنهد�لت، والتي تمت جميعها بناء �لى طلب الوفود. الأعضاء إلى إلقاء نظرة �لى التغييرات التي أُ الرئيس 
في إطار الأهداف، واس�ت�ابة لطلبات ا�ول وأفاد بأنه، تغييرات مشابهة �لى نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي. 

كهدف رابع، وا�ي ینص �لى ما یلي: "تحقيق التقاسم العادل والمنصف للمنافع  ، أضافوا الهدف (د)1الأعضاء، في البدیل 
توفر] [تهدف وضعوا أقواس، في الجم� الأولى من الأهداف، حول "[يجب أن و الناش�ئة عن اس�ت�دام معارفهم التقليدیة". 

في الهدف (أ)، وضعوا أقواس حول وبعض الأعضاء. من إلى حمایة المعارف التقليدیة من �لال تقديم]" بناءً �لى طلبات 
 ةفي الهدف (ب)، وضعوا أقواس حول كلمة "قائمو"ا�تم� �ير المشروع وسوء �س�ت�دام و�س�ت�دام �ير المصرح به". 

تنعكس في النس�ة المعد� الأولى  من مسودات النصوص الأصلية، التي لا 3و 2 دیلينالبأ�ادوا إدراج و �لى التقاليد". 
)Rev. 1 أنه س�يؤ�ر �لى  تقر�ر، تم 1) في البدیل بتعدیل الهدف (ل  اءعضالأول إ�دى ا� لمدا��). وأ�يرا، واس�ت�ابة

تعدیل  وهو، 4، �عتبارها البدیل امتهقد التيالمقتر�ات الأصلية، بحيث تتضمن جميع و�ات نظر ا�ول الأعضاء،  سلامة
العضو. وقد أجریت تغييرات مماث� ف� یتعلق بنص أشكال التعبير ا�و� � ت مدا��أ�ذ بعين �عتبار ویالسابق  1 للبدیل

لى طلبات ببساطة بناءً � 1البدیل  إ�ادة صيا�ةتم والمادة المحذوفة سابقا عن المعایير. هي  3المادة و الثقافي التقليدي. 
موضوع الحمایة  الصفات المؤه� عنمدا�لات إلى وضع مجمو�ة من في بعض ا�ول الأعضاء  تالأعضاء. ومع ذ�، فقد دع

: "ینطبق هذا الصك �لى �لى ما یلي 2البدیل  ینص��كامل في التعاریف. ولاستيعاب هذا الطلب،  ینعكسلم ا�ي 
تم ؛ (ب) التي 4 �لتراث الثقافي للمس�تفيد�ن �لى النحو المحدد في المادة رتبط �شكل واضحالتي �المعارف التقليدیة (أ) 

، تم إجراء تغييرات طفيفة بدلا من 9و 5في المادتين و. "س�نة 50كل دو� عضو، و�كن لا تقل عن  اته�دد لمدة ا�اس�ت�دا
" وحول يحمي" و "یصون، أقواس حول كلمتي "1في البدیل  ،اس�ت�ابة لطلب ا�ول الأعضاء، وضعواو ، 5في المادة وذ�. 
طلبت وفود أخرى و . "14مع المادة  �شىت، وبطریقة 9"مرا�اة �س�تثناءات والتقييدات، �لى النحو المحدد في المادة عبارة 

 شرة إلى المس�ت�دمين"و"نقل المعارف التقليدیة مبا شجيع "و"ضمان"� بإضافة كلمات إلى أ�ر"  3إد�ال تغييرات �لى البدیل 
، 9في المادة وت� الإضافات بأي تفاصيل.  فيلجنة المعارف  تتد�لألا  ویتعينذ� من التغييرات المتعقبة  ویتضح. وهلم جرا

 إضافة بعض الأقواس هنا وهناك. و�تمثل في مجرد، في النص �س�تثناءات والتقييد، هناك تغييرات �س�يطة �شأن

�ن، الس�يدة بيلامي �وتحدثت  .207 في دیبا�ة نصوص المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي إنهم، قالت و سم الميسر�
في المادة المتعلقة �لمس�تفيد�ن، قاموا بتكرار والتغييرات اللازمة.  واوأجر  الحس�بانجميع �عتبارات في  واالتقليدي، أ�ذ

 ).Rev. 1في النس�ة المعد� الأولى (الو�ئق الأصلية، �لى النحو المطلوب، ووضعوا ما تعاملوا معه 

، وقال إن ا�ول الأعضاء بوسعها تقديم تعليقات )Rev. 2النس�ة المعد� الثانية (ات �لى يقوفتح الرئيس الباب للتعل  .208
س�يصدر النص في ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة المعارف، وهو و تم تحدیدها. یسيتم تصحيح أي أخطاء أو سهو في المحضر. و 

  ج�ع الثاني من أربعة اج��ات �شأن المعارف التقليدیة/أشكال التعبير الثقافي التقليدي.�

�ن �لى عملهم]. وتحدث وفد إندونيس�يا �سم مجمو�ة الب�ان الجزریة  .209 [ملاحظة من الأمانة: شكر جميع المت�دثين الميسر�
، یعكسان �شكل أفضل المواقف ا�تلفة للأعضاء. تنفيذال الصغيرة، وقال إن � النصين، مع ��تراف بأنهما عمل قيد 

 لوثيقتين كأساس لمزید من المناقشة في ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة المعارف.ل هديأی أعرب عن تو 

) تم Rev. 2أن النس�ة المعد� الثانية ( ورأىمجمو�ة ب�ان أمر�كا اللاتينية وا�كاریبي،  �سم تحدث وفد السلفادورو  .210
ت عنها جميع الوفود طوال ا�ورة، سواء في الجلسة العامة إ�دادها �لى أساس شامل وتضم و�ات النظر ا�تلفة التي �برّ 

و�ات نظر الأعضاء فحسب، بل أیضا ليس رضاه عن وجود وثيقة تتضمن  وأعرب عن�ير الرسمية.  المشاوراتأو في 
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ون للتوفي يمكن اس�ت�دام هذه الو�ئق كأساس قال إنه ق بين و�ات نظر جميع الأعضاء. و المحاولات الهامة التي یبذلها الميسر�
 .�ورة الثامنة والثلاثين للجنة المعارفلفي �ج��ات القادمة. وأید الو�ئق التي سيتم نقلها �و�ئق عمل 

بأن ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة المعارف  وأقرتحدث وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق، و  .211
لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي �لى مدى فترة الولایة. وأعرب عن تقد�ره � المتعلقةهي بدایة العملية 

ع ذ�، ، �كنه أقر بأن هناك �ا�ة إلى مزید من العمل �شأن النصوص. ومفي الحس�بان�كون بدائ� المفض� قد أُ�ذت 
 كأساس لمزید من المناقشة.وافق �ليها 

�ن قد  �سم تحدث وفد �تحاد الأوروبيو  .212 �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، وأعرب عن تقد�ره لأن الميسر�
(عمل قيد التنفيذ) كأساس لمزید من العمل في ا�ورة  2لنس�ة المعد� ل  أعرب عن تأیيده. و في الحس�بانأ�ذوا طلباته 

 أنه س�يكون �یه بعض التعليقات �لى نقاط محددة. وأكدامنة والثلاثين للجنة المعارف. الث

 .Revمجمو�ة الب�ان الأفریقية، وقال إنه تم إحراز بعض التقدم في النس�ة المعد� الثانية ( �سم تحدث وفد المغربو  .213
 هيأن ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة المعارف  �لنظر إلىأضاف أنه، تعكس مخاوفه ��كامل. و  )، �لى الرغم من أنها لا2

�یه أي ا�تراض �لى  ليسا�ورة الأولى �شأن المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، فإنه �روح التراضي، 
اللجنة فى في قدم اعتبار ت� الو�ئق و�ئق عمل ل�ورة الثامنة والثلاثين للجنة. وأصر �لى تحسين المنهجية لضمان إحراز ت

 المس�تقبل.

وبما أن لجنة قال أیضا إنه، . ومع ذ�، المعد� المسودةدرجت في قال وفد الهند إن ا�كثير من القضا� والتعليقات أُ و  .214
ا�ي  الأمرالو�ئق الجدیدة شام� للجميع،  وأنالسابعة والثلاثين،  تهاالمعارف لم تناقش سوى �دد قليل من المواد في دور

 قدم تعليقاته في ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة.يس� أشار إلى أنه إلى دراس�تها أكثر. و  بحا�ةه إنتطورا إيجابيا للغایة، ف یعُد

وأشار ) تمثل أساسًا ممتازًا لمزید من المناقشة في ا�ورات المقب�. Rev. 2قال وفد مصر إن النس�ة المعد� الثانية (و  .215
أید النص و جميع شوا�� في ت� الوثيقة.  وعنن أعرب �كل وضوح عن جميع الشوا�ل التي أ�رتها الوفود �الميسر�  إلى أن
أن �كون ت� الفقرة حكما تنفيذ� في الصك، وليس في ا�یبا�ة فقط، لأنها  رأى ضرورةمن ا�یبا�ة. و  14في الفقرة الوارد 

 أن �كون قادرة �لى الحفاظ �لى حقوقها. يجبتي تتعلق بحقوق الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية، ال

ُ  ) لاRev. 2قال ممثل تو�ج أمارو إن النس�ة المعد� الثانية (و  .216 س�تمر اس�ت�دام � ، 1في المادة وظهر أي تحسن �بير. ت
ذه في العدید من المناس�بات، �لال العدید من �ج��ات، أن ه ،كلمة "ا�تم� �ير المشروع"، �لى الرغم من أنه ذ�ر

حقيقة أن ا�ول الأعضاء والمشرفين �رون أن ا�تم� كما أشار إلى الفكرة واس�ت�دام هذا المصطلح ليس لهما أساس قانوني. 
س�نة من  18بعد و �ير المشروع في أي وثيقة من صكوك الویبو �ير مقبول. وقال أیضا إن الأقواس تظل حول "الشعوب". 

وقعت �لى إ�لان الأمم  ل�ول معارضة أي ا�تراف �لشعوب الأصلية، بعد أنبها يمكن  ية التيكيف عن ا� العمل، �ساءل 
�لاوة �لى ذ�، وف� یتعلق بص�ة الصك كصك قانوني ملزمِ، تنص أفاد بأنه المت�دة �شأن حقوق الشعوب الأصلية. و 

عة خطيًا بين ا�ول ويحكمها القانون اتفاقية دولية موق هي�لى أن المعاهدة منها  2اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات في المادة 
الوفد متسقا مع مبادئ الأمم المت�دة. وشكر الصك ضع صك دولي، يجب أن �كون بو نظام الأمم المت�دة  یقومعندما و ا�ولي. 

متعدد  التي قد�ا، �كنه ا�ترض �لى القول بأن ا�یبا�ة ليست نصًا ملزمًا قانوً� أو صكاً  المعلوماتية الملاحظةالرئيس �لى 
. وقال إن هذا االأطراف وأنها ببساطة �سا�د في تفسير الأحكام، مع توفير س�ياق للصك والأهداف التي صيغ من أ�له

لا أ�د �س�تطيع وكم النص بأكم�. تحا�یبا�ة في المعاهدات هي الروح التي وأوضح أن الموقف یتعارض مع جميع الصكوك. 
 .لها ن ا�یبا�ة لا قيمةإقول ال
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ون نفس ا�نهج ا�ي اتبعوه في إصدار النس�ة المعد� الأولى توقع و  .217 وفد جمهوریة إ�ران الإسلامية أن یتبع الميسر�
)Rev. 1 وتقديم نص أكثر �ساطة وتجنب �زدواجية والتكرار. وا�ترف �لصعوبة في تقديم وثيقة شام� تعكس موقف (

�ن. وقال إنه الم �لى النحو)، Rev. 2النس�ة المعد� الثانية ( موافقته �لى وأعرب عنجميع ا�ول الأعضاء.  قدم من الميسر�
ملتزم بمواص� النقاش المثمر ف� یتعلق �لنصين في ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة المعارف، حيث س�يقدم المزید من التعليقات 

 المفص�.

مجمو�ة ب�ان أمر�كا اللاتينية وا�كاریبي.  �سم السلفادور أعرب وفد البرازیل عن تأیيده للبيان ا�ي أدلى به وفدو  .218
�ن ت) Rev. 2النس�ة المعد� الثانية (أشار إلى أن و  وثيقة شام� تجمع و�ات النظر  وأنها، واشتر�كهمعكس التزام الميسر�

المعارف من تحقيقه حتى الآن.  تعكس التقدم البطيء ا�ي تمكنت لجنة صعبة، ح�، وثيقة أنهاا�تلفة ل�ول الأعضاء. كما 
، وإنما كأداة ا�نها�تلمحة عن  االجميع �لى أنه األا ینظر إ�يه أم� وأعرب عن، من التراضي�روح  اومع ذ�، فقد رحب به

 للإسراع في القيام بمزید من العمل.

في ت� الوثيقة. ومع ذ�،  تناولها قال وفد الولا�ت المت�دة الأمر�كية إن �البية المقتر�ات التي �ستند إ�يها النص تمو  .219
 في اأ�ده�تمثل . شام�في وقت سابق من هذا الأس�بوع، اقترح تعدیلات وأشار إلى أنه، . �الات السهوهناك �دد من 

تعدیل واستبدا� �كلمة "قسم" أو "أقسام". وهناك  الوثيقةالمصطلح "مادة" أو "مواد" في جميع أجزاء أقواس حول وضع 
كل بدیل، و�كن لا �زال هناك بعض الأم��ن التي لم یتم أقواس حول وضع بأن ت�د بدائل متعددة في مادة ما، آخر، حيث تو 

أي لغة �دیدة بين قوسين حتى یتم  وضعمن نص المعارف التقليدیة. وطلب  9العثور �ليها، �لى سبيل المثال، في المادة 
، ینبغي وضع "المس�تفيد�ن الآخر�ن" بين أقواس في تعریف المعارف �تفاق �ليها من قبل لجنة المعارف. �لى سبيل المثال

، بعد "التشجيع"، اقترح إضافة عبارة "كأفضل ممارسة" 3من نص المعارف التقليدیة، في البدیل  5في المادة والتقليدیة. 
�ذف في تعریف أشكال وجود في نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي، أشار إلى و. موجودة وأعرب عن رغبته في رؤ�تها

، 3المادة رسميا في  تو�دالصريح هذا هو رؤیة أن جميع معایير الأهلية التي  هالغرض من طلبو التعبير الثقافي التقليدي. 
تنعكس في تعریف أشكال التعبير الثقافي التقليدي. وأعرب عن سروره �رؤیة الفقرات (أ) و(ه)  الفقرتين (أ)، 2البدیل 

في ونعكس في التعریف. ت الفقرة (د) وطلب أن  أشار إلى �دم وجود، �ير أنه عدلفي التعریف المو(ب) و(ج) و(هـ) 
ا�یبا�ة ووضعها في  تقس�يمتم یقد �كون هناك خطأ طفيف عندما أفاد بأنه ص أشكال التعبير الثقافي التقليدي، دیبا�ة ن

من المعارف التقليدیة إلى أشكال التعبير  الشاملير يغ فيها الت  يجدي هناك �دد قليل من الأم��ن التي لاو نصين منفصلين. 
. ويمكن تصحيح ذ� �لرجوع إلى ا�یبا�ة الأصلية، لا س�� في الفقرات الأش�ياء الغریبةبعض في  ویتسببالثقافي التقليدي 

 �لى التوالي. 10و 9و 4و 3الفقرات  والتي كانت هيالجدیدة،  12و 8و 7و 5

أعرب ) ستسا�د في دفع مناقشات اللجنة إلى الأمام. ومع ذ�، Rev. 2المعد� الثانية (قال وفد كندا إن النس�ة و  .220
لا ینبغي ف�لى الرغم من أنه من المفيد تقليل �دد ا�كلمات البدی�، للسماح بحل أ�سط، وقال إنه، العامة.  الشوا�لبعض  عن

مان إجراء حوار بناّء �شأن المسائل الجوهریة لفهم . ومن المهم ضللمضمونمناقشة متعمقة إجراء أن يحول هذا ا�نهج دون 
وتقد�ر الآ�ر المترتبة �لى تنفيذ أحكام الصك �لى نحو أفضل، بما في ذ� �لى أساس الممارسات الوطنية. فبعض الأحكام، 

في التعامل مع �لى سبيل المثال، �شير إلى مفاهيم مثل "الحقوق المعنویة" و"الحقوق �قتصادیة" و"السریة" و"المقدسة" 
إذا رغبت لجنة المعارف في وضع معایير أساس�ية للحمایة في أنه المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ورأى 

من �لال فهم و و�ات النظر. فيه تختلف  ما قد مدىمناقشة معنى هذه المصطل�ات، مع مرا�اة  �ليهاهذه ا�الات، فإن 
الحمایة من  لأعضاء التوصل إلى اتفاق �لى مسائل أساس�ية مثل الغرضولئك ابه التي يمكن لأ�ختلاف والتشامواطن 

بخطط  الوفد من المهم توضيح مصطلح "ا�تمع المحلي" من أ�ل تحدید من هم "المس�تفيدون". ورحبو وأهداف الحمایة. 
�لى نحو  لفهم الجماعياتوجيه من أ�ل للجنة المعارف. و والتاسعة والثلاثين والأربعين الثامنة والثلاثين  اتالعمل الخاصة ��ور

عن أم� في أن �ركز المناقشات أكثر �لى معنى مفاهيم معينة. وفي هذا الصدد، أ�اد التأ�يد �لى التزامه الوفد أفضل، أعرب 
 لجنة المعارف قدما في هذا العمل. ضيمُ  أثناء)، Rev. 2بإجراء حوار موضوعي، �لى أساس النس�ة المعد� الثانية (
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) كأساس لمزید من العمل. وأعرب عن رغبته في Rev. 2قال وفد اليا�ن إنه يمكن أن یقبل النس�ة المعد� الثانية (و  .221
في الوقت إنه، في ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة المعارف. وقال  المعدلالنظر في النص بعنایة وإبداء تعليقاته �لى النص 

من نص أشكال التعبير  5في الجلسة �ير الرسمية المعقودة في اليوم السابق، ف� یتعلق �لمادة  مدا�لتهالي، بناء �لى الح
 وهالوفد  هدفبناءً �لى اقترا�ه. �ير أن  التعدیلهذا  وتم. 3من البدیل  2في الخيار  5.4الثقافي التقليدي، أُدرجت الفقرة 

من  5في المادة أشار إلى أنه، من نص المعارف التقليدیة. و�لاوة �لى ذ�،  5من المادة  1یل إضافة الفقرة الجدیدة في البد
 5.4. و��، اقترح �ذف الفقرة 5.4و 5.2نص أشكال التعبير الثقافي التقليدي، هناك ازدواج في نفس اللغة في الفقرتين 

قافي التقليدي، واقتراح إضافة الفقرة التالية مرة أخرى إلى من نص أشكال التعبير الث 5في المادة  3من البدیل  2من الخيار 
لا تمتد الحمایة بموجب  5.2يمكن قراءة النص �لى النحو التالي: "وقال إنه من نص المعارف التقليدیة.  5من المادة  1البدیل 

فيد�ن �لى النحو المحدد في هذا هذا الصك إلى المعارف التقليدیة المعروفة �لى نطاق واسع أو المس�ت�دمة �ارج مجتمع المس�ت 
 مية بموجب حقوق الملكية الفكریة". المح [الصك]، [لفترة معقو� من الزمن]، في الم� العام أو 

أعربت عن قلقها المس�تمر إزاء اس�ت�دام كلمة "المحمية" قبل و ممث� الإ�كاو �سم تجمع الشعوب الأصلية، وتحدثت  .222
بين قوسين، �لى  �ير موضو�ةبين قوسين في بعض المواد، و�كنها موضو�ة  ا�كلمةهذه أشارت إلى المعارف التقليدیة. و 

لسماع ا�ول التي تعبر عما قد یعنيه هذا المفهوم، وما إذا كان هناك حكم  وأعربت عن اس�تعدادها. 2سبيل المثال، في المادة 
 كذ�. ليسمس�بق بأن بعض المعارف التقليدیة محمية وبعضها 

 �دول الأعمال. هذا البند من) وأ�لق Rev. 2ناقشة الوثيقة النس�ة المعد� الثانية (ختتم الرئيس م وا .223

 من �دول الأعمال: 5قرارات �شأن البند 

الوثيقة  استنادا إلىأ�دت اللجنة،  .224
WIPO/GRTKF/IC/37/4آخر  ، نصا

بعنوان "حمایة المعارف التقليدیة: مشروع مواد 
أ�دت و  "،)Rev. 2(النس�ة المعد� الثانية 

الوثيقة  استنادا إلى
WIPO/GRTKF/IC/37/5آخر  ا، نص

"حمایة أشكال التعبير الثقافي التقليدي:  بعنوان
)". Rev. 2مشروع مواد النس�ة المعد� الثانية (

�لصيغة ، صين المذ�ور�نالن إ�ا�قررت اللجنة و 
ام هذا البند من �دول تخت التي وردا بها �ى ا

 دورتها، إلى 2018أغسطس  31الأعمال في 
 2019-2018ة تها للثنائيلولا� طبقا الثامنة والثلاثين

، �لى النحو الوارد في 2018لعام  هاو�ر�مج عمل 
 .WO/GA/49/21الوثيقة 

�لو�ئق اللجنة �لما  وأ�اطت .225
WIPO/GRTKF/IC/37/6 

 WIPO/GRTKF/IC/37/7و
 WIPO/GRTKF/IC/37/8و
 WIPO/GRTKF/IC/37/9و
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 WIPO/GRTKF/IC/37/10و
 WIPO/GRTKF/IC/37/11و
 WIPO/GRTKF/IC/37/12و
 WIPO/GRTKF/IC/37/13و
WIPO/GوWIPO/GRTKF/IC/37/14و

RTKF/IC/37/15 
 WIPO/GRTKF/IC/37/16و
 ، وأجرتWIPO/GRTKF/IC/37/INF/7و

 ا.مناقشات �شأنه

 ص�براء مخصّ أفرقة) (إ�شاء فریق من �دول الأعمال:  6البند 

الثامنة تحدید مدة ا�ورة  �تمثل فيالقرار �شأن هذا البند من �دول الأعمال  وقال إنأشار الرئيس إلى الولایة.  .226
نه أدرج اقترا�ا في مذ�رة المنهجية یتبع نفس ا�نهج ا�ي أ وأضافإما خمسة أو س�تة أ�م.  ليكون للجنة المعارف والثلاثين

ا�ول أشار إلى أن للتشاور دا�ل مجمو�اتهم. و  ين الإقليمييند�ا المنسقو لموارد الوراثية. المعني �اتبعه فریق الخبراء ا�صّص 
فبدلا من أربعة �براء، سيتم  .صّصتغيير وا�د فقط یتعلق بتكو�ن فریق الخبراء ا�إجراء الأعضاء وافقت �لى �قتراح مع 

 تمثيل كل مجمو�ة إقليمية بخمسة �براء ك�د أقصى.

 من �دول الأعمال: 6قرارات �شأن البند 

تنص ولایة لجنة المعارف المعنية �لملكية  .227
الفكریة والموارد الوراثية والمعارف التقليدیة 

 للثنائيةأو اللجنة)  المعارفوالفو�كلور (لجنة 
 اء�شالمعارف إ لى أنه "يجوز للجنة� 2018/2019

أو ص لمعالجة مسأ� قانونية فریق �براء مخصّ 
نتائج  تُعرض"س� أنه محددة"، و س�ياس�ية أو تقنية 

لى اللجنة للنظر فيها". �) الأفرقة(الفریق عمل 
فریق لس�يكون  " هأنإلى أیضا  و�شير ولایة اللجنة

يس�ت�دم س ) الخبراء تمثيل إقليمي متوازن و أفرقة(
) أفرقةعمل فریق (س�ي"أنه جية عمل فعا�" و منه 

 ".لجنة المعارفالخبراء �لال أسابيع دورات 

فقت اللجنة تالخلفية، ات�  واستنادا إلى .228
�لمعارف  عنىیُ ص فریق �براء مخصّ  أن �كون�لى 

منظما التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي 
 �لى النحو التالي:

 الولایة

هي هيئة  للجنة المعارفالجلسة العامة 
 وسيتولى. اتالقرار  واتخاذالتفاوض 
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فریق الخبراء ا�صّص دعم مفاوضات 
 .وتيسيرهالجنة ال 

س�يقدم فریق الخبراء ا�صّص المشورة 
القانونية أو  القضا�والت�ليل �شأن 

دعى ا�ول الس�ياس�ية أو التقنية. وس�تُ 
الأعضاء، من �لال المنسقين 

اح قضا� محددة الإقليميين، إلى اقتر 
ینظر فيها فریق الخبراء ا�صّص. 

قائمة  اهبئ س�ي�دد رئيس اللجنة و�
�قترا�ات ضمن القضا� المحددة من 

أن  وینبغيالمقدمة من ا�ول الأعضاء. 
�كون القائمة متوازنة وقصيرة ومركزة 

س�يقدم رئيس اللجنة و  .بأكبر قدر ممكن
 مشروع القائمة إلى المنسقين الإقليميين

الخبراء قبل اج�ع إلى و �ليه للتعليق
 .الفریق

وسوف یقدم فریق الخبراء ا�صّص إلى 
الجلسة العامة للجنة المعارف في ا�ورة 

تقر�را لجنة ت� ال الثامنة والثلاثين ل 
 �شأن نتائج أعما�.

�دول أعمال ا�ورة الثامنة  ينصس و 
 تقر�ر�لى والثلاثين للجنة المعارف 

قدم ا�ي س�يُ  ،صّصفریق الخبراء ا�
لفریق الخبراء ا�صّص ارئيس من قِبل 

ویدُرج في في رئاس�ته،  ينأو المشارك
لجنة ل تقر�ر ا�ورة الثامنة والثلاثين 

 .المعارف

 التشكيل

عدد بممث� كل مجمو�ة إقليمية  تكونس� 
دعى �تحاد س�يُ و خمسة �براء. أقصاه 

الأوروبي والب�ان المتشابهة في التفكير 
، دون متطلبات خبير�نرش�يح إلى �

دعى تجمع الشعوب س�يُ و تمویل إضافية. 
 في مجالالأصلية إلى �رش�يح خبير�ن 
�شارك و الشعوب الأصلية للمشاركة. 
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ن یفضل أن �كو� ا�، الالخبيران
 وضوع، بصفتهماالم متخصصين في

 الشخصية.

الأمانة ا�مو�ات الإقليمية  دعووس�ت
و�تحاد الأوروبي والب�ان المتقاربة 

إلى التفكير وتجمع الشعوب الأصلية 
، غضون أ�ل محدّدفي �رش�يح ممثليهم 

 اتخاذ الترتيبات اللازمة. یتس�نىبحيث 

ك�د أقصى،  ،دعوأن تللأمانة  ويجوز
ثلاثة �براء من الأوساط الأكاديمية أو 

أو  يالصناع القطاعا�تمع المدني أو 
أعمال للمسا�دة في  الأخرىا�وا�ر 

بطرق �دة منها،  فریق الخبراء ا�صّص
تقديم العروض والإ�ابة �لى مثلا، 

هؤلاء  الأس�ئ� التقنية. وسيشارك
 الشخصية. بصفتهمأیضا  الخبراء

 ئبيهو�لجنة المعارف دعى رئيس س�يُ و 
حضور اج�ع فریق الخبراء  لىإ

 ا�صّص.

 والمكان دالمو�

س�يجتمع فریق الخبراء ا�صّص المعني 
�لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير 

 9 الموافق الثقافي التقليدي یوم الأ�د
لویبو الرئيسي لقر الم، في 2018د�سمبر 
، من NB 0.107 في القا�ةبجنيف، 
 .16:30إلى السا�ة  09:00السا�ة 

 ا�تمویل

لأغراض ا�تمویل المتفق �ليها  لمعاد�وفقا 
ة مول مشاركلجنة المعارف، س�تُ  مسار
(س�بعة ب�ان  ب�ا 36 عنوا�د  ممثل

غراض من كل منطقة والصين) لأ
�ورة الثامنة والثلاثين للجنة المعارف. ا
، ةدعى المنسقون الإقليميون، كالعادس�يُ و 

. هال ی تمو  المطلوبإلى تقديم أسماء الب�ان 
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� بعد ذ� إلى الب�ان المموّ  ىس�تدعو 
المطلوب تمویلهم رش�يح الممثلين �

 لجنة المعارف. للمشاركة في

كل يمثلون ن ل�براء مملالویبو  وس�تمنح
فریق الخبراء ا�صّص  فيمجمو�ة إقليمية 

 لحضور ينل المموّ ينهم المشاركو�كونوا 
 ایومي إضافي معيشة بدللجنة المعارف، 

لجنة المطبق لأغراض عدل المعتاد لم�
 مصروفاتالویبو  لن تغطيو المعارف. 

 مصروفاتالخبراء الآخر�ن أو أیة 
 إضافية أخرى.

الخاص لا �شكل هذا الترتيب ا�تمویلي و
فریق الخبراء ا�صّص سابقة لاج��ات ب

 الویبو الأخرى.

�براء الشعوب الأصلية  كانإذا 
في فریق الخبراء ا�صّص  المشار�ون

ره كما قرّ  التبر�اتمن صندوق ممولين 
كانوا من ا�لس �ستشاري أو 

الأصلية  منبر الجما�اتفي  المت�دثين
ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة  �لال

 س�تمنح بدلالویبو  إنالمعارف، ف
عدل المعتاد لم� ایومي إضافي معيشة

لن و لجنة المعارف. المطبق لأغراض 
الشعوب �براء  مصروفاتتغطي الویبو 

ضافية إ مصروفاتأو أیة  الأصلية
 أخرى.

 اللغات

س�تكون لغات عمل فریق الخبراء 
يزیة والفر�س�ية كلا�صّص الإن
 والإس�بانية.

رئيس فریق الخبراء ا�صّص أو 
 ون في رئاس�تهالمشار�

المعارف بتعيين رئيس لجنة س�يقوم 
من في الرئاسة الرئيس أو المشاركين 
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الخبراء المشاركين قبل اج�ع  ضمن
�كون �يهم  حتىفریق الخبراء ا�صّص 

 الوقت ا�كافي للتحضير.

 �ير الرسميالطابع 

الخبراء  وقائع اج�ع فریق تنُقلن ل
من ، أو ش�بكيال  �بر البثا�صّص 

كما هو الحال �لنس�بة  �لال تقار�ر
 لجنة المعارف.ل  لل�لسة العامة

یطُلب من جميع المشاركين ا�ترام و 
الطابع �ير الرسمي لفریق الخبراء 

إبلاغ �متناع عن وا�صّص، 
في أو في أي وقت إما مباشرة الجمهور، 
أو طبيعة  بمضمون، المس�تقبل

في فریق الخبراء  الجاریةالمناقشات 
نقلا أو  ة�ام سواء بعباراتا�صّص، 

 هذا التقييد�شمل و . محدّد�ن�براء  عن
 المدو�تالنقل عن طریق تویتر و 

ائم و قو ، یةخبار الإ الخطوطو الإ�كترونية 
 برید الإ�كتروني.ال

 �دمات الأمانة

 عقدأمانة الویبو تيسير  ستتولى
 .السكر�ریة�ج�ع وتوفير �دمات 

 2018لعام إلى الجمعية العامة  الممكن تقديمهامن �دول الأعمال: التوصيات  7البند 

 .للإدلاء �لبيا�تباب ال فتح الرئيس  .229

أشار إلى الولایة المتعلقة �لتوصيات المقدمة إلى الجمعية العامة. و تحدث وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان الأفریقية، و  .230
لجنة  من�لنظر إلى التقدم المحرز في ا�ورتين الخامسة والثلاثين والسادسة والثلاثين للجنة المعارف، فقد طُلب قال إنه، و 

ینبغي أن رأى الوفد أنه من �دول الأعمال ا�ي �س�تحق اه�ما �اصا. و  7ة البند ص وقت كاف لمناقشيالمعارف تخص 
دا�ل لجنة المعارف ونضج النصوص.  تدور�س�تفيد التوصيات مما تم إنجازه وأن تأ�ذ في �عتبار المناقشات الطوی� التي 

 بأمانةتوصية وا�دة أو �دة توصيات تعكس  لإيجاد الطریقة المناس�بة للمضي قدما نحو يس�لى قيادة الرئ  وأعرب عن تعوی�
 اس�تعداد للمساهمة بنشاط في هذا الصدد. أبدى الوفدالتقدم المحرز حتى الآن. و 

، لا س�� هزاحر ا�ي تم إأشار إلى التقدم ا�كبير و تحدث وفد إندونيس�يا �سم مجمو�ة الب�ان المتشابهة التفكير، و  .231
�شأن نص الموارد الوراثية في ا�ورتين الخامسة والثلاثين والسادسة والثلاثين للجنة المعارف. وأعرب عن تفاؤ� �لوصول 

نصوص �ل  المضي قدمالجنة المعارف �لى  وأن�كتمل،  العمل التقني �شأن نص الموارد الوراثية وأشار إلى أنقریبا إلى ا�نهایة. 
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ن للجنة المعارف من تقديم ووإظهار �لتزام الس�ياسي. وأعرب عن أم� في أن �تمكن ا�ورة السابعة والثلاث الموارد الوراثية
، لتوجيه العمل المس�تقبلي للجنة استنادا إلى التقدم المحرز في إطار الولایة. وأعرب 2018لعام توصيات إلى الجمعية العامة 

ورأى . المتعلقة �لثنائيةولایة الاء اللجنة ما زالوا يحترمون الهدف المتفق �ليه في عن رغبته في إ�ادة التأ�يد �لى أن جميع أعض
الرئيس�ية للعمل في  النتائجدد يح�ر�مج العمل ا�ي  من أ�ل 2018 لعامأن تو�ه لجنة المعارف الجمعية العامة أنه ینبغي 

 الوراثية. المس�تقبل، بما في ذ� إمكانية عقد مؤتمر دبلوماسي �شأن نص الموارد

وقال إن أید وفد جمهوریة إ�ران الإسلامية البيان ا�ي أدلى به وفد إندونيس�يا �سم مجمو�ة الب�ان متشابهة التفكير. و  .232
بتعجيل عملها �لتركيز �لى تضييق الفجوات بهدف التوصل إلى اتفاق �شأن  2017فت لجنة المعارف في �ام كلالجمعية العامة 

أعرب عن التزا�ا �لوفاء بها. و إلى الأساس المنطقي وراء إ�شاء لجنة المعارف وولا�تها،  الوفد أشارصك (صكوك) دولي. و 
ن الضروري أن تبدى جميع ا�ول الأعضاء فمحول الموارد الوراثية، المنعقدتين وبناءً �لى ذ�، فإنه بعد اختتام ا�ورتين 

�لى الویبو وجميع و �.  داعء لجنة المعارف دون أي تأ�ير لا إ�شامن هدف ال مرونة وأن �شارك �شكل بناّء لضمان تحقيق 
تواصل المفاوضات �شأن المعارف التقليدیة ت لتوقعات الغالبية المتزایدة من ا�ول الأعضاء، بي�  ةباس�ت��ا�ول الأعضاء 

ا�ورتين الخامسة والثلاثين والسادسة في التي جرت استنادا إلى المداولات أفاد الوفد بأنه وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و 
مس�توى مناسب من إلى الو�ئق الآن  مسودات وصلتوالثلاثين للجنة المعارف والتقدم المحرز �شأن نص الموارد الوراثية، 

بعض ا�ول الأعضاء تؤید اس�تمرار المفاوضات  تإذا كانقال إنه قد یبدي مرونة مؤتمر دبلوماسي. و أي النضج لتقديمها إلى 
سيساهم �شكل أوضح أنه مؤتمر دبلوماسي. و  �سفر عنط ألا �كون ت� المفاوضات مفتو�ة وأن تر شوا�شأن نصوص العمل، 

 بناّء في إطار ذ� البند من �دول الأعمال من أ�ل تقديم توصية ملموسة إلى الجمعية العامة ف� یتعلق بنص الموارد الوراثية.

قال وفد الهند إن لجنة المعارف أحرزت تقدما �بيرا �شأن موضوع الموارد الوراثية في ا�ورتين الماضيتين حتى و  .233
التحول ا�رامي للأ�داث في اليوم الأ�ير من ا�ورة السادسة والثلاثين للجنة. وأشار إلى الفقرة (هـ) من ولایة لجنة �دوث 

الوراثية لم یعد سينُظر فيه في ا�ورات الأربع القادمة للجنة المعارف، بما في ذ� بما أن موضوع الموارد قال إنه المعارف. و 
ن الضروري أن تقدم لجنة المعارف توصيات معقو� وذات قيمة مضافة إلى الجمعية العامة في فما�ورة السابعة والثلاثين للجنة، 

من �دول  7مناقشات بناءة �شأن البند إجراء  تطلع إلىأعرب الوفد عن �شأن موضوع الموارد الوراثية. و  2018�ام 
 الأعمال.

أشار إلى أن �یه قراءة مختلفة نو�ا ما و وفد �تحاد الأوروبي �سم �تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، وتحدث  .234
 تتنبأ بت� التوصيات التي أ�رزتها بيا�ت أخرى. لاأنها رأى و للولایة، 

نون توصية الجمعية العامة بتعدیل قوا�دها بحيث يمكن للشعوب الأصلية الحصول �لى مركز قانون الف  ممث� تاقترحو  .235
 .إلى تأیيد ذ� تمویل من �لال الميزانية العادیة للویبو وليس فقط من �لال صندوق التبر�ات. ودعت ا�ول الأعضاء

 ر��.من �انب ا�ول الأعضاء للاقتراح في ت� الم تأیيدقال الرئيس إنه لا یو�د أي و  .236

. وأعرب عن تطلعه إلى 2018وجيهاته لوضع توصيات إلى الجمعية العامة قديم تالرئيس ت منطلب وفد إندونيس�يا و  .237
 من �دول الأعمال، حسب المنهجية المتفق �ليها. 7ف� یتعلق بأفكار الأعضاء �شأن البند  ومس�تفيضةإجراء مناقشات مفيدة 

من �دول  7ح البند اتت ف اورحب بقرار الرئيس  ،ورو� الوسطى والبلطيقتحدث وفد ليتوانيا �سم مجمو�ة ب�ان أو  .238
من لتوصيات المتوازن االأعمال وإ��ة الوقت ا�كافي لإجراء مشاورات �ير رسمية. وأعرب عن تطلعه إلى تلقي مشروع نص 

التي تقع اتخاذ قرار �شأن الأمور يس ول تقييم التقدم المحرز فقط  بوسعها 2018الجمعية العامة لعام وقال إن الرئيس للنظر فيه. 
 �ارج نطاق الولایة الحالية.
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ملاحظة من الأمانة: أجرى الرئيس مشاورات �ير رسمية مع المنسقين الإقليميين وتمت الموافقة �لى التوصيات [ .239
 .]2018أغسطس  31قدت الجلسة التالية في عُ و . 2018لعام المقدمة إلى الجمعية العامة 

ورأى قدمتها لجنة المعارف إلى الجمعية العامة �لال عشر س�نوات، �س�تثناء الولایة. تا أول توصيات قال الرئيس إنهو  .240
 �دول الأعمال.من بند هذا ال أ�لق الرئيس و �د� هاما.  أن هذا یعُد

 من �دول الأعمال: 7قرار �شأن البند 

التوصيات توجيه فقت اللجنة �لى ات .241
  :2018لعام التالية إلى الجمعية العامة 

أن مدعوة إلى  2018عام ل"إن الجمعية العامة للویبو 
لجنة المعارف المعنية �لملكية عن تقر�ر ال " نظر فيت 

الفكریة والموارد الوراثية والمعارف التقليدیة 
وأن )، WO/GA/50/8(الوثيقة  "والفو�كلور

لجنة المعارف، استنادا إلى التقدم المحرز،  تناشد
 للثنائيةیة لجنة المعارف لولا طبقا اعمله �سریع
2018/2019: 

أن جميع أعضاء اللجنة  إلى مع الإشارة(أ) 
ختام ا�ورة السابعة  �ى، مجدداأكدوا 

استنادا �لسعي، التزا�م للجنة، والثلاثين 
ع بعمل اللجنة، یسر إلى � إلى التقدم المحرز، 

بهدف التوصل إلى اتفاق �شأن صك دولي 
طبيعة ب  الإ�لال(صكوك دولية)، دون 

�لملكية الفكریة  تعلقف� ی (النتائج)  ي�ةالنت 
ضمن الحمایة المتوازنة والفعا� للموارد ی بما
وأشكال التعبير  والمعارف التقليدیة وراثيةال

بناء  �لى نحولعمل �و، الثقافي التقليدي
 ق عمل سليمة.ائ�س�ت�دام طر  ومنفتح

 �لال�لتقدم المحرز  الإقرارومع ب) (
 السادسةا�ورتين الخامسة والثلاثين و 

كما هو الموارد الوراثية،  ف� يخصوالثلاثين 
�لى  ينفي تقر�ر ومشروع تقر�ر ا�ورت مبين

التوالي 
)WIPO/GRTKF/IC/35/10( 
 WIPO/GRTKF/IC/36/11(و

Prov.(. 
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الموارد موضوع إلى أن  الإشارةومع ج) (
نظر فيه بعد ذ� في یُ الوراثية سوف 

 ا�ورة الأربعين، �ين أثناء" التقييم"مر�� 
ستنظر اللجنة في الخطوات التالية ف� 

الموارد الوراثية، وكذ� المعارف  يخص
التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، 

التوصية بعقد  ینبغيبما في ذ� ما إذا كان 
 مؤتمر دبلوماسي و/أو مواص� المفاوضات.

التقدم المحرز في  إلى ومع الإشارةد) (
ا�ورة السابعة والثلاثين �شأن المعارف 

 ،التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي
وارد في مشروع تقر�ر ا�ورة  كما هو

)WIPO/GRTKF/IC/37/17 
Prov..( 

 ،أن اللجنة س�تواصل إلى ومع الإشارة) (ه
التاسعة و  الثامنة والثلاثين�لال ا�ورات 

، عملها المتعلق �لمعارف بعينالأر و والثلاثين 
 التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي.

بأهمية مشاركة ��تراف ومع و) (
الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية في عمل 

 استنفاد مواردإلى  الإشارةولجنة المعارف، 
ا�ول  عي�شج صندوق الویبو للتبر�ات، و

ة في المساهمإمكانية الأعضاء �لى النظر في 
�رتيبات تمویل بدی�  وبحثالصندوق 
 أخرى ".

من �دول الأعمال: مساهمة لجنة المعارف المعنية �لملكية الفكریة والموارد الوراثية والمعارف التقليدیة  8 البند
 توصيات أجندة التنميةما یعنيها من والفو�كلور في تنفيذ 

ُ أن بتوجيه هيئات الویبو المعنية إلى  2010قال الرئيس إنه �لاوة �لى قرار الجمعية العامة للویبو لعام  .242 تقر�رها في ضمن ت
الوفود والمراقبين إلى  وادعفإنه یالس�نوي المقدم إلى الجمعيات وصفا لمساهمتها في تنفيذ ما یعنيها من توصيات أجندة التنمية، 

ا به یتم الإدلاءسجل البيا�ت التي ساهمة لجنة المعارف في تنفيذ توصيات أجندة التنمية. وستُ بم  ق یتعلف�قديم مدا�لات ت
، تمش�يا مع القرار ا�ي 2018�ال إلى الجمعية العامة للویبو في سبتمبر هذا البند في التقر�ر المعتاد للجنة المعارف وس�تُ حول 

 .أجندة التنميةآلية علق بتنس�يق ف� یت 2010اتخذته الجمعية العامة للویبو لعام 

بذلها الویبو لإدماج أجندة التنمية في أعمالها. ت تحدث وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان الأفریقية. ورحّب �لجهود التي و  .243
إنجازات وأفاد بأن . 22و 19و 17و 16و 15التوصيات  هيوالتوصيات الأخرى ذات الص� التي  18وأشار إلى التوصية 

 مساهمة ملموسة من لجنة المعارف في تنفيذ أجندة التنمية، مع اع�دتعُد ت� الموضو�ات الثلاثة  ف� يخصعارف لجنة الم
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لملكية الفكریة وحمایة الموضو�ات ل نظام ا�ولي ال ملزمة قانو�، من شأنها تعز�ز شفافية وفعالية دولية معاهدة/معاهدات 
رأى الوفد أن المعارف التقليدیة والموارد الوراثية في التقاسم العادل للمنافع. و الثلاثة و�شجيع �بتكار وضمان حق أصحاب 

وقال إن ا�مو�ة  التنمية. ف� يخصالمسا�دة المقدمة من أمانة الویبو ینبغي أن تلبي �حتيا�ات المحددة للب�ان المعنية 
شاركة في عملها �لى نحو بناّء. وأعرب عن أم� في أن وس�تواصل الم المعرفة الأفریقية �ازمة �لى تحقيق الأهداف دا�ل لجنة 

 �لإضافة إلى التوصيات الأخرى ذات الص�. 18تنفيذ التوصية في س�تمرار لا�سمح ا�ورات المتبقية �

 إ�دىقال وفد جمهوریة إ�ران الإسلامية إنه لا يمكن المبالغة في التأ�يد �لى أهمية توصيات أجندة التنمية. و�عتبارها و  .244
الل�ان المهمة في الویبو وأ�د  ضمنلجنة المعارف من  وأشار الوفد إلى أن. 18ؤید تبس�يط التوصية تالب�ان النامية، فإنها 

عمل اللجنة مساهمة �مة في  ورأى الوفد أنالمفاوضات �شأن مختلف المواضيع.  �سریعالتوصيات المكرسة لعمل اللجنة هو 
 إ�دىيذها. وحث جميع ا�ول الأعضاء �لى إ�ادة النظر في نهجها من أ�ل تنفيذ توصيات الجمعية العامة وتنف  تفعيل

التوصيات الهامة. وسلط الضوء �لى أهمية المسا�دة التقنية التي تقد�ا شعبة المعارف التقليدیة لبعض ا�ول الأعضاء ف� 
ت الوطنية ذات الص�، والتي يمكن اعتبارها أیضا وتنظيم المشاریع المشتركة مع المنظما إدارةیتعلق �لتشریعات الوطنية وفي 

 ة.ا�صص التوصيةأ�د عناصر تنفيذ 

 18نتي�ة �ود لجنة المعارف هي المفتاح لن�اح تنفيذ أجندة التنمية ككل. وأشار إلى التوصية  إنوفد البرازیل  وقال .245
مشاركة الشعوب الأصلية في لجنة المعارف في يمكن رؤیة أفاد بأنه �شأن الم� العام. و  20�شأن لجنة المعارف والتوصية 

تعميم مرا�اة الملكية الفكریة في الب�ان التي �يها مجتمعات تقليدیة ومجمو�ات �بيرة  �لال وذ�ر الوفد أنه من. 21ضوء التوصية 
ف بأكثر الطرق فعالية ساهمت لجنة المعار � من الشعوب الأصلية وغنية �لمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، 

مثل  وتعُد ب�انجميع الب�ان، بغض النظر عن مس�تو�ت تطورها. �لى ذ� وینطبق . أجندة التنمية في تحقيق أهداف
من المعارف التقليدیة التي  �بيرة �روة�يها غنية أستراليا وكندا والولا�ت المت�دة الأمر�كية والعدید من ا�ول الأخرى ب�ان 

 اظ �ليها وحما�تها كذ�.ینبغي الحف

�ام لجنة المعارف، ف� یتعلق �لموارد الوراثية  وقال إن. 21و 20و 18ذكرّ وفد ني�ير� بتوصيات أجندة التنمية و  .246
نظام ب  ص� وثيقةالأهمية في معالجة العجز الإنمائي العالمي، وإيجاد  �لغةوالمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، 

معارفها التقليدیة تعُد �الميا �شكل رئيسي �لى أكثر ا�مو�ات ضعفا في العالم، التي  الإنمائي�ر العجز یؤ لملكية الفكریة. و ا
ف� �اسم للغایة المعارف عمل لجنة  ورأى الوفد أنأكبر أصولها لمعالجة هذا العجز. �يها هي وأشكال التعبير الثقافي التقليدي 

والشعوب الأصلية وا�تمعات  يالصناعالقطاع �لقة وصل بين  إلى إ�شاءلجنة ال عمل  ویؤديیبو. �دول أعمال الو يخص 
انقسام أو تضارب في المصالح بين الب�ان الصناعية والب�ان النامية في مناقشات  �دوثوالتنمية، و�لتالي فإن فكرة  ةالمحلي

الشعوب و  يصناعقطاع ال ال �ود تتضافریتعين أن نمية العالمية، . ولمعالجة أو�ه القصور في الت مقبولا �دیثا ليساللجنة 
لجنة المعارف هذا المنبر. من أ�ل معالجة العجز الإنمائي العالمي في إطار �لى مس�توى العالم، وتوفر ا�تمعات المحلية الأصلية و 

ساهم عمل لجنة المعارف، أكثر و� التفاهم والتعاون بين ا�مو�ات الإقليمية.  فمن المهم للغایة�دول أعمال الویبو �شأن التنمية، 
مشاركة الشعوب الأصلية وا�تمعات  وتعُدمن أي عمل آخر، في الجمع بين جميع المصالح في معالجة العجز الإنمائي العالمي. 

 وب الأصلية وا�تمعات المحلية.ومشاركة الشعالمعارف . وربط الوفد بين شرعية لجنة �لغة الأهميةالمحلية 

اع�د  وقال إنأعرب وفد جنوب أفریقيا عن تأیيده للبيان ا�ي أدلى به وفد المغرب �سم مجمو�ة الب�ان الأفریقية. و  .247
رًا عمل لجنة المعارف دو  ویؤديإلى تغيير ولایة الویبو لتشمل تعميم البعد الإنمائي في عملها. أدى  2007أجندة التنمية في �ام 

 هامًا في تحقيق ت� الولایة، و�� ینبغي أن یؤ�ذ �لى محمل الجد.
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عن  تقديم تقار�رلجنة المعارف  تتولىمن �دول أعمال الویبو �شأن التنمية. وأید أن  18ذكرّ وفد إندونيس�يا �لتوصية و  .248
كانت لجنة  إذاالولایة،  عمومفي  الفعليوضع ، مع مرا�اة ال2018إلى الجمعية العامة لعام تحدیدا المساهمة في تنفيذ ت� التوصية 

 .18المعارف تنفذ �لفعل التوصية 

 من �دول الأعمال: 8قرار �شأن البند 

هذا البند.  حولأجرت اللجنة مناقشة  .249
بها  المدُلىالبيا�ت  كل أن تدُوّنوقررت اللجنة 

إلى الجمعية  وتحُال�شأن هذا البند في تقر�ر اللجنة 
أكتو�ر  2سبتمبر إلى  24الفترة من  العامة للویبو في

لقرار ا�ي اتخذته اللجنة. الجمعية ل طبقا، 2018
آلية تنس�يق أجندة  بخصوص 2010العامة للویبو 

  التنمية.

 أخرى مسائلأیة من �دول الأعمال:  9البند 

 من �دول الأعمال: 9قرار �شأن البند 

 مناقشة في إطار هذا البند.أي  لم تجر .250

 �دول الأعمال: اختتام ا�ورةمن  10البند 

ا�ورة الأولى من أربع �لسات حول المعارف  هيأشار الرئيس إلى أن ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة المعارف  .251
�لى لجنة المعارف و الوضوح.  توفير المزید منيجب �رش�يد و�ئق العمل من أ�ل و التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 

الآليات القائمة و�س��ع  وتجاوز�لى الأعضاء النظر إلى التوازن و مل من �لال الأطر وا�نهج ا�تلفة في الوثيقة. البدء في الع
الأعضاء ا��ن قد �كون �يهم  وطلب الرئيس منإلى و�ات نظر تجمع الشعوب الأصلية وفهم و�ة نظرهم ورؤ�تهم للعالم. 

�ن �لى  ال��ن، الرئيس �ئبيه. وشكر هإليه وإلى �ئبيأفكار حول �يفية تحسين العملية إرسالها  عمل معهم كفریق. وشكر الميسر�
وقال إنهم عملوا بجد �لف ا�كواليس للتوصل إلى توافق في الآراء بين مواقف عملهم ا�ؤوب والمساهمة القيمة في هذه العملية. 

 تحليل الفجواتمسودة اد �ج��ات والو�ئق، مثل متضاربة وأحياً� �ير واضحة. وشكر الأمانة، التي سا�دت في إ�د
�بير من أعمال المسا�دة التقنية مع ا�ول الأعضاء في جميع بقدر  اضطلعتیة شعبة المعارف التقليدوأشار إلى أن . ةالمحدّث

وقال بي احتيا�ات الجميع. أنحاء العالم. وشكر المنسقين الإقليميين، و�اصةً �لى محاو�تهم صيا�ة توصيات إلى الجمعية العامة تل
أن �يهم  وأشار إلىالمنسقين الإقليميين �م للغایة في إبقائه �لى �لم بجميع القضا�. وأعرب عن تقد�ره حقا لجهودهم، دور  إن

لتجمع الشعوب الأصلية والعمل  الشدید تأیيدهلتعامل معها. وأشار إلى التي یتعين �ليهم االعدید من �ج��ات الأخرى 
لحصول �لى توصية لتجمع الشعوب ل هسرور وأعرب عنمن المهم �س��ع إلى أصواتهم.  وأوضح أنهبه.  ومونقی�ي ا

ا�تمع المدني هم أیضا من أصحاب المصل�ة الرئيس�يين في  ممثلي وأفاد بأنإلى الجمعية العامة. المو�ه الأصلية في التقر�ر 
مجمو�ات أصحاب المصل�ة الثلاثة �مة للغایة �لنس�بة لعمل لجنة  كل وأن. يصناعال  الحال �لنس�بة للقطاعالمناقشات، مثلما 

اج�ع �جح للغایة، حيث تمكنت لجنة قال إنه المعارف، التي �ليها أن توازن بين كل هذه المصالح. وشكر ا�ول الأعضاء. و 
ت� نتي�ة جيدة و توصية إلى الجمعية العامة.  توجيهالمعارف لأول مرة منذ فترة طوی�، �س�تثناء �تفاق �لى الولایة، من 

إذا كان وأضاف أنه بتقديم توصيات.  التزام في الواقعوهي �ى لجنة المعارف �مة وأشار إلى أن ج�ع. من نتائج �للغایة 
كل جماعي، یتحملون تحتاج لجنة المعارف إلى التوجيه، فإن الأعضاء، �ش عندماأو به هناك شيء يجب إخبار الجمعية العامة 
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ما قامو به و  ةرونا أبدوه من م�لى مالفوریين مسؤولية تقديم التوصيات وليس فقط إ�ادة إرسال النصوص. وشكر المترجمين 
 عمل الشاق.من 

من  �نا�تمعات المحلية كمس�تفيدو لشعوب الأصلية �شكر ممثل مالوكا انتر�ش�يو�ل جميع الوفود التي أیدت ��تراف و  .252
لا يمكن ا�ترام حقوق الشعوب الأصلية إلا من �لال الموافقة الحرة المس�بقة عن �لم، وقال إنه ص المتفاوض �ليها. النصو 

�س�ت�دام المقترح لقوا�د البيا�ت للقيام �لعنایة الواجبة مس�تحيل من  وأشار إلى أنكجزء أساسي من العنایة الواجبة. 
 وأفاد بأنالموافقة الحرة والمس�بقة عن �لم الشعوب الأصلية.  یضمن ول الأعضاء ولاالناحية الفنية دا�ل أراضي العدید من ا�

ُ المعلومات المتعلقة �لب�ان والشعوب والوسائل التي  بل المكاتب من قِ يها الحصول �لینبغي ستشار بها أصحاب المصل�ة �
 ا�تصة في كل ب� كجزء من عملية تقييم طلبات البراءات.

ث مسودةإن  تقالو كز قانون الفنون �سم تجمع الشعوب الأصلية، مر  تحدث ممث�و  .253 ُ  ةتحليل الفجوات المحد� ظهر ت
كافيا لحمایة الموارد الوراثية والمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي  ليسبوضوح أن قانون الملكية الفكریة الحالي 

و�ة �دیدة من القوا�د تأ�ذ في �عتبار حقوقهم الثقافية الجماعية. مجم�ا�ة إلى للشعوب الأصلية. ومن الواضح أن هناك 
بل الثقافي التقليدي من قِ  هناك العدید من الأمث� �لى ا�تم� �ير المشروع واس�تغلال المعارف التقليدیة وأشكال التعبيرو 

أستراليا، �لى سبيل المثال، نحو المس�ت�دمين من �ير الشعوب الأصلية من دون إذن أو موافقة من الشعوب الأصلية. ففي 
بل المنت�ين من �ير الشعوب الأصلية، تصُنع �لفعل من قِ  المبا�ة ةالأصليالشعوب �لى طراز التي ٪ من الهدا� التذكاریة 80

سبب في ت ثقافاتها وت تضُعف نتهك هذه �س�ت�دامات �ير المصرح بها قوانينها العرفية و وت تم اس�تيراد الأ�لبية من الخارج. یو 
صك دولي  حولضرر رو� وأ�لاقي واقتصادي وثقافي. وهذا هو سبب �ا�ة لجنة المعارف إلى �سریع عملية التفاوض 

�شعرون �لصدمة لا �زالون الشعوب الأصلية في لجنة المعارف  ممثليأشارت إلى أن (صكوك دولية) لمعالجة هذه القضا�. و 
، التي تتناول �لت�دید حقوق 31�شأن حقوق الشعوب الأصلية، لا س�� المادة  ن إ�لان الأمم المت�دةعإزاء فصل العملية 

أراضيهم وأطفالهم  -الشعوب الأصلية الأش�ياء من �لى مر القرون، تم أ�ذ ا�كثير من و الملكية الفكریة للشعوب الأصلية. 
ها عل تج هي التي لخاصة بهذه الشعوب الأصلية افالمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي  ولغتهم وطریقة حياتهم.

صالح �بتكارات والأعمال الت�اریة. لم ابوسعها الت�لي عنه ليسفریدة من نوعها �لنس�بة للثقافات الأخرى في العالم، و 
نهج إلا مع ینُظر في هذا ا� لاینبغي أورأت أنه الضوء �لى تضييق نطاق الحمایة ف� یتعلق ��نهج المتدرج. الممث� وسلطت 

الممث� أي تقييد �لى الحمایة �لى أساس شرط زمني �ير مقبول. ودعت فالموافقة الحرة المس�بقة عن �لم للشعوب الأصلية. 
ا�ول الممث� لجنة المعارف للانضمام إلى المنتد�ت ا�ولية الأخرى التي رأت الحا�ة إلى دمج ا�نهج القائم �لى الحقوق. وحثت 

رؤیة حمایة الموارد الوراثية وأشكال �لى ر إلى أبعد من ا�نموذج �قتصادي البحت للملكية الفكریة و الأعضاء �لى النظ
أشارت إلى أن التعبير الثقافي التقليدي والمعارف التقليدیة �عتبارها حقوق ثقافية وأ�لاقية وروحية للشعوب الأصلية. و 

أن قوا�د البيا�ت، �لى الأكثر، هي الممث� . ورأت هذا الحق ترامقهم في تقر�ر المصير وا�بح الأعضاء ��تراف يجب �لى 
 منشورةيجب ألا �كون هناك قوا�د بيا�ت مصممة أو و تدابير �كميلية للمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 

أي من المعلومات الواردة في قوا�د  �شُكل لاولشعوب الأصلية. الحرة المس�بقة عن �لم ل وافقة المأو محفوظة أو مس�تغ� دون 
عارفهم التقليدیة وأشكال التعبير فمدليل �لى حقوق ملكيتهم.  بلالبيا�ت دليلا �لى أن معارفهم موجودة في الم� العام؛ 

لنس�بة هناك تعریف دولي للم� العام. فالقوانين العرفية أساس�ية � وليسفي الم� العام. الخاصة بهم ليست الثقافي التقليدي 
ا�ول الأعضاء النظر في التبرع بأموال الممث� للشعوب الأصلية ويجب النظر فيها عند صيا�ة ت� الصكوك. كما �شدت 

إلى المزید من الأموال لمزید من ممثلي الصندوق تاج يح و  تنفدالصندوق استُ موارد  وأشارت إلى أنلصندوق التبر�ات. 
ا�ول الأعضاء تعقيدات  تتفهمأفضل طریقة �كي بأن  وأفادتجنة المعارف. ل مة ل ج��ات الها�الشعوب الأصلية لحضور 

د و وفالممث� مشاركة ممثلي الشعوب الأصلية في اج��ات لجنة المعارف. وشكرت  تأیيد أفضل هي�لى نحو القضا� المعنية 
اقترا�م بتشجيع ا�ول الأعضاء �لى النظر في مساهمة مخصصة في الصندوق من  تأیيدالبرازیل وجنوب أفریقيا وني�ير� �لى 

ع الشعوب الأصلية  معصلت االوفود التي تو الممث� ميزانية الویبو العادیة. كما شكرت  لفهم  موقت للتفا�ل معهال ومنحتتجم�
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�ن �لى كل عملهم الشاق. و�شدت منظورهم ا�ول الأعضاء الت�دث معهم  الممث� �شكل أفضل. وشكرت الرئيس والميسر�
تطو�ر حمایة قویة للمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي  بها يمكن ية التيكيف كذ� ا� لفهم هذه القضا� �شكل أفضل و 

 التقليدي.

التي  وأعرب عن ارتيا�ه للعمل والمنجزات ،مجمو�ة ب�ان أمر�كا اللاتينية وا�كاریبي �سم تحدث وفد السلفادورو  .254
تحققت في ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة المعارف. وشكر الرئيس �لى �وده و�لى عم� �بداعي، ا�ي یبحث دائما عن 

وأعرب عن طریق للمضي قدما لجميع المشاركين في لجنة المعارف. وشكر �ئبي الرئيس �لى عملهما والتزا�ما بدعم الأعضاء. 
�ن ا��نل تقد�ره في وثيقتين في وقت الموجودة بذلوا �ودا �بيرة وقاموا ��كثير من العمل، رغم تحد�ت العمل  عمل الميسر�

 هتطلععن يسر� من منطقته. وأعرب عن اه�مه بفریق الخبراء ا�صّص القادم في د�سمبر و مُ  بوجود الوفد وا�د. ورحب
ساهمة في هذه العملية، وهو أمر �م للمضي قدما وإحراز إلى الطرائق التي يمكن بها للأعضاء �سليط الضوء �لى الم  ا�كبير

براء من منطقته. وشكر جميع الخبراء وا�مو�ات الإقليمية �لى الخأعرب عن أم� في أن �تمكن من رؤیة مشاركة كما التقدم. 
نظرا عقل متفتح،  من المهم الحفاظ �لى وأشار إلى أنهمرونتهم، وأعرب عن أم� في المضي قدما في ا�ورات المقب�. 

العمل المنجز، �روح من  أید هو�ات النظر. و�لى الرغم من أن جميع مواقفه لم تنعكس بدقة في النص، إلا أن لاختلاف
أهمية  وضععطي شرعية لعملها. و��، فقد یلجنة المعارف  يةعمل سير إن مشاركة الشعوب الأصلية في وقال التوافق. 
 ق التبر�ات. وشكر الأمانة �لى التحضير للاج��ات و�دمات المؤتمرات والمترجمين الفوریين.لى المساهمة في صندو �أساس�ية 

 هسرور وأعرب عنمجمو�ة ب�ان أمر�كا اللاتينية وا�كاریبي.  �سمأید بيانه ، و وفد السلفادور بصفته الوطنيةوتحدث  .255
رئيس السلفادور أطلق لتوه س�ياسة وطنية للص�ة للشعوب الأصلية، نتي�ة لتوافق  وأشار إلى أنم ا�ورة بن�اح. اختتلا

صحي  هدفالآراء والتنس�يق ا�ا�لي مع المنظمات التي �شرف �لى حقوق الشعوب الأصلية في الب�. ولهذه الس�ياسة 
س السلفادور عن ت� رئي تحدث، ه هذه الس�ياسةرف الشعوب الأصلية. و�لال إطلاقابمع یقُرمشترك بين الثقافات 

الحكومة تحقق العدا� لوا�د من أكثر القطا�ات استبعادا في الب�، مما یضمن حق الشعوب الأصلية في  وقال إنالس�ياسة 
ثل خطوة �ريخية إلى الأمام في طریق ضمان الحقوق وا�نهوض �لعدل تم  اوأضاف الرئيس أنه الص�ة وا�ترام معارفها وتقاليدها.

عترف �كرامتهم تلكفاح الطویل للشعوب الأصلية و لالمس�تحق  توفر التقد�ر وهيالأصلية في السلفادور. لصالح الشعوب 
 تجس�يدذ� خطوة أخرى في  ویعُد، تم ��تراف دس�تورً� بحقوق الشعوب الأصلية في السلفادور. 2014في �ام ووهو�تهم. 

أ�د الأمث� �لى  وهوعمل �لى تحفيز لجنة المعارف. الخبار ت� الأ �كون بإمكان مشاركة�س�تنتاج. وأعرب عن أم� في أن 
 هناك التزام حقيقي وإرادة س�ياس�ية. �كونالنتائج الإيجابية التي يمكن تحقيقها عندما 

�ن والأمانة  و�ئبيهوقدم شكره إلى الرئيس  ،مجمو�ة ب�ان أورو� الوسطى والبلطيق �سم تحدث وفد ليتوانياو  .256 والميسر�
�لى صبرهم الفوریين عمل شاق أثناء ا�ورة و�لى �ودهم في دفع المناقشات إلى الأمام. وشكر المترجمين موا به من ما قا�لى 

 لجميع القویة للمشاركة تقد�ره عن وأعرب. ممتازة عمل ظروف وفرت التي، المؤتمرات �دمات القائمين �لى وكذ�و�نيتهم 
 وأشادم القيمة في المناقشات. ومساهماته الآخر�ن المصل�ة أصحاب وكذ� المحلية وا�تمعات الأصلية الشعوب وممثلي الوفود

المعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي  ف� يخص�ریة  ووصفها بأنها دورة�ورة السابعة والثلاثين للجنة المعارف �
في ا�ورة الثامنة والثلاثين للجنة المعارف، والتي  وصالنص لىإ المستندةالتقليدي. وأعرب عن تطلعه إلى مواص� المناقشات 

س�بقها اج��ات فریق الخبراء ا�صّص. وقال إنه ملتزم بعملية لجنة المعارف ولن یدخر �دا في التحضير ل�ورة الثامنة � 
 والثلاثين للجنة المعارف.

اء أستراليا ورئيس إندونيس�يا لحظة �اسمة في أ�لن وفد إندونيس�يا أنه في ذ� اليوم، في ���ر�، شهد رئيس وزر و  .257
مجمو�ة آس�يا والمحيط  الوفد �سما�نهائية للشر�كة �قتصادیة الشام� بين إندونيس�يا وأستراليا وتوقيعها. وتحدث  اللمساتوضع 

�ن شكر الرئيس �لى توجيهاته و�لى اختتام ا�ورة بن�اح. وشكر �ئبيو ، التفكير المتقاربة الب�انو الهادئ   الرئيس والميسر�
الإقليميين وا�ول الأعضاء وتجمع الشعوب الأصلية  المنسقينوالأمانة و�دمات المؤتمرات والمترجمين الفوریين. وشكر 



WIPO/GRTKF/IC/37/17  
77 
 

ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة المعارف أظهرت أن الصبر والمناقشات الشام� والصريحة المستندة إلى وقال إن والمراقبين. 
قف بعضهم البعض �شكل أفضل. وأعرب عن افهم مو ت يمكن للأعضاء و وافق يمكن أن �سا�د في تحقيق النتائج. المرونة والت

أم� في الحفاظ �لى هذه الروح في دورات لجنة المعارف المقب�، وذ� لتضييق الفجوات ليس في النص فحسب، بل والأهم 
 من ذ�، في الفجوة المفاهيمية والتوقعات.

مجمو�ة الب�ان الأفریقية، وأعرب عن شكره للرئيس �لى ا�ترافيته وانفتا�ه، وهما من  �سم ربتحدث وفد المغو  .258
إدارة �ج�ع. وشكر �لى الرئيس والأمانة �لى التحضير للمداولات و  الشروط الهامة للغایة لن�اح أي اج�ع. وشكر �ئبي
�ن �لى جميع الجهود التي بذلوها لتقديم �س�ة  ليست معالجة القضيتين أثناء �ج�ع  وقال إنمن النصوص.  معد�الميسر�

لقد حققت لجنة المعارف نتائج و عل المناقشة صعبة. يجهناك اختلافات في الآراء والتفسيرات القانونية، مما ف سه�. ال همة �لم 
وضع ل يسالمضي قدما في المفاوضات ل  مع ذ� یتعينمن الطبيعي أن �كون هناك تنوع في نظام متعدد الأطراف و و جيدة. 

النص  وأشار إلى أن�لى لجنة المعارف أن تعطي أهمية كافية للعلاقات ا�ولية. و . حيا� و�كن لإظهار المرونة ما �د لموقف
ضي قدمًا. ساهم دائماً بأكثر الطرق فعالية في المي س أكد �لى أنه ثمرة الجهود المبذو� لتطبيق ت� �عتبارات القانونية. و هو 

فرصة لبناء الثقة. �لى هي ا�ورة السابعة والثلاثين للجنة المعارف  وأنهناك في الغالب �دد معين من الت�د�ت  وأوضح أن
من لأعضاء ا مكنّواهذا الأساس، سوف �س�تمر في بناء الثقة. وشكر جميع الممثلين والمنسقين والمترجمين الفوریين ا��ن 

 جميع الجلسات.التواصل �شكل فعال �لال 

بمسا�دة كل من �ئبي الرئيس. كما و عرب وفد الهند عن تقد�ره الصادق لجميع المشاركين في ظل قيادة الرئيس، وأ .259
الهند من بين مئات ا�ول التي  وقال إنو�كنهم ساهموا في نجاح لجنة المعارف. ليسوا هناك أعرب عن شكره لجميع من 

لصكوك القانونية ا�ولية ا من �نتهاء سریعا الوفد والقرصنة البيولوجية. وبناء �لى ذ�، أید ا�تم� �ير المشروعتضررت من 
ن غياب مثل هذه الصك ورأى الوفد أالمتعلقة �لموارد الوراثية والمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي. 

نظام ال دى إلى اختلال التوازن في یؤ والقرصنة البيولوجية، مما  سمح �س�تمرار ا�تم� �ير المشروع� (الصكوك) الملزم قانو� 
، والتي لها مجا��لى المرء أن یضمن الحقوق المعنویة و�قتصادیة المناس�بة للمعارف التقليدیة المتا�ة و لملكية الفكریة. ل العالمي 

لمعارف إدراك ا�ور الهام ا�ي تقوم به لجنة ا�لى  قال إنه یتعينو  قيمة تجاریة هائ� و�كون عرضة للتم� �ير مشروع.
لمعارف التقليدیة في ت� السيناریوهات التي لا يمكن فيها تحدید المس�تفيد�ن وكذ� �لى االسلطات الوطنية بوصفها أمناء 

دة في توفير لمعارف التقليدیة، وهي مبادرة رائأ�شأت المكتبة الرقمية لالهند  وأشار إلى أنتحدید المس�تفيد�ن. التي یتم فيها 
مداولات بناءة في إجراء الحمایة ا�فاعية للمعارف التقليدیة الهندیة، لا س�� المعارف الطبية التقليدیة. وأعرب عن تطلعه إلى 

�شكل متبادل �شأن  متفق �ليها�ورة الثامنة والثلاثين للجنة المعارف، والتي من شأنها أن تؤدي إلى إطار متعدد الأطراف 
 راثية والمعارف التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي.الموارد الو 

�تحاد الأوروبي وا�ول الأعضاء فيه، وأعرب عن شكره الخالص لجميع ا��ن  �سم تحدث وفد �تحاد الأوروبيو  .260
توجيه و�لى قيمة، ال شورة الم �لى تقديم  هلجنة المعارف إلى الأمام. وشكر الرئيس و�ئبي دفع عملعملوا بلا كلل من أ�ل 

روح بناءة في لجنة المعارف. وا�ترف بأنه ليس من السهل  �لى �لق�دم فقدان التركيز أبدا، و  ومسا�دتهم �لىأعضاء اللجنة 
�ن �لى عملهم �لى العمل �رئيس. وشكر المترجمين الفوریين �لى عملهم الشاق والأمانة  تقديم و�ئق ودعم ممتاز�ن. وشكر الميسر�

من الواضح أن اللجنة لم �تمكن من �تفاق �لى كل شيء في هذا  هأنقو� برغم و انيهم في تحقيق نتائج ملموسة. الشاق وتف
تقبلها لإجراء مزید من ی أن  هأنها قد توصلت في نهایة الأمر إلى المزید من الو�ئق التي يمكنإلى �رتياح  أشارالوقت، فقد 
واصل العمل بجد بهدف الوصول إلى نتائج يالتفاهم المتبادل. وأكد أنه س� من  لتحقيق مزید وأعرب عن تقد�رهالمناقشات. 

عتزم ز�دة التنس�يق مع ا�ول یلن تفعل ذ� في جنيف فحسب، بل في �رو�سل أیضًا، حيث أشار إلى أنه مقبو� للجميع. و 
 الأعضاء في �تحاد الأوروبي والنظر في جميع المقتر�ات.
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�لى الرئيس، حتى  ليس سهلا الأمر أنالتام ب هفهمت  وأعرب عنئبيه �لى عملهم الشاق. شكر وفد الصين الرئيس و�و  .261
�ن �لى عملهم، لا س�� أنهم عملوا حتى منتصف الليل.  هبعد �رؤس وقال إنه لجنة المعارف لس�نوات �دیدة. وشكر الميسر�

المعارف مناقشات كام� �شأن المعارف  في ظل قيادة الرئيس، أجرت لجنةأضاف إنه ا�ترام عملهم. و �لى الجميع يجب 
) Rev. 2التقليدیة وأشكال التعبير الثقافي التقليدي، حتى یتس�نى لجميع الأعضاء �تفاق �لى النس�ة المعد� الثانية (

قدم الأعضاء توصيات لل�لسة العامة وأن ت� التوصيات �لقت بيئة س�ياس�ية جيدة للغایة و كأساس لمزید من المناقشات. 
�شأن �ج��ات الثلاثة  ؤ�تفا وأعرب عنلعب المنسقون الإقليميون أدوارًا �مة �دًا. و الفجوات بين الأعضاء.  لسد

 ظهر الأعضاء مرونة وأن یقدموا المزید من التنازلات.التالية، �شرط أن یُ 

�ن والأمانة �لى عم  هتحدث وفد سو�سرا �سم ا�مو�ة �ء وشكر الرئيس و�ئبيو  .262 لهم الشاق طوال الأس�بوع. والميسر�
 لخلا ءلبناا نهموتعا علىالإقليميين  لمنسقينا شكركما و�دمات المؤتمرات �لى حرفيتهم وتوافرهم. الفوریين وشكر المترجمين 

. وشكر الشعوب الأصلية وا�تمعات المحلية و�يرهم من أصحاب المصل�ة �لى وأعرب عن تقد�ره ا�كبير لعملهم، علأسبوا
 والضروري لجميع أصحاب المصل�ة في عمل لجنة النشطة في عمل لجنة المعارف �لال الأس�بوع. وا�ترف ��ور القيمّ مشاركتهم 
 الطرفين في إطار لجنة المعارف. �يبمواص� المساهمة بصورة بناءة في تحقيق نتي�ة مقبو�  ه ا�ائممالتز ا أعرب عنالمعارف. و 

 اختتم الرئيس ا�ورة.و  .263

 من �دول الأعمال: 10ند �شأن الب  قرار

 3و 2�شأن البنود  قرارتهااعتمدت اللجنة  .264
 31من �دول الأعمال في  8و 7و 6و 5و 4و

مشروع  إ�داد�لى  واتفقت. 2018أغسطس 
هذه القرارات  وصنص يحتوي �لىتقر�ر مكتوب 

 بها أمام أُدلي� وجميع المدا�لات التي  االمتفق �ليه
. 2018نوفمبر  5أ�ل أقصاه في  هتعميمو  ،اللجنة
 تصویباتتقديم إلى دعى المشار�ون في اللجنة وس�يُ 

في مشروع  كما هي مدر�ةمدا�لاتهم �لى  كتابية
 ُ ا�نهائية من مشروع  الصيغةعمم التقر�ر قبل أن ت

التقر�ر �لى المشاركين في اللجنة لاع�دها في 
  للجنة.ينا�ورة الثامنة والثلاث

 

 [یلي ذ� المرفق]
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Marija ŠIŠA HRLIĆ (Ms.), Head, Copyright and Related Rights Section, State Intellectual 
Property Office of the Republic of Croatia (SIPO), Zagreb 
 
 
DANEMARK/DENMARK 
 
Kim FOGTMANN (Mr.), Legal Adviser, Danish Patent and Trademark Office, Ministry of 
Industry, Business and Financial Affairs, Taastrup 
 
 
ÉGYPTE/EGYPT 
 
Hassan EL BADRAWY (Mr.), Vice-President, Court of Cassation, Cairo 
 
Ahmed IBRAHIM (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
ahmed.ibrahim@mfa.gov.eg 
 
EL SALVADOR 
 
Diana HASBÚN (Sra.), Ministra Consejera, Misión Permanente ante la Organización Mundial 
del Comercio (OMC), Ginebra 
 
 
ÉMIRATS ARABES UNIS/UNITED ARAB EMIRATES 
 
Shaima AL-AKEL (Ms.), International Organizations Executive, United Arab Emirates Office to 
the World Trade Organization (WTO), Geneva 
 
 
ÉQUATEUR/ECUADOR 
 
Diego AULESTIA VALENCIA (Sr.), Embajador, Representante Permanente, Misión 
Permanente ante la Organización Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 
nmaldonado@cancilleria.gob.ec  
 
Heidi Adela VASCONES MEDINA (Sra.), Tercera Secretaria, Misión Permanente ante la 
Organización Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 
t-hvascones@cancilleria.gob.ec  
 
 
ESPAGNE/SPAIN 
 
Esther TORRENTE HERAS (Sra.), Subdirectora Adjunta, Subdirección General de Propiedad 
Intelectual, Cultura y Deporte, Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, Madrid 
esther.torrente@mecd.es  
 
 
ESWATINI 
 
Sebenzile DLAMINI (Ms.), Business Incubation Manager, Royal Science and Technology Park, 
Information and Communications Technology, Manzini 
smotsadlamini@gmail.com  
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Madoda MDZINISO (Mr.), Principal Science Officer, Research Science Technology and 
Innovation, Information, Communications and Technology, Mbabane 
mdzinisomm@gmail.com  
 
 
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE/UNITED STATES OF AMERICA 
 
Dominic KEATING (Mr.), Director, Intellectual Property Attaché Program, Office of Policy and 
International Affairs, United States Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 
dominic.keating@uspto.gov  
 
Michael SHAPIRO (Mr.), Senior Counsel, Office of Policy and International Affairs, United 
States Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 
 
Marina LAMM (Ms.), Patent Attorney, Office of Policy and International Affairs, Department of 
Commerce, United States Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 
 
Aurelia SCHULTZ (Ms.), Counsel, Office of Policy and International Affairs, Copyright Office, 
Washington D.C.  
 
Deborah LASHLEY-JOHNSON (Ms.), Intellectual Property Attaché, Permanent Mission to the 
World Trade Organization (WTO), Geneva 
 
Yasmine FULENA (Ms.), Intellectual Property Advisor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
EX-RÉPUBLIQUE YOUGOSLAVE DE MACÉDOINE/THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC 
OF MACEDONIA 
 
Simcho SIMJANOVSKI (Mr.), Head, Trademark, Industrial Design and Geographical Indications 
Department, State Office of Industrial Property (SOIP), Skopje 
simcos@ippo.gov.mk  
 
 
FÉDÉRATION DE RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION 
 
Artem PAPKOV (Mr.), Researcher, Federal Institute of Industrial Property (FIPS), Federal 
Service for Intellectual Property (Rospatent), Moscow 
rospat185@rupto.ru  
 
 
FINLANDE/FINLAND 
 
Anna VUOPALA (Ms.), Government Counsellor, Copyright and Audiovisual culture, Ministry of 
Education and Culture, Helsinki 
anna.vuopala@minedu.fi  
 
Jukka LIEDES (Mr.), Special Adviser to the Government, Helsinki 
 
Jukka PELTONEN (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
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FRANCE 
 
Amélie GONTIER (Mme), adjoint à la chef du bureau de la propriété intellectuelle, Service des 
affaires juridiques et internationales, Ministère de la culture, Paris 
 
Francis GUÉNON (M.), conseiller, Mission permanente, Genève 
francis.guenon@diplomatie.gouv.fr  
 
 
GABON 
 
Edwige KOUMBY (Mme), premier conseiller, Mission permanente, Genève 
premierconseiller@gabon-onug.ch  
 
 
GÉORGIE/GEORGIA 
 
Temuri PIPIA (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
GHANA 
 
Cynthia ATTUQUAYEFIO (Ms.), Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
Paul KURUK (Mr.), Vice-Chairman, Ghana International Trade Commission (GITC), Ministry of 
Trade and Industry, Accra 
 
 
GRÈCE/GREECE 
 
Christina VALASSOPOULOU (Ms.), First Counsellor, Permanent Mission in Geneva, Ministry of 
Foreign Affairs, Geneva 
 
 
GUATEMALA 
 
Flor de María GARCÍA DÍAZ (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
flor.garcia@wtoguatemala.ch  
 
 
HONDURAS 
 
Carlos ROJAS SANTOS (Sr.), Embajador, Representante Permanente Adjunto, Misión 
Permanente, Ginebra 
 
Noemi Elizabeth LAGOS VALERIANO (Sra.), Registradora de Propiedad Intelectual, Dirección 
General de Propiedad Intelectual (DIGEPIH), Instituto de la Propiedad, Tegucigalpa 
nohemy2063@hotmail.com  
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HONGRIE/HUNGARY 
 
Emese SIMON (Ms.), Legal Officer, Legal and International Department, Hungarian Intellectual 
Property Office (HIPO), Budapest 
emese.simon@hipo.gov.hu  
 
Laszlo VASS (Mr.), Legal Officer, Legal and International Department, Hungarian Intellectual 
Property Office (HIPO), Budapest 
laszlo.vass@hipo.gov.hu  
 
 
INDE/INDIA 
 
Ashish KUMAR (Mr.), Senior Development Officer, Department of Industrial Policy and 
Promotion, Ministry of Commerce and Industry, New Delhi 
krashish@nic.in  
 
Sumit SETH (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
Animesh CHOUDHURY (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
animesh.choudhury11@mea.gov.in  
 
 
INDONÉSIE/INDONESIA 
 
Razilu RAZILU (Mr.), Director, Information Technology, Directorate General of Intellectual 
Property, Ministry of Law and Human Rights Affairs, Jakarta 
 
Yurod SALEH (Mr.), Director, Investigation and Dispute Settlement, Directorate General of 
Intellectual Property, Ministry of Law and Human Rights Affairs, Jakarta 
 
Molan Karim TARIGAN (Mr.), Director of Intellectual Property, Cooperation and Empowerment, 
Directorate General of Intellectual Property, Ministry of Law and Human Rights Affairs, Jakarta 
 
Erni WIDHYASTARI (Ms.), Director, Copyright, Directorate General of Intellectual Property, 
Ministry of Law and Human Rights Affairs, Jakarta 
 
Dede Mia YUSANTI (Ms.), Director, Patents, Directorate General of Intellectual Property, 
Ministry of Law and Human Rights Affairs, Jakarta 
 
Fitria WIBOWO (Ms.), First Secretary, Trade, Commodities, and Intellectual Property, Ministry of 
Foreign Affairs, Jakarta 
 
Faizal Chery SIDHARTA (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Permanent Mission, Geneva 
 
Erry Wahyu PRASETYO (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Permanent Mission, 
Geneva 
 
 
IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D’)/IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 
 
Javad MOZAFARI (Mr.), Professor, Plant Genetic and Biotechnology, Agricultural Research and 
Education Organization (AREEO), Tehran 
jmozafar@yahoo.com  
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Reza DEHGHANI (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
IRAQ 
 
Jaber AL–JABERI (Mr.), Under-Secretary-General, Ministry of Culture, Baghdad 
brnjar@gmail.com  
 
 
ITALIE/ITALY 
 
Elena SINIBALDI (Ms.), Cultural Anthropologist, Ministry of Cultural Heritage and Activities, 
Rome 
 
Vittorio RAGONESI (Mr.), Expert, Patent and Trademark Office, Ministry of Economic 
Development, Rome 
 
Giulio MARINI (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
giulio.marini@esteri.it  
 
 
JAMAÏQUE/JAMAICA 
 
Lilyclaire BELLAMY (Ms.), Executive Director, Jamaica Intellectual Property Office (JIPO), 
Ministry of Industry, Commerce, Agriculture and Fisheries, Kingston 
lilyclaire.bellamy@jipo.gov.jm  
 
Sheldon BAMES (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
JAPON/JAPAN 
 
Toshinao YAMAZAKI (Mr.), Director, International Policy Division, Policy Planning and 
Coordination Department, Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
 
Masaki EMA (Mr.), Deputy Director, International Policy Division, Policy Planning and 
Coordination Department, Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
 
Takayuki HAYAKAWA (Mr.), Deputy Director, International Affairs Division, Agency for Cultural 
Affairs, Tokyo 
 
Yuichi ITO (Mr.), Deputy Director, Intellectual Property Affairs Division, Ministry of Foreign 
Affairs, Tokyo 
 
Ryoei CHIJIIWA (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
Kenji SAITO (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
KAZAKHSTAN 
 
Maxat ARGYNBEKOV (Mr.), Head, Division of International Relationship, Ministry of Culture 
and sports, Astana  



IPO/GRTKF/IC/37/17  
Annex 
10 
 
 
Gaziz SEITZHANOV (Mr.), Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
KENYA 
 
Catherine BUNYASSI KAHURIA (Ms.), Senior Principal State Counsel, International Law 
Division, Office of Attorney General and Department of Justice, Nairobi 
kahurianyassi@yahoo.com  
 
 
KOWEÏT/KUWAIT 
 
Abdulaziz TAQI (Mr.), Commercial Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
 
LETTONIE/LATVIA 
 
Liene GRIKE (Ms.), Advisor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
LITUANIE/LITHUANIA 
 
Renata RINAKAUSKIENE (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
renata.rinkauskiene@urm.lt  
 
 
MALAISIE/MALAYSIA 
 
Priscilla Ann YAP (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
MALAWI 
 
Robert Dufter SALAMA (Mr.), Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
salamarobert@yahoo.com  
 
Loudon Overson MATTIYA (Mr.), Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
mattiya2069@yahoo.com  
 
Janet BANDA (Ms.), Principal Secretary and Solicitor General, Ministry of Justice and 
Constitutional Affairs, Lilongwe 
janetlaura.banda@gmail.com  
 
Chikumbutso NAMELO (Mr.), Deputy Registrar General, Ministry of Justice and Constitutional 
Affairs, Lilongwe 
 
Violet Thokozile CHIBAMBO (Ms.), Assistant Registrar General, Ministry of Justice and 
Constitutional Affairs, Lilongwe 
vchibambo@yahoo.com 
 
  

mailto:vchibambo@yahoo.com
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Stephen MMODZI (Mr.), Counselor, Permanent Mission, Geneva 
stephen.mmodzi@gmail.com  
 
 
MAROC/MOROCCO 
 
Ismail MENKARI (M.), directeur général, Bureau marocain du droit d’auteur (BMDA), Ministère 
de la culture et de la communication, Rabat 
ismailmenkari@gmail.com  
 
Khalid DAHBI (M.), conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
MEXIQUE/MEXICO 
 
Emelia HERNÁNDEZ PRIEGO (Sra.), Subdirectora Divisional de Examen de Fondo de 
Patentes, Área Biotecnológica, Dirección Divisional de Patentes, Instituto Mexicano de la 
Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de México 
 
Laura Cristina SANCHEZ VILLICANA (Sra.), Especialista en Propiedad Industrial, Dirección 
Divisional de Relaciones Internacionales, Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), 
Ciudad de México 
 
María del Pilar ESCOBAR BAUTISTA (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
MONGOLIE/MONGOLIA 
 
Myagmardorj ERDENEBAYAR (Ms.), Head, Copyright Division, General Authority for 
Intellectual Property and State Registration (GAIPSR), Ministry of Justice and Home Affairs, 
Ulaanbaatar 
 
 
NÉPAL/NEPAL 
 
Antara SINGH (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
antara.singh.as@gmail.com  
 
 
NICARAGUA 
 
Carlos Ernesto MORALES DÁVILA (Sr.), Encargado de Negocios a.i., Representante 
Permanente Alterno, Misión Permanente, Ginebra 
 
Nohelia Carolina VARGAS IDIAQUEZ (Sra.), Primera Secretaria, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
NIGER 
 
Amadou TANKOANO (M.), professeur de droit de propriété industrielle, Faculté des sciences 
économiques et juridiques, Université Abdou Moumouni de Niamey, Niamey 
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NIGÉRIA/NIGERIA 
 
Chidi OGUAMANAM (Mr.), Professor of Law, University of Ottawa, Ottawa 
 
 
OMAN 
 
Hilda AL HINAI (Ms.), Deputy Permanent Representative, Permanent Mission to the World 
Trade Organization (WTO), Geneva 
 
Mohammed ALRUSHDI (Mr.), Head, Intellectual Property Department, Public Authority for Craft 
Industries (PACI), Muscat 
mooodee87@hotmail.com  
 
Kamel AL BOUSAIDI (Mr.), Head, Public Relations and International Cooperation, Public 
Authority for Craft Industries (PACI), Muscat 
kamilhumood@gmail.com  
 
Adnan AL SHAHI (Mr.), Acting Head, International Organizations Section, Ministry of Commerce 
and Industry, Muscat 
al_shahi_77@hotmail.com  
 
Bader AL FULAITI (Mr.), First Writer, Public Authority for Craft Industries (PACI), Muscat 
abuhood007@hotmail.com  
 
Mohammed AL BALUSHI (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
OUGANDA/UGANDA 
 
Henry Kafunjo TWINOMUJUNI (Mr.), Traditional Knowledge Coordinator, Uganda Registration 
Services Bureau (URSB), Ministry of Justice and Constitutional Affairs, Kampala 
kafunjo@ursb.go.ug  
 
George TEBAGANA (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
george.tebagana@mofa.go.ug  
 
 
PAKISTAN 
 
Zunaira LATIF (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
zunairalatif1@gmail.com  
 
 
PANAMA 
 
Johana MÉNDEZ (Sra.), Segunda Secretaria, Misión Permanente, Ginebra 
jmendez@panama-omc.ch  
 
 
PARAGUAY 
 
Walter Ramón RECALDE BRITOS (Sr.), Director de Conocimientos Tradicionales, Dirección 
Nacional de Propiedad Intelectual (DNPI), Asunción 
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PAYS-BAS/NETHERLANDS 
 
Saskia JURNA (Ms.), Senior Policy Officer, Intellectual Property Department, Ministry of 
Economic Affairs and Climate Policy, Den Haag 
s.j.jurna@minez.nl  
 
 
PHILIPPINES 
 
Arnel TALISAYON (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
agtalisayon@gmail.com  
 
Jayroma BAYOTAS (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
jheng0503bayotas@gmail.com  
 
 
POLOGNE/POLAND 
 
Agnieszka HARDEJ-JANUSZEK (Ms.), First Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
agnieszka.hardej-januszek@msz.gov.pl  
 
 
PORTUGAL 
 
João PINA DE MORAIS (Mr.), First Secretary, Permanent Mission of Portugal, Geneva, Foreign 
Affairs, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE DE CORÉE/REPUBLIC OF KOREA 
 
CHOI Hyeyeon (Ms.), Deputy Director, Cultural Trade and Cooperation Division, Ministry of 
Culture, Sports and Tourism, Sejong 
bellechoi1014@korea.kr  
 
HAN Euyseok (Mr.), Deputy Director, Multilateral Affairs Division, Korean Intellectual Property 
Office (KIPO), Daejeon 
hanus@korea.kr  
 
LEE Hosan (Mr.), Judge, Seoul Central District Court, Seoul 
leehs34@scourt.go.kr  
 
LEE Jin-Tae (Mr.), Senior Researcher, Copyright Trade Research Team, Korea Copyright 
Commission (KCC), Jinju 
lawboy@copyright.or.kr  
 
LEE Ju Ha (Ms.), Senior Researcher, Cheongju-si 
arisu622@khidi.or.kr  
 
KIM Se Chang (Mr.), Researcher, Copyright Trade Research Team, Korea Copyright 
Commission (KCC), Jinju 
sckim@copyright.or.kr  
 

mailto:arisu622@khidi.or.kr
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KWAK Choong Mok (Mr.), Advisor, Attorney at Law, Seoul 
 
DAE-SOON Jung (Mr.), Intellectual Property attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE DE MOLDOVA/REPUBLIC OF MOLDOVA 
 
Marin CEBOTARI (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
marin.cebotari@mfa.md  
 
 
RÉPUBLIQUE POPULAIRE DÉMOCRATIQUE DE CORÉE/DEMOCRATIC PEOPLE’S 
REPUBLIC OF KOREA 
 
JONG Myong (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 
 
Pavel ZEMAN (Mr.), Head, Copyright Law Department, Ministry of Culture, Prague 
pavel.zeman@mkcr.cz  
 
Evžen MARTÍNEK (Mr.), Lawyer, International Department, Industrial Property Office, Prague 
emartinek@upv.cz  
 
 
ROUMANIE/ROMANIA 
 
Cătălin NIŢU (Mr.), Director, Legal Affairs and International Cooperation Directorate, State 
Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
catalin.nitu@osim.ro  
 
Oana MARGINEANU (Ms.), Legal Adviser, Legal Affairs and International Cooperation 
Directorate, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
oana.margineanu@osim.ro  
 
 
ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM 
 
Marc WILD (Mr.), Policy Advisor, Intellectual Property Office (IPO), Newport 
marc.wild@ipo.gov.uk  
 
 
SAINT-SIÈGE/HOLY SEE 
 
Carlo Maria MARENGHI (Mr.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
iptrade@nuntiusge.org  
 
 
SÉNÉGAL/SENEGAL 
 
Lamine Ka MBAYE (M.), premier secrétaire, Mission permanente, Genève 
repsengen@yahoo.fr  
 

mailto:repsengen@yahoo.fr
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SLOVAQUIE/SLOVAKIA 
 
Anton FRIC (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
anton.fric@mzv.sk  
 
 
SOUDAN/SUDAN 
 
Salma BASHIR (Ms.), Senior Legal Advisor, Contracts Department, Ministry of Justice, 
Khartoum 
salmamohamedosman18@gmail.com  
 
 
SRI LANKA 
 
Prabha Dilrukshi PALLEGEDERA RANATHUNGE MUDIYANSELAGE (Ms.), Principal Scientific 
Officer, National Science Foundation, Science, Technology and Research, Colombo 
 
 
SUÈDE/SWEDEN 
 
Marie LARSSON (Ms.), Legal Advisor, Ministry of Justice, Stockholm 
 
 
SUISSE/SWITZERLAND 
 
Marco D’ALESSANDRO (M.), conseiller politique, Division droit et affaires internationales, 
Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Reynald VEILLARD (M.), conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
THAÏLANDE/THAILAND 
 
Kittiporn CHAIBOON (Ms.), Director, Research and Development Group, Department of Cultural 
Promotion, Ministry of Culture, Bangkok 
kittiporncha@gmail.com  
 
Maleeporn KUMKASEM (Ms.), Director, Legal Affairs Group, Fine Arts Department, Ministry of 
Culture of Thailand, Bangkok 
 
Kitiyaporn SATHUSEN (Ms.), Head, International Cooperation 2, Department of Intellectual 
Property, Ministry of Commerce, Nonthaburi 
sathusen_k@hotmail.com 
 
Pariyapa AMORNWANICHSARN (Ms.), Cultural Officer, International Relations Bureau, 
Ministry of Culture, Bangkok 
 
Sumalee JEAMJANGREED (Ms.), Cultural Officer, Department of Cultural Promotion, Ministry 
of Culture, Bangkok 
amfinethx@hotmail.com  
 

mailto:sathusen_k@hotmail.com
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Nopporn KONGPUN (Ms.), Agriculture Research Officer, Queen Sirikit Department of 
Sericulture, Ministry of Agriculture and Cooperative, Bangkok 
nkongpun@gmail.com  
 
Suwannarat RADCHARAK (Ms.), Trade Officer, Intellectual Property Promotion and 
Development Division, Department of Intellectual Property, Ministry of Commerce, Nonthaburi 
sradcharak@gmail.com  
 
Savitri SUWANSATHIT (Ms.), Expert, International Affairs, Ministry of Culture, Bangkok 
pariyapa.a@gmail.com  
 
 
TOGO 
 
Palawé Essoyomèwè SOGOYOU (M.), directeur de la perception, du contrôle et de 
l’informatique, Bureau togolais du droit d’auteur, Ministère de la culture, de la jeunesse et des 
sports (BUTODRA), Lomé 
 
 
TRINITÉ-ET-TOBAGO/TRINIDAD AND TOBAGO 
 
Makeda ANTOINE-CAMBRIDGE (Ms.), Ambassador, Permanent Representative, Permanent 
Mission, Geneva 
prungeneva@foreign.gov.tt  
 
Ornal BARMAN (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
TUNISIE/TUNISIA 
 
Walid DOUDECH (M.), ambassadeur, représentant permanent, Mission permanente, Genève 
 
Sami NAGGA (M.), ministre plénipotentiaire, Mission permanente, Genève 
samifnagga@gmail.com  
 
 
UKRAINE 
 
Oleksii ARDANOV (Mr.), Deputy Head, Copyright and Related Rights Unit, Department for 
Intellectual Property, Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine, Kyiv 
 
Oleksii TKACHUK (Mr.), Deputy Head, Department of Examination on Claims for Marks and 
Industrial Designs, State Enterprise “Ukrainian Intellectual Property Institute (Ukrpatent)”, 
Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine, Kyiv 
 
Sergii TORIANIK (Mr.), Deputy Head of  Department, Department of Examination of 
Applications for Inventions, Utility Models and Topographies of Integrated Circuits, State 
Enterprise “Ukrainian Intellectual Property Institute (Ukrpatent)”, Ministry of Economic 
Development and Trade of Ukraine, Kyiv 
 
Anton KUDIN (Mr.), Adviser, State Enterprise “Ukrainian Intellectual Property Institute 
(Ukrpatent)”, Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine, Kyiv 
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VENEZUELA (RÉPUBLIQUE BOLIVARIENNE DU)/VENEZUELA (BOLIVARIAN REPUBLIC 
OF) 
 
Jorge VALERO (Sr.), Embajador, Representante Permanente, Misión Permanente, Ginebra 
valeroj@onuginebra.gob.ve  
 
Genoveva CAMPO DE MAZZONE (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
camposg@onuginebra.gob.ve  
 
 
VIET NAM 
 
DANG Huu Tuan (Mr.), Deputy Director, Copyright and Related Rights Registration Division, 
Copyright Office of Viet Nam (COV), Ministry of Culture, Sports and Tourism, Da Nang 
covmientrung@gmail.com  
 
DO Thi Hanh (Ms.), Official, Legislation and Policy Division, National Office of Intellectual 
Property of Viet Nam (NOIP), Ministry of Science and Technology, Hanoi 
 
 
YÉMEN/YEMEN 
 
Mohammed FAKHER (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
mfakher@yahoo.com 
 
 
ZAMBIE/ZAMBIA 
 
Muyumbwa KAMENDA (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
kamendamuyumbwa6@gmail.com  
 
 
ZIMBABWE 
 
Vimbai Alice CHIKOMBA (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
vimbaialice@gmail.com  
 
 
 
II.  DÉLÉGATION SPÉCIALE/SPECIAL DELEGATION 
 
 
UNION EUROPÉENNE (UE)/EUROPEAN UNION (EU)  
 
Oliver HALL ALLEN (Mr.), Minister Counsellor, Intellectual Property, Permanent Delegation, 
Geneva 
 
Krisztina KOVÁCS (Ms.), Policy Officer, Directorate General for Internal Market, Industry, 
Entrepreneurship and SMEs, European Commission, Brussels 
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III.  OBSERVATEURS/OBSERVERS 
 
 
PALESTINE 
 
Sami M. K. BATRAWI (Mr.), Director General, Intellectual Property Unit, Ministry of Culture of 
the State of Palestine, Ramallah 
 
 
 
IV.  ORGANISATIONS INTERNATIONALES INTERGOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
CENTRE SUD (CS)/SOUTH CENTRE (SC)  
 
Viviana MUNOZ TELLEZ (Ms.), Coordinator, Development, Innovation and Intellectual Property 
Programme (DIIP), Geneva 
munoz@southcentre.int   
 
Vitor IDO (Mr.), Intern, Development, Innovation and Intellectual Property Programme, Geneva  
ido@southcentre.int  
 
 
OFFICE DES BREVETS DU CONSEIL DE COOPÉRATION DES ÉTATS ARABES DU GOLFE 
(CCG)/PATENT OFFICE OF THE COOPERATION COUNCIL FOR THE ARAB STATES OF 
THE GULF (GCC PATENT OFFICE)  
 
Lina ALSHAMRANI (Ms.), Head, IT Department, Riyadh 
 
Rifca ALSADOON (Ms.), Senior Patent Examiner, Riyadh 
rrs0_25@hotmail.com  
 
 
 
V.  ORGANISATIONS INTERNATIONALES NON GOUVERNEMENTALES/ 
     INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
Arts Law Centre of Australia  
Robyn AYRES (Ms.), Chief Executive Officer, Woolloomooloo 
rayres@artslaw.com.au  
Bibi BARBA (Ms.), Artists in the Black Coordinator, Woolloomooloo 
Patricia ADJEI (Ms.), Indigenous Lawyer, Sydney 
 
Assembly of Armenians of Western Armenia, The  
Lydia MARGOSSIAN (Mme), Déléguée, Bagneux 
 
Assembly of First Nations  
Stuart WUTTKE (Mr.), General Counsel, Legal Affairs and Justice, Ottawa 
swuttke@afn.ca  
 

mailto:rrs0_25@hotmail.com
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Association du droit international (ILA)/International Law Association (ILA)  
Frederic PERRON-WELCH (Mr.), Member, Committee on the Role of International Law in the 
Sustainable Management of Natural Resources for Development, Geneva 
fperron@cisdl.org  
 
Centre de documentation, de recherche et d’information des peuples autochtones 
(DoCip)/Indigenous Peoples’ Center for Documentation, Research and Information (DoCip)  
Johanna MASSA (Ms.), Coordinator, Geneva 
johanna@docip.org  
Claire MORETTO (Ms.), Capacity Building Manager, Geneva 
claire@docip.org  
Andrés DEL CASTILLO (Mr.), Project Leader, Geneva 
Jéssica AYALA TOJEDOR (Ms.), Interpreter, Geneva 
Bianca SUAREZ PHILLIPS (Ms.), Interpreter, Geneva 
Christian CHIARELLA (Mr.), Apprenticeship in Service and Administration, Geneva 
 
Centre du commerce international pour le développement (CECIDE)/International Trade Center 
for Development (CECIDE)  
Biro DIAWARA (M.), coordinateur de programmes, Genève 
cecide.icde@gmail.com  
 
Civil Society Coalition (CSC)  
Marc PERLMAN (Mr.), Fellow, Providence 
 
Comisión Jurídica para el Autodesarrollo de los Pueblos Originarios Andinos (CAPAJ)  
Diana BARRERA SOSSA KELLER (Sra.), Delegada, Ginebra 
dianakeller33@gmail.com  
Rosario LUQUE GIL (Sra.), Delegada, Berna 
rosariogilluquegonzalez@students.unibe.ch  
Manuel ORANTES (Sr.), Delegado, Ganterswill 
alfonsoiiiorantes64@hotmail.com  
 
CropLife International (CROPLIFE)  
Tatjana SACHSE (Ms.), Counsel, Geneva 
 
Fédération internationale de l’industrie du médicament (FIIM)/International Federation of 
Pharmaceutical Manufacturers Associations (IFPMA)  
Nahom Teklewold GEBREMARIAM (Mr.), Member, Geneva 
 
Foundation for Aboriginal and Islander Research Action (FAIRA)  
Shane HOFFMAN (Mr.), Member, Woollloongabba 
shane.hoffman@bigpond.com  
 
France Freedoms - Danielle Mitterrand Foundation  
Leandro VARISON (Mr.), Legal Advisor, Paris 
leandro.varison@france-libertes.fr  
 
Health and Environment Program (HEP)  
Madeleine SCHERB (Mme), présidente, Genève 
madeleine@health-environment-program.org  
Pierre SCHERB (M.), conseiller juridique, Genève 
avocat@pierrescherb.ch  
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Indian Movement - Tupaj Amaru  
Lázaro PARY ANAGUA (Sr.), Coordinador General, Potosi 
 
Indigenous Information Network (IIN)  
Lucy MULENKEI (Ms.), Executive Director, Environment and Indigenous issues, Nairobi 
iin.kenya@gmail.com  
 
International Indian Treaty Council (IITC) 
June LORENZO (Ms.), Member, Paguate 
junellorenzo@aol.com  
 
International Trademark Association (INTA)  
Bruno MACHADO (Mr.), Geneva Representative, Rolle 
 
Knowledge Ecology International, Inc. (KEI)  
Thiru BALASUBRAMANIAM (Mr.), Geneva Representative, Geneva 
 
MALOCA Internationale  
Leonardo RODRÍGUEZ PÉREZ (Mr.), Member, Geneva 
perez.rodriguez@graduateinstitute.ch  
Gabriela BALVEDI PIMENTEL (Ms.), Academic, Brasilia 
Sonia Patricia MURCIA ROA (Ms.), Indigenous Representative, Bogotá 
 
MARQUES – L’Association des propriétaires européens de marques de commerce/MARQUES 
- The Association of European Trademark Owners  
Marion HEATHCOTE (Ms.), Member, Marques IP Emerging Issues Team, Sydney 
 
Native American Rights Fund (NARF)  
Frank ETTAWAGESHIK (Mr.), Executive Director, United Tribes of Michigan, Harbor Springs 
fettawa@charter.net  
Susan NOE (Ms.), Staff Attorney, Boulder 
suenoe@narf.org  
 
SAAMI Council  
Magne Ove VARSI (Mr.), Head, Human Rights Unit, Drøbak 
mov@saamicouncil.net  
Mattias ÅHRÉN (Mr.), Professor, Karasjok 
mattias.ahren@saamicouncil.net  
 
Tebtebba Foundation - Indigenous Peoples’ International Centre for Policy Research and 
Education  
Preston HARDISON (Mr.), Policy Advisor, Seattle 
 
Traditions pour demain/Traditions for Tomorrow  
Françoise KRILL (Mme), déléguée, Bienne 
 
World Trade Institute (WTI)  
Hojjat KHADEMI (Mr.), Legal Researcher, Bern 
hojjat.khademi@wti.org  
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VI.  GROUPE DES COMMUNAUTÉS AUTOCHTONES ET LOCALES/ 

  INDIGENOUS PANEL 
 
 
Lucy MULENKEI (Ms.), Executive Director, Indigenous Information, Network (IIN), Kenya 
 
Mattias ÅHRÉN (Mr.), Professor, UiT-The Arctic University of Norway, Norway 
 
Patricia ADJEI (Ms.), First Nations Arts and Culture Practice Director, Australia Council for the 
Arts, Australia 
 
 
 
VII.  BUREAU/OFFICERS 
 
 
Président /Chair: Ian GOSS (M./Mr.) (Australie/Australia) 
 
Vice-présidents/Vice-Chairs: Jukka LIEDES (M./Mr.) (Finlande/Finland) 
 
 Faizal Chery SIDHARTA (M./Mr.) (Indonésie/Indonesia) 
 
Secrétaire/Secretary: Wend WENDLAND (M./Mr.) (OMPI/WIPO) 
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VIII.  BUREAU INTERNATIONAL DE L’ORGANISATION MONDIALE DE LA PROPRIÉTÉ 

INTELLECTUELLE (OMPI)/INTERNATIONAL BUREAU OF THE WORLD 
INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

 
 
Francis GURRY (M./Mr.), directeur général/Director General 
 
Minelik Alemu GETAHUN (M./Mr.), sous-directeur général/Assistant Director General 
 
Edward KWAKWA (M./Mr.), directeur principal, Département des savoirs traditionnels et des 
défis mondiaux/Senior Director, Department for Traditional Knowledge and Global Challenges 
 
Wend WENDLAND (M./Mr.), directeur, Division des savoirs traditionnels/Director, Traditional 
Knowledge Division 
 
Begoña VENERO AGUIRRE (Mme/Ms.), conseillère principale, Division des savoirs 
traditionnels/Senior Counsellor, Traditional Knowledge Division 
 
Shakeel BHATTI (M./Mr.), conseiller, Division des savoirs traditionnels/Counsellor, Traditional 
Knowledge Division 
 
Simon LEGRAND (M./Mr.), conseiller, Division des savoirs traditionnels/Counsellor, Traditional 
Knowledge Division 
 
Daphne ZOGRAFOS JOHNSSON (Mme/Ms.), juriste, Division des savoirs traditionnels/Legal 
Officer, Traditional Knowledge Division 
 
Fei JIAO (Mlle/Ms.), administratrice adjointe de programme, Division des savoirs 
traditionnels/Assistant Program Officer, Traditional Knowledge Division 
 
 

 
 [نهایة المرفق والوثيقة]

 

 


	البند 1 من جدول الأعمال: افتتاح الدورة
	البند 2 من جدول الأعمال: اعتماد جدول الأعمال
	البند 3 من جدول الأعمال: اعتماد بعض المنظمات
	البند 4 من جدول الأعمال: مشاركة الجماعات الأصلية والمحلية
	البند 5 من جدول الأعمال: المعارف التقليدية / أشكال التعبير الثقافي التقليدي
	البند 6 من جدول الأعمال: إنشاء فريق (أفرقة) خبراء مخصّص
	البند 7 من جدول الأعمال: التوصيات الممكن تقديمها إلى الجمعية العامة لعام 2018
	البند 8 من جدول الأعمال: مساهمة لجنة المعارف المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور في تنفيذ ما يعنيها من توصيات أجندة التنمية
	البند 9 من جدول الأعمال: أية مسائل أخرى
	البند 10 من جدول الأعمال: اختتام الدورة
	LISTE DES PARTICIPANTS/
	LIST OF PARTICIPANTS
	III.  OBSERVATEURS/OBSERVERS


